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Toshkent shahridagi Vebster universiteti ta’lim dasturlarini amalga 
oshirish markazi ijrochi direktori,  iqtisod fanlari nomzodi,   professor 
Rasul Rahmonov bilan O‘zbekistondagi xorij universitetlari filiallari 
faoliyati,  ulardagi ta’lim jarayonlari va oliy ta’lim atrofidagi yana 
ko‘plab mavzularda suhbatlashdik.

Rasul RAHMONOV, 
Toshkent shahrida Vebster universiteti ta’lim 
dasturlarini amalga oshirish markazi ijrochi 
direktori, iqtisod fanlari nomzodi, professor

Zamonaviy rahbar Zamonaviy rahbar 
qanday bo‘lishi kerak?qanday bo‘lishi kerak?
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— Avvalambor, muhtaram Prezidenti­
miz Shavkat Mirziyoyev boshchiligida amalga 
oshirilgan ta’lim islohotlari doirasida xalqaro 
universitetlar uchun yaratilgan qulay sharoitlar 
va inson kapitali uchun ajratilayotgan investit­
siyalarni alohida ta’kidlab o‘tishimiz zarur.

Aynan mana shu islohotlar natijasi o‘la­
roq, Prezidentimizning 2019-yil 20-martdagi 
PQ-4245 sonli qarori asosida Toshkent shah­
rida Vebster universiteti ta’lim dasturlarini 
amalga oshirish markazi (Toshkent shahrida­
gi Vebster universiteti) tashkil etilgan bo‘lib, 
unga ko‘ra, universitetni tashkil etishdan ko‘z­
langan maqsadlar:

- ta’limda xorijiy mamlakatlarning yetak­
chi ta’lim muassasalari ilg‘or tajribasini joriy 
etish;

-  tarmoq sohalari uchun yuqori malakali 
kadrlar tayyorlash;

- oliy ta’lim sohasida xalqaro hamkorlikni 
kengaytirish kabi bir qator vazifalar bo‘lgan.

O‘ylaymanki, universitetni ochishdan 
ko‘zlangan maqsadlarga erishildi. Saba­

bi, Toshkent shahridagi Vebster universiteti 
2019-yildan beri 3000 ga yaqin yuqori malakali 
kadrlarni (857 ta bakalavr va 2063 ta magistr) 
tarmoq sohalariga yetkazib berdi va hozir ular 
muvaffaqiyatli faoliyat olib borishyapti.

Bugungi kunga kelib, Toshkent shahri­
dagi Vebster universiteti barcha davlatlardagi 
Vebster kampuslari orasida eng yirik xalqaro 
kampusga aylandi – hozirda bu yerda 5 500 
dan ortiq talaba tahsil olmoqda va u kampuslar 
ichida birinchi o‘rinda turadi. Shu bilan birga, 
universitetimiz mamlakat miqyosida e’tibor 
qozondi – masalan, 2023 va 2024-yillar davo­
mida ketma-ket “Yil brendi” mukofotini qo‘lga 
kiritdi.

Bu yutuqlar Toshkent shahridagi Vebster 
universitetining O‘zbekistondagi faoliyati dav­
lat va jamoatchilik tomonidan e’tirof etilayot­
ganidan dalolat beradi. Albatta, biz uchun bu 
hali boshlanishi, oldinda yana katta rejalar tu­
ribdi, lekin shu vaqtgacha qo‘lga kiritilgan na­
tijalar asosiy maqsadlar sari to‘g‘ri yo‘nalishda 
ketayotganimizni ko‘rsatadi.

— Vebster universitetining O‘zbekistondagi filialini ochishdan 
ko‘zlangan maqsadlarga erishildimi?
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—  Universitet ta’lim berishda qanday xalqaro standartlarga tayanadi?

— Bugun O‘zbekistonda xalqaro universitet filiallari ko‘p. Vebster 
ulardan qaysi jihatlari bilan farqlanadi?

— Toshkent shahridagi Vebster universi­
teti ta’lim jarayoni AQSHning Higher Learning 
Commission (HLC) tomonidan akkreditatsiya­
dan o‘tgan bo‘lib,  bu uni xalqaro standartlar­
ga javob berishini ta’minlaydi.

Universitet Global Citizenship Program 
– tanqidiy fikrlash, muammo yechish, global 
bilimlar o‘zlashtirishda liberal ta’lim model­
laridan foydalanadi, shu bilan birga xalqaro 
darajadagi TESOL va MHA dasturlarini CAEP 
(Council for the Accreditation of Educator Pre­

paration) talablariga mos ravishda, ya’ni   xal­
qaro pedagogik va tibbiy ta’lim standartlariga 
muvofiq amalga oshirib keladi.

Universitet ta’lim dasturlarini tayyor­
lashda AQSH va xalqaro o‘quv standartlari­
ga tayanadi, baholash tizimi kredit negizida 
va shaffoflikka asoslangan. Biz uchun eng 
muhimi – butun dunyoda e’tirof etiladigan 
ta’lim sifatiga erishish, shu bois doimiy ra­
vishda ichki va tashqi sifat nazoratini amalga 
oshiramiz.

— Toshkent shahridagi Vebster universi­
tetining yurtimizdagi boshqa xalqaro universi­
tet filiallaridan ajralib turuvchi o‘ziga xos jihat­
lari mavjud.

Avvalo, universitet – MDHda ilk ochil­
gan va Markaziy Osiyodagi hozircha yagona 
AQSHning brend universiteti (filiali) hisoblana­
di. Ya’ni VU 1915-yil tashkil etilgan.

  Bu shundan dalolat beradiki, o‘quv 
dasturlarimiz va diplomlarimiz to‘g‘ridan-
to‘g‘ri AQSH standartlari asosida beriladi 
va dunyoda to‘liq tan olinadi. Ikkinchidan, 
Vebster universiteti haqiqiy ma’noda global 
tarmoqqa ega universitet sanaladi – uning 
kampuslari AQSH, Yevropa va Osiyoni o‘z 
ichiga olgan ko‘plab davlatlarda faoliyat yu­
ritadi. Toshkent shahridagi Vebster universi­
teti ana shu yagona tarmoqning bir qismi si­
fatida ishlaydi, shu sababli talabalarda Study 

Abroad dasturi orqali Vebster universiteti­
ning boshqa kampuslarida o‘qish imkoniyat­
lari mavjud.

Masalan, hozirgi kunda Toshkent shah­
ridagi Vebster universitetida boshqa kampus­
lardan kelgan – 34 ta mamlakat vakillari ta’lim 
olishmoqda. Bunday xilma-xil talaba safi uni­
versitet muhitini haqiqiy xalqaro maydonga ay­
lantirib, talabalarga ko‘p madaniyatli muhitda 
o‘qish tajribasini beradi.

Xorijlik professor-o‘qituvchilar ulushi 
40%dan yuqori. Bu esa, o‘z navbatida, til 
tashuvchilarning ta’lim berishi, dunyoqa­
rash kengayishi, global fikrlash imkoniyatini 
kuchaytiradi. Xorijlik o‘qituvchilar ulushining 
yuqori bo‘lishi universitetning xalqaro imi­
ji, ta’lim sifatini, talabalar imkoniyatlarini va 
akademik hamkorliklarini sezilarli darajada 
oshiradi.
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—  Ilm-fan va tadqiqot sohasida qanday natijalarga erishilmoqda?

—  Professor-o‘qituvchilar tanlovi qanday amalga oshiriladi?

— Toshkent shahridagi Vebster univer­
sitetida ilm-fan va tadqiqot sohalarida doimiy 
ravishda xalqaro konferensiyalar, stajirovkalar, 
ta’lim ko‘rgazmalari, ilmiy loyihalar va xalqaro 
grantlarda ishtirok etib boriladi.

May oyida sog‘liqni saqlash sohasidagi 
islohotlarga bag‘ishlangan davra suhbati o‘t­

kazdik. Sentyabrda “Oliy ta’limda sifatni ta’­
minlash”, oktyabrda esa “TESOL” xalqaro kon­
ferensiyalarni o‘tkazishni reja qilganmiz.

Bundan tashqari universitetda   yosh 
olimlar va tadqiqotchilar uchun workshoplar, 
treninglar va xalqaro konferensiyalar tashkil 
etib kelinmoqda.

— Toshkent shahridagi Vebster universite­
tida professor-o‘qituvchilarni tanlab olish jara­
yoni 3 bosqichli intervyu asosida tashkil etiladi. 
Intervyu quyidagilarni o‘z ichiga oladi. Birinchi 
bosqich — HR intervyu bo‘lib, u nomzodning 
umumiy ma’lumoti, ish tajribasi, motivatsiya­
si va jamoaviy ishlash qobiliyatini baholashga 
qaratilgan. Ikkinchi bosqichda mutaxassislik 
bo‘yicha suhbat o‘tkaziladi: o‘qituvchilar uchun 
fan bo‘yicha bilimlari, dars o‘tish usullari; ilmiy 
xodimlar uchun tadqiqot va nashrlar; ma’muriy 

xodimlar uchun kasbiy vazifalarni bajarish qobi­
liyati ko‘rib chiqiladi. Uchinchi bosqich — rah­
bariyat bilan suhbat bo‘lib, nomzodning univer­
sitet maqsad va qadriyatlariga mosligi, strategik 
fikrlashi va uzoq muddatli rejalari baholanadi. 
Suhbatdan muvaffaqiyatli o‘tganlarga part-time 
ishlash taklif qilinadi hamda bu davrda nomzod­
ning amaliyotdagi qobiliyati, jamoa bilan ishlash 
madaniyati, talabalar bilan munosabati va uni­
versitet ichki qoidalariga mosligi kuzatiladi va 
baholanadi.
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—  Talabalaringiz qanday amaliyot dasturlariga ega va ularni ish bilan 
ta’minlashda qanday yordam beriladi?

— Vebster universiteti talabalari uchun xalqaro almashinuv 
(exchange) imkoniyatlari haqida aytib bersangiz.

— Talabalar ta’lim olish davomida bir 
qator amaliy tajriba va amaliyot imkoniyatla­
ridan foydalanishadi. Universitetda Karyerani 
rivojlantirish va bitiruvchilar bilan aloqalar bo‘­
limi faoliyat yuritib, talabalarga stajirovkalar 
topish, ishga joylashish jarayoniga tayyorgar­
lik ko‘rishda ko‘maklashadi. Universitetda har 
yili an’anaviy tarzda o‘tkaziladigan Career Fair 

(karyera yarmarkasi) bunda juda muhim aha­
miyat kasb etadi. Masalan, 2025-yil 17-aprelda 
universitetda bo‘lib o‘tgan navbatdagi Karyera 
yarmarkasida 120 ga yaqin mahalliy hamda xo­
rijiy kompaniya va tashkilotlar o‘zlarining 600 
dan ortiq bo‘sh ish o‘rinlari bilan qatnashishdi. 
Ushbu yarmarkada 1 500 nafar talabalar ishti­
rok etib, 400 ga yaqin shartnomalar imzolandi.

— Universitet global tarmoqlararo al­
mashinuv imkoniyatlarini taqdim etuvchi ti­
zimning bir bo‘lagi hisoblanadi. Vebster uni­
versitetining bir necha qit’alarda kampuslari 
mavjud bo‘lib, Toshkent shahridagi Vebster 
universiteti talabalari ushbu dastur doirasida 
erkin ravishda ma’lum semestr almashinuv­
larda qatnashishlari mumkin. Ya’ni, talabalar 
ikki semestrgacha Vebster universitetining 

boshqa kampuslarida to‘lov shartnomalari 
o‘zgarmagan holda o‘qib kelishlari mumkin. 
Masalan, AQSHdagi bosh kampus – Sent-Lu­
isda yoki Jeneva (Shveysariya), Vena (Avstri­
ya), Leyden (Niderlandiya) kabi Yevropadagi 
kampuslarimizda tahsil olish imkoniyati bor. 
Bunda talabaning o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘r­
satkichi (GPA) 2.6 dan yuqori bo‘lishi talab 
etiladi.

OLIY TA’LIM ISTIQBOLLARI
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— Vebster universiteti O‘zbekiston oliy ta’lim tizimiga qanday 
yangiliklar olib kirdi deb hisoblaysiz?

— Vebster universiteti O‘zbekiston oliy 
ta’lim tizimida bir qator muhim yangiliklarni 
amalga oshirgan. Birinchidan, u mamlakatda 
birinchi marta joriy etilgan AQSHning o‘quv-
kredit tizimi asosida ta’lim beruvchi tuzilma si­
fatida faoliyat yuritmoqda. Bu tizim talabalar­
ga o‘z ta’lim yo‘nalishlarini erkin shakllantirish, 
kurslarni tanlash, o‘qish jarayonida akademik 
mustaqillikni ta’minlash imkonini beradi. Shu 
bilan birga, talabalarning malakasini baho­
lashda xalqaro mezonlar asosida ishlaydigan 
GPA tizimi va semestrlik kreditlar joriy etilgani 
yuqori samara bermoqda.

Ikkinchidan, Vebster universiteti bosh­
qaruv tizimi ham an’anaviy davlat universitet­
laridan farq qiladi. Universitetda qabul qilish, 
baholash, dars jadvalini shakllantirish va ta’lim 
sifati monitoringi kabi jarayonlar elektron 
boshqaruv va zamonaviy axborot texnologi­
yalari yordamida avtomatlashtirilgan. Bu esa 
shaffoflik, tezkorlik va talabalar uchun qulaylik 
yaratadi.

Uchinchidan, Vebster universiteti akade­
mik mobillik bo‘yicha ham katta imkoniyatlar 
yaratgan. Talabalar dunyoning turli mamla­
katlaridagi Vebster universitetining filiallariga 

almashinuv dasturlari asosida o‘qishini davom 
ettirishlari, xorijda amaliyot o‘tashlari va global 
ta’lim muhitida tajriba orttirishlari mumkin. Bu 
esa ularning xalqaro mehnat bozorida raqo­
batbardosh bo‘lishini ta’minlaydi.

To‘rtinchidan, o‘qishga qabul jarayoni­
ni yilda 2-3 marta amalga oshirish tajribasini 
amalda sinab ko‘rish rejalashtirilmoqda.

Marketing va rekruting – talabalarni qa­
bul qilish va ularni kasbiy yo‘naltirishda yan­
gicha yondashuv va marketing instrumentlari­
dan foydalanilmoqda. 

Beshinchidan, tantanali bitiruv marosim­
larini o‘tkazish. Bu rivojlangan mamlakatlar taj­
ribasidan kelib chiqsak, tantanali bitiruv maro­
simlari bu tahsil jarayonining eng kulminatsion 
va ajralmas nuqtasi hisoblanadi. Bunda 4 yilda 
talaba olgan bilim va ko‘nikmalari e’tirofi, mus­
taqil hayotga yo‘naltirish motivatsiyasi, ota-
onalar tanlovining to‘g‘ri bo‘lganligi ko‘pgina 
muhim omillar bilan ahamiyatli hisoblanadi. 
Shu bois har yili bu tadbirga jiddiy yondasha­
miz. Ochig‘i, ko‘pgina mahalliy   universitetlar 
bizdan namuna olib, bunday tantanali tadbir­
lar o‘tkazishni yo‘lga qo‘yishganini aytishim 
mumkin.
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— Mutaxassis sifatida mening fikrimcha, 
O‘zbekiston oliy ta’limidagi eng katta muam­
molardan biri – ta’lim sifati va mazmunini zamon 
talablari darajasiga chiqarishdir. So‘nggi yillarda 
ko‘p islohotlar amalga oshirilgan bo‘lsa-da, hali 
ham ba’zi universitetlarda o‘quv dasturlari es­
kirgan metodlar asosida qolib ketgani seziladi. 
Masalan, talabaga mustaqil va tanqidiy fikrlashni 
o‘rgatish o‘rniga, faktlarni yod olishga asoslan­
gan yondashuv ustunlik qiladigan joylar mavjud. 
Bundan tashqari, oliy ta’limning amaliy hayot 
va mehnat bozori bilan integratsiyasi yetarlicha 
emasligi muammo hisoblanadi – bitiruvchilar­
ning barchasi ham bozor talabidagi ko‘nikmalar­
ga ega bo‘lib chiqmayotganini kuzatish mumkin.

Fikrimcha, ta’lim mazmunining mehnat 
bozori talablariga moslashtirish maqsadga 
muvofiq. Ko‘plab o‘quv dasturlari hali ham 
nazariy asosda qolmoqda va amaliy ko‘nik­
malarga yetarlicha e’tibor qaratish kerak 
deb o‘ylayman. Shunda bitiruvchilarning real 
sektorda faoliyat yuritishiga keng imkoniyat 
ochib beradi va ularni mehnat bozorida ra­
qobatbardosh kadr sifatida shakllantirishga 
yordam beradi. Ta’lim jarayonida sanoat, xu­
susiy sektor va xalqaro tashkilotlar bilan ham­
korlikni kuchaytirish maqsadga muvofiq  deb 
hisoblayman. Bu esa oliy ta’limning iqtisodi­
yot bilan uzviy bog‘lanishida katta ahamiyat 
kasb etadi.

— Vebster universiteti talabalari uchun xalqaro almashinuv 
(exchange) imkoniyatlari haqida aytib bersangiz.

OLIY TA’LIM ISTIQBOLLARI OLIY TA’LIM ISTIQBOLLARI
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— Kelgusi 5 yilda Vebster universiteti qanday maqsadlarga 
erishmoqchi?

— O‘zbek yoshlariga qanday maslahat berasiz? Ular global raqobatga 
tayyor bo‘lishi uchun nimalar qilishi kerak?

— Vazirlar Mahkamasining 2025-yil 
14-fevraldagi «Vebster universiteti (AQSH) bilar 
hamkorlikda yuqori malakali hamshiralarni tay­
yorlash chora-tadbirlari to‘g‘risida» gi 95-sonli 
qaroriga asosan, Tibbiyot OTMlari bilan ham­
korlikda yangi ta’lim yo‘nalishlarini joriy etish va 
malakali kadrlarni tayyorlash, universitet uchun 
20 gektar yer maydonida 10 000 o‘rinli o‘quv 
binolari va 2 000 o‘rinli talabalar turar joyini 

(haftalik internat) majmuasi qurilishini tugatish 
rejalashtirilgan.

Kasbiy ta’lim sohasida ham trening va das­
turlarni yo‘lga qo‘yish ustida ishlayapmiz (meh­
monxona va turizm, o‘rta bo‘g‘in hamshiralar tay­
yorlash kabi). Bu borada Markazimiz dunyoning 
yetakchi universitetlari bilan hamkorlik ustida ish­
lamoqda. Shuningdek, xalqaro (AQSH) umumta’­
lim maktabini ham tashkil qilishni reja qilganmiz.

— Hozirgi davrda o‘zbek yoshlari uchun 
eng muhim maslahatlarimdan biri – har doim 
o‘z oldiga yuqori maqsad qo‘yish va unga eri­
shish uchun harakat qilish, doimiy ravishda o‘z 
ustida ishlash va ta’lim olishdan to‘xtamas­
likdir. (Kuzatish, tahlil qilish, ssenariy taxmin 
qilish) Ilm olish faqat diplom olish bilan chek­
lanmaydi; har kuni yangi bilim va ko‘nikmalarni 
o‘zlashtirib borish odatga aylanishi kerak. Ja­
hon maydonida raqobatchi bo‘lish uchun esa, 
avvalo, chet tillarni mukammal o‘rganish lozim. 
Xususan, ingliz tilini yaxshi bilish bugun dun­
yodagi deyarli barcha sohalarga yo‘l ochadi – 
shuning uchun har bir yoshga ingliz tilida erkin 
muloqot qila olish darajasiga erishishni tavsiya 
qilaman. Shu bilan birga, ikkinchi yoki uchinchi 
xorijiy tilni ham o‘rganish ortiqcha bo‘lmaydi, 
chunki ko‘p tilli mutaxassislarga talab juda yu­
qori. Texnika taraqqiyotini ham inobatga olib, 
yoshlar, ayniqsa, axborot texnologiyalari so­
hasida savodxon bo‘lishlari muhim. Zamona­

viy dunyoda dasturiy ta’minotni tushunish yoki 
asosiy kodlash ko‘nikmalariga ega bo‘lish kat­
ta afzallikdir. Har qanday sohada ham komp­
yuter texnologiyalaridan samarali foydalana 
oladigan kadrlar talab etilmoqda. Lekin faqat 
texnik bilimning o‘zi yetmaydi – soft skills deb 
ataladigan yumshoq ko‘nikmalarni ham rivoj­
lantirish kerak. Masalan, jamoada ishlay olish, 
muloqot madaniyati, muammolarni hal eta 
olish, vaqtni boshqarish kabi ko‘nikmalar ham 
karyerangizda hal qiluvchi ahamiyat kasb eta­
di. Tanqidiy fikrlash va kreativ yondashuv ham 
har doim yuqori baholanadigan fazilatlardir – 
shuning uchun yoshlar muammolarga nostan­
dart yechimlar topishga o‘rganishga harakat 
qilishi lozim. Yoshlarga yana bir maslahatim – 
imkoniyatlarni qidirishdan va foydalanishdan 
qo‘rqmasinlar. Bugungi kunda Internet orqa­
li juda ko‘p xalqaro dasturlar, onlayn kurslar, 
stipendiya va tanlovlar haqida ma’lumot olish 
mumkin.
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— Barcha rektorlarga murojaat qilish jid­
diy narsa, tajribali ustozlar borib ulardan ko‘p 
maslahatlar olaman. Shuning uchun ustozlarga 
biror tavsiya berishdan istihola qilaman. Lekin, 
o‘z tajribamdan kelib chiqib xalqaro ta’lim das­
turini  olib kelish va bunda o‘quv-uslubiy jara­
yonini xorijlik mutaxassislardan iborat jamoani 
shakllantirish kerak deb o‘ylayman. (Slobodan 
Pesich tajribasi) - barcha rektorlarni tizim ichi­
dagi o‘zaro hamkorlikni kuchaytirishga chaqir­
gan bo‘lar edim. Universitetlar o‘z tajribasini 
bo‘lishsin, birgalikda qo‘shma dasturlar yoki 

konferensiyalar o‘tkazsin, professor-o‘qituv­
chilar almashinuvini yo‘lga qo‘ysin. Chunki bir 
universitetning yutug‘i – butun mamlakat ta’lim 
tizimining yutug‘idir, shuningdek bir joydagi 
muammo ham hammamizga tegishli deb bili­
shimiz kerak. Ikkinchidan, men ta’limda inno­
vatsiya va yangiliklarga ochiq bo‘lishga chorlar 
edim. Zamonaviy dunyoda ta’lim usullari va 
texnologiyalari juda tez yangilanmoqda. Shu­
ning uchun, har bir rektor o‘z muassasasini is­
loh qilishdan, yangi yondashuvlarni sinab ko‘­
rishdan qo‘rqmasligi kerak.

— Agar O‘zbekistondagi barcha rektorlar va ta’lim 
rahbarlariga murojaat qilish imkoni bo‘lsa, bu murojaat 
qanday mazmunda bo‘lar edi?

— Zamonaviy rektor qanday xususiyatlarga ega bo‘lishi kerak?

— Ta’lim tijoratmi?

— Bugungi kunning rektori an’anaviy 
ma’muriy rahbardan ko‘ra ko‘proq strateg va 
ilhomlantiruvchi lider bo‘lishi talab etiladi. Men 
zamonaviy rektorning bir necha muhim xusu­
siyatlarini qayd etgan bo‘lardim. Birinchidan, 
strategik fikrlash va vizionerlik – rektor o‘z uni­
versitetining 5-10 yillik kelajagini tasavvur qila 
olishi, uni raqobatbardosh qilish uchun aniq 
rejalarga ega bo‘lishi kerak. U har kunlik mu­
ammolarni hal etish bilan birga, uzoq muddatli 
maqsadlarni ham ko‘zdan qochirmasligi lozim. 

Ikkinchidan, innovatsion dunyoqarash – za­
monaviy rektor yangilikka ochiq bo‘lishi zarur. 
Tez o‘zgarayotgan texnologiyalar va ta’lim me­
todlariga moslasha olish, ularni universitet ha­
yotiga tatbiq etish qobiliyati muhimdir.

Rektor yo‘q bo‘lsa ham ish jarayoni to‘x­
tamay davom etadigan tizim qilish kerak. Qad­
riyat va missiya ishlab chiqilishi, yangi g‘oya­
ni rag‘batlantirish – barcha xodim kamida bir 
yilda bir marta ish jarayonini takomillashtirish 
bo‘yicha taklif berishi majburiy bo‘lishi kerak.

— Ta’lim tijoratmi yoki yo‘q – bu juda nozik 
va ko‘p qirrali savol. Bitta jihatdan qarasak, oliy 
ta’lim muassasasi iqtisodiy faoliyat yuritadi: uni­
versitetni boshqarish, dars xonalarini jihozlash, 

texnologik infratuzilmani yangilash, professor-
o‘qituvchilarga maosh to‘lash kabi ishlar uchun 
moliyaviy resurs talab etiladi. Universitetlar ta­
labalardan kontrakt to‘lovlari yoki grantlar or­
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TAHRIRIYAT MINBARI

— Mazmunli suhbat uchun rahmat!

qali mablag‘ oladi va uni o‘z faoliyatiga sarflaydi 
– bu ma’noda ma’lum bir biznes model mavjud 
deyish mumkin. Masalan, xususiy universitetlar 
moddiy barqarorlikka erishish uchun marketing 
qiladi, abituriyentlarni jalb etishga harakat qila­
di, ta’lim xizmatini ta’minlashda raqobatlashadi 
– bularning barchasi biznesga xos taraflar. Shu 
jihatdan ta’limni tijoratning bir ko‘rinishi sifati­
da ko‘rish mumkin. Biroq ta’limning mohiyati­
ga nazar solsak, uni to‘laqonli tijorat deb atash 
to‘g‘ri emas. Tijoratda asosiy maqsad – foyda 
olish, daromadni oshirish bo‘lsa, ta’limda esa 
asosiy maqsad – ma’rifat tarqatish, yangi av­
lodni kamol toptirish, jamiyat taraqqiyoti uchun 
malakali kadrlar yetishtirishdan iborat. Ya’ni, 
ta’lim – strategik va ijtimoiy sohadir, u yerda 

yuksak maqsadlar ko‘zlanadi. Albatta, ta’lim 
muassasasi o‘zini iqtisodiy jihatdan o‘zi ta’­
minlashi, samarali moliyaviy menejmentga ega 
bo‘lishi kerak – aks holda uning faoliyati barqa­
ror bo‘lmaydi. Shu ma’noda, boshqaruvda biz­
nes prinsiplaridan (rejalashtirish, tahlil, optimal 
qarorlar qabul qilish) foydalanish kerak bo‘la­
di. Lekin biz ta’limni xizmat ko‘rsatish sohasi 
deb atagan taqdirimizda ham uning “mijoz”lari 
– talabalar – oddiy iste’molchi emas, balki er­
tangi kunimizni yaratuvchi shaxslardir. Shuning 
uchun ta’limdagi “biznes model”ning marka­
zida foyda emas, inson kapitali yotadi. Ta’lim 
tijoratga aylanib ketgan holatlarda, afsuski, si­
fati yomonlashishi, maqsadlar o‘zgarib ketishi 
mumkin.

«O‘zbekistonda oliy ta’lim» jurnali
ijodiy muharriri Sadoqat MAXSUMOVA 

suhbatlashdi.
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O‘zbekistonda madaniyatshunos va san’atshunoslar tayyorlash 
Abdurauf Fitrat tashabbusi bilan 1928-yili Samarqandda 
san’atshunoslik (musiqa va xoreografiya) instituti (hozirgi 
O‘zbekiston Fanlar akademiyasi qoshidagi San’atshunoslik instituti 
shu asosda tashkil qilingan] ochilgach boshlangan. 

Viktor ALIMASOV, 
O‘zbekiston Davlat san’at va 
madaniyat instituti professori,  
falsafa fanlari doktori

Oliy ta’limda madaniyatshunos va Oliy ta’limda madaniyatshunos va 
san’atshunoslar tayyorlashning san’atshunoslar tayyorlashning 
zamonaviy muammolarizamonaviy muammolari
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1932-yili u Toshkentga, 1943-yili esa 
yangi ochilgan O‘zbekiston Fanlar akademi­
yasi tizimiga o‘tkazilgan. Unda madaniyat va 
san’at muammolarini o‘rganuvchi tadqiqot­
chilar va ijodkorlar yetishib chiqadi. Ular ichi­
da o‘zbek madaniyati va san’atiga katta hissa 
qo‘shgan, ilmiy faoliyati bilan fan olamiga ta­
nilgan Muxtor Ashrafiy,  Mutal Burxonov,Tolib 
Sodiqov, Doni Zokirov, Sharif Ramazonov, 
Anvar Xalimov kabi ijodkorlar bo‘lgan.

1943-yili A.N. Ostrovskiy nomidagi teatr 
va rassomlik instituti ochiladi. Unda o‘zbek 
teatr va rassomlik san’ati muammolari bilan 
ilmiy-amaliy shug‘ullanuvchi mutaxassislar 
tayyorlangan.

Badiiy-estetik idrok oddiy hayotiy kuza­
tuv, voqea va hodisalarni taqqoslash, ulardagi 
go‘zallik va xunuklikni payqash emas, u max­
sus bilim va tajriba orqali yon-atrofdan nafo­
sat, badiiy-estetik boylik, garmoniya izlashga 
qaratilgan psixognoseologik vositadir. Uning 
imkoniyatlari maxsus bilim va tajribalar doi­

rasidadir. Mikelanjelo odam anatomiyasini, 
qismlar o‘rtasidagi proporsiyani, garmoniyani 
bilmaganida nigoh va aql-u idrokni lol qoldi­
ruvchi David haykalini yaratolarmidi? Uning 
odam anatomiyasiga oid hisob-kitoblari, o‘l­
chovlari, ilmiy fikrlari, merosi hatto zamona­
viy  anatomlarni ham hayratga soladi. Hay­
kaltarosh qahramonining qo‘l tomirlari izlari, 
oyoq barmoqlarining jipsligigacha tiniq ko‘r­
satolgan. San’atkorning badiiy-estetik bilimi 
va idroki qahramonning qip yalang‘ochligini 
ham unutib, inson vujudida qancha go‘zallik 
yashiringani haqida o‘ylashga majbur qila­
di... Demak, badiiy-estetik idrok imkoniyatlari 
reallikka monand, hatto inson ongini hayrat­
ga soluvchi reallikka aynan tasvirni yarato­
ladi. Rangtasvir bu tasvirni bo‘yoqlar orqali 
yaratadi, she’riyat va badiiyat esa obrazlar, 
qiyoslar, poetik so‘zlar, satrlarga murojaat 
etadi. Badiiy-estetik idrok imkoniyatlari o‘zi­
ga muvofiq keladigan tasvir vositalarni kashf 
etganida asarni reallikka yaqinlashtiradi. Le­
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kin badiiy-estetik idrok imkoniyatlari reallik­
ka taqlid qilish bilan cheklanishga majburdir. 
2023-2024-yillari O‘zbekiston DSMI magistr, 
bo‘lg‘usi madaniyatshunos va san’atshu­
noslar o‘rtasida o‘tkazgan nazorat savolimiz 
o‘rganayotgan ilmiy muammoga ma’lum bir 
oydinlik kiritadi.   “Hamkurslaringizdagi badi­
iy-estetik idrokni qanday baholaysiz?” degan 
nazorat savolimizga olgan javobimiz quyida­
gicha bo‘lgan: “A’lo” – 4 %, “Yaxshi” – 11%, 
“Qoniqarli” – 34%, “Qoniqarsiz” – 51%.

Javoblardan ma’lum bo‘ladiki, respon­
dent-magistrlarning yarmi hamkurslari ba­
diiy-estetik idrokini “Qoniqarsiz”, deb ba­
holashdi. Ikkinchi o‘rinni “Qoniqarli” degan 
javob oldi. Ammo magistrlar ichida badiiy-es­

tetik idroki va bilimi “A’lo” va “Yaxshi” baholan­
ganlar ham bor. Demak, umrini madaniyat­
shunoslik va san’atshunoslikka bag‘ishlashga 
tayyor yoshlar ham topiladi. Sir emaski, ma­
gistrlar ichida nima uchun o‘qiyotgani, ma­
daniyatshunoslik va san’atshunoslik qanday 
sifatlarni talab etishini bilmaydiganlar ham 
yetarlicha. Madaniyat va san’at sirlarini, ma­
hobatini anglash madaniyatshunos va san’at­
shunos uchun shunchaki qiziqish emas, bal­
ki badiiy-estetik idrokni, Gegel iborasi bilan 
aytganda,“zo‘rlash, mutlaq g‘oya” pog‘ona­
siga ko‘tarish imkonidir.

Madaniyat va san’at tabiiy borliqqa taq­
lid qilsa-da, ularning ifodasi, tasviri, asarla­
ri tabiatga aynan emas. Ha, madaniyat va 
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 1-rasm. Malayziya oliy ta’limi – transformatsiya konsepsiyasi

san’at borliqni bo‘rttirib, ideallashtirib ko‘rsa­
tishga moyil. Fantaziyaga, xayolotga berilish, 
murakkab obyektlarni simvollarda ifodalash, 
goho tabiatda yo‘q kuy, ohang va jilvalarni ya­
ratish orqali ijodkor kashfiyot qiladi. “Munojat” 
navosi tayyor holda tabiatda yo‘q. Alifbo, tex­
nika vositalari, “siti”lar ham tayyor holda tabi­
atda uchramaydi. Inson aql-u idroki, mehna­
ti, intellektual izlanishlari bilan ikkinchi tabiat 
– ijtimoiy borliq, madaniy va estetik boyliklar 
yaratadi. Bunda u badiiy bo‘rttirish va ideal­
lashtirish metodidan foydalanadi. Respon­
dent-magistrlarimiz 68%ining fikriga ko‘ra, 
aynan  badiiy bo‘rttirish bilan bog‘liq fanta­
ziya madaniyat va san’atni zavqli, maftunkor 
sohaga aylantiradi. Aholining deyarli 90-95% 

badiiy ijodning u yoki bu turini sevadi, ba’zan 
esa ular bilan, havaskorlik shaklida bo‘lsa-da, 
shug‘ullanadi. Demak, borliqni badiiy bo‘rtti­
rib, fantaziyasi bilan boyitib ifodalash, ayniq­
sa, madaniyat va san’at sohasida, insonga 
xos jihatdir. Bu jihatini u o‘zining ijod bilan shu­
g‘ullanish huquqi deb biladi. Badiiy bo‘rttirish 
va ideallashtirish, agar insonni destruktiv yoki 
deviant xatti-harakatlarga undamasa, zararli 
emas, biroq ularning g‘ayrihayotiy da’vatlari 
ham borligini unutmaslik kerak. Bo‘lg‘usi ma­
daniyatshunos va san’atshunoslar ushbu zid­
diyatni aniq bilishadi, ularning deyarli barcha­
sida badiiy-estetik ijodga pozitiv munosabat 
shakllangan.

Madaniyat va san’at qanchalik pozitiv vo­
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qeliklar bo‘lmasin, ularda kishi ongida “daholik 
va telbalik” (Ch. Lombrozo) uyg‘otuvchi sirli, 
eng zakiy idrokni ham hayratga soluvchi nima­
lardir bor.

Ular nima?  Ijod jarayonimi?  Obyekt bi­
lan uyg‘unlashish istagimi? Borliq ibtidosiga, 
sir-asroriga yetish bilan bog‘liq o‘jarlikmi? 
Darkning, tafakkurning o‘zini namoyon qilish­
ga bo‘lgan jur’atimi? Nima u?.. Aristoteldan 
tortib to B.Rasselgacha hech kim aniq javob 

berolmagan. Shuning uchun madaniyatshu­
noslar va san’atshunoslar ijodkorning borliq­
qa badiiy-estetik munosabatlarini o‘rganish 
bilan cheklanishni ma’qul ko‘radilar. Inson 
idrokining barcha shakllarini tahlil qilgan, “XX 
asrning buyuk faylasufi” nomini olgan, Nobel 
mukofotiga sazovor bo‘lgan B.Rassel “inson 
bilimlarining hammasi nisbiy, cheklangan va 
xatolidir” degan xulosaga keladi (8, C. 586). 
Nisbiy, cheklangan va xatoli fikr haqiqat da­
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rakchisi bo‘la oladimi? Albatta, yo‘q. Demak, 
madaniyat va san’atning did  va ongga des­
truktiv ta’sir etuvchi jihatlari ham mavjud. 
Masalan, Nisshening madaniyat, axloq, din 
va sivilizatsiyani rad etgan nigilizmi, sintak­
sis, kesim, sifat, punktuatsiya, lirikadan ke­
chishga undagan futuristlar, real borliqdan 
o‘zmoqchi bo‘lgan syurrealistlar va superna­
turalistlar, “radikal kommunizm” tarafdorlari 
atalgan dadaistlar... destruktivistlar emas­

mi? Ular butun madaniyat va san’atni, ta’lim 
va axloqni tubdan o‘zgartirishga intilib,  ba­
diiy-estetik ongga revolyutsion ta’sir etishga 
intildilar. Agar kimda kim ushbu yondashuv 
tarixda qoldi, ular eslashga ham arzimaydi, 
deb hisoblasa, adashadi. Ularning ta’sirini 
badiiy-estetik ijod bilan shug‘ullanuvchi bar­
chada ko‘rishimiz mumkin.Bugun rangtasvir 
janrida ijod qilayotgan musavvir o‘zini syur­
realist S.Dali izdoshi hisoblaydi. Biz ushbu 
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“izm”larni taqiqlay olmaymiz, ijodkorlar "erkin 
ijod" shiorini darrov ro‘kach qiladi. Respon­
dent-magistrlarimizning 71% “ijodiy erkinlik”, 
14% “axloqiy normalar”, 9 % “konstitutsion 
huquq” doirasida ijod qilish mumkinligini bil­
diradilar. Respondentlarimizning 6% javob 
bermagan, chamasi, ular madaniyatshunos 
va san’atshunos bo‘lishni aniq tasavvur etish­
maydi. Boshqa respondentlarda yoshlikka 
xos bo‘lgan maksimalizm, o‘zini tez namoyon 
etish, tezroq yutuqlarga erishish istagi bo‘rtib 
turadi. Ijodiy erkinlik tarafdorlari esa ilmiy izla­
nishdan ko‘ra ko‘proq amaliyotga moyildirlar. 
Bu o‘rinda nazariyot bilan amaliyot, tadqiqot­
chi bo‘lish bilan san’atkor bo‘lish o‘rtasida 
psixofunksional farqlar borligi ko‘zga tashla­
nadi. Madaniyat va san’at xodimlarida tezroq 
elga tanilish istagi ustuvor, madaniyatshunos 
va san’atshunos esa tor doiradagi mutaxas­
sislarga, uzoq yillik izlanishlardan keyin tani­
lishi mumkin.

Madaniyat va san’at  – demokratik vo­
qeliklardir. Ularga ochiqlik va ommaboplik 
xos. Badiiy-estetik ijodning u yoki bu turi bi­
lan qiziqmaydigan, shug‘ullanmaydigan kishi 
topilmaydi. Lekin bu barcha ham professional 
ijodkor, madaniyatshunos yoki san’atshunos 
olim bo‘ladi, degani emas. Nazariyotchi bilan 
amaliyotchi boshqa-boshqa faoliyat turlari 
egalaridir. Nazariyotchi amaliyotchi faoliyati­
ni, asarlari va artefaktlarini baholaydi, ularga 
ilmiy, falsafiy-estetik baho beradi. Gnoseo­
logik qiziqish uning qurolidir. Nazariyotchi 
madaniyat va san’at taraqqiyotini g‘oyalar, 
konsepsiyalar va strategemmalar tarzida 
modellashtiradi, bashorat qiladi. U mavjud 

tajribalarni umumlashtiradi, ularni xorijiy tajri­
balar bilan qiyoslaydi, madaniyat va san’atni 
yanada gumanitarlashtirish yo‘llarini aniqlab 
beradi. Intellektual izlanishga qurilgan ilmiy 
ishlanmalari orqali nazariyotchi inson va ja­
miyat taraqqiyotiga hissa qo‘shadi. Bu hissa 
kamdan kam holda obyektiv baholanadi, elga 
taniladi. Darvoqe, tadqiqotchi elga tanilish 
uchun emas, balki soha duch kelayotgan mu­
ammolarni aniqlab, ularga samarali yechimlar 
topish uchun izlanadi. Mavjud muammolarni 
ratsional baholab, madaniyat va san’atni ya­
nada rivojlantirishga oid ilmiy tavsiyalar ish­
lab chiqadi. Bu tavsiyalarni amaliyotga tatbiq 
etish jamiyat, davlat va amaliy sohaning vazi­
fasidir. Ba’zan bu tavsiyalar amaliyotga tatbiq 
etilmay ham qolishi mumkin. Tadqiqotchining 
bosh vazifasi nazariy ishlanmalar, modellar va 
tavsiyalar yaratish, ularni hayotga tatbiq etish 
esa amaliyotchilar ixtiyoridadir. Tadqiqotchi­
larga xos ushbu funksiyalar va vazifalar bu­
gun magistrlarimizda shakllantirilayapdimi?

Magistrlar tayyorlash muammolarini tah­
lil qilgan t.f.d., professor R.I.Xalmuradovning 
e’tiroficha, “Magistraturaga qabul tizimi, 
ta’lim mazmuni, o‘quv rejasi va tashkiliy fal­
safasi kutilgan magistr sifatini bergani yo‘q. 
Bunday sharoitda, ikki bosqichli oliy ta’lim 
saqlanib qolarkan, magistraturaning maqsa­
di va mazmuni o‘zgacha bo‘lishi to‘g‘ri bo‘lar 
edi deb o‘ylaymiz” [1, 47 b.]. “O‘zgacha”ga 
muallif “go‘yoki biz  ilmiy xodim tayyorla­
yotgandek bo‘lyapmiz”dan umumiy yo‘na­
lishdagi bilimga, chuqur kasbiy bilimga  ega 
magistrlar tayyorlashga o‘tish, “Magistrlar 
to‘g‘risida”gi Nizomni qayta ko‘rib chiqish, 
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magistrlarni muayyan kafedraga emas, ta’lim 
yo‘nalishiga muvofiq qabul qilish, ular sonini 
bakalavrlarning 40-50% ga yetkazish kabilar­
ni kiritadi [2, 48 b.].

Haqiqatan ham, magistratura oliy ta’lim­
ning ikkinchi bosqichi bo‘lsa-da, unga bir to­
mondan kasbiy ta’limning davomi va tadqi­
qotchilar tayyorlovchi bo‘lim sifatida qarash 
mavjud. Masalan, Kamoliddin Behzod nomi­
dagi milliy rassomchilik va dizayn institutida 
magistrlar kafedralarga biriktirilgan bo‘lib, 
ular kasbiy ta’limning ikkinchi bosqichidagi 
tinglovchilardir. O‘zbekiston DSMIda esa ma­
gistratura bo‘limi mavjud, tinglovchilar kafed­
ralarga emas, mustaqil bo‘limga biriktirilgan. 
Biroq ikkala institutda ham magistrlarga bir 
tomondan, amaliyotchi, san’atkor, ikkinchi to­
mondan, tadqiqotchi deb qarash shakllangan. 
Bizning fikrimizcha, ularga o‘tiladigan  fanlar­
ni 80/20 qilgan ma’qul. Hozir ularga asosan  
tadqiqotchilar uchun zarur “Ilmiy tadqiqot 
metodologiyasi” (ma’ruzalar – 30 soat,amaliy 
mashg‘ulotlar – 30 soat, mustaqil ta’lim – 60 
soat) fani o‘tiladi. Birinchi semestrga mo‘ljal­
langan ushbu fan bir yil o‘qitilsa, ma’qul bo‘­
lardi. Bu – birinchidan. Ikkinchidan, magistr­
lar ilmiy ishlanmalar yaratadigan laboratoriya 
va ijodiy ustaxonalarga, tayyor asarlarini tijo­
ratlashtirish imkoniga ega bo‘lishi kerak. Bi­
roq  madaniyat va san’at asarlarining barcha­
sini ham tijoratlash imkoni yo‘qligini yodda 
tutish zarur. Bu madaniyat va san’at sohasi­
ning iqtisodiy emas, balki ma’naviy-tarbiyaviy 
funksiyasi bilan bog‘liqdir. Uchinchidan, ma­
gistrlarni tor yo‘nalishda emas, balki institut 
umumiy ta’limi yo‘nalishida tayyorlash zarur, 

degan fikrda jon bor. Agar magistr tadqiqot­
chi bo‘lishni istayotgan bo‘lsa, u madaniyat 
va san’atning umumiy qonuniyatlarini bilishi 
darkor. U tanlagan tor yo‘nalishini madaniyat 
va san’at taraqqiyotining umumiy yo‘nalishlari 
bilan bog‘lay olsin.

To‘rtinchidan, magistr kim, u nazari­
yotchimi yo amaliyotchi? Bizning kuzatishi­
mizcha, ularni ajratish kerak. O‘quv darslari 
nisbatini 80/20, ya’ni nazariyotchilar uchun 
tadqiqotlar o‘tkazish metodlari darslari 80%, 
qolganlari 20%, amaliyotchilar uchun maxsus 
fanlar 80%, qolganlari 20% bo‘lgani ma’qul.

Beshinchidan, magistrlar ta’limini sifat 
jihatdan yangi pog‘onaga ko‘tarish kerak. 
Ularga o‘tiladigan darslar bakalavriatnikidan 
keskin farqlanishi darkor. Bakalavriatdagi fan­
lar va mavzularni takrorlash mashg‘ulotlarni 
zerikarli qiladi, innovatsion izlanishga unda­
maydi. Madaniyat va san’atga  mudom yangi­
lik, betakrorlik izlash xos, aynan ushbu jihat 
mashg‘ulotlardagi takrorlashni yoqtirmaydi. 
Bo‘lg‘usi madaniyatshunos va san’atshunos 
obyektidan, avvalo, yangilik, betakrorlik qidi­
radi, uni ushbu sifatlari orqali baholaydi.

Prezidentimiz 2023-yil 22-noyabr kuni 
madaniyat va san’atni rivojlantirishga oid 
taqdimotlar bilan tanishib, Mahmudxo‘ja 
Behbudiy va Bahodir Yo‘ldoshev nomidagi 
mukofotlarni ta’sis etish, teatrshunos va san’­
atshunoslarning mahorat maktablari hamda 
teatr tanqidchilari va dramaturglari klubi tu­
zish, nodavlat teatrlariga ham davlat grantlari 
berish tartibini qo‘llash lozimligini ta’kidladi  
[2]. Mazkur chora-tadbirlar ham madaniyat­
shunos va san’atshunoslar tayyorlashga, ilmiy 
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izlanishlarni amaliyot bilan bog‘lashga yor­
dam beradi.

Innovatsiya madaniyat va san’atning 
substansiyasi, mohiyatidadir. Zamonaviy bo‘­
lishga intilmaslik madaniyat va san’atni kon­
servativ hodisaga aylantiradi. Hatto XIV asrda 
barpo etilgan Samarqanddagi Registon ham 
etnomadaniy turizm obyektiga aylantirilgani 
tufayli zamonaviydir. Demak, magistr nazari­
yotchi bo‘lganida ham, amaliyotchi bo‘lgani­
da ham zamonasiga hamnafas, davr muam­
molariga ilmiy yoki amaliy yechimlar topishga 
tayyor ijodkor bo‘lib qoladi. 

Madaniyatshunos va san’atshunos rat­
sional fikrlovchi, obyektni real holatidan ide­
al holatga yetkazish metodlaridan xabardor, 
optimistik prognostikaga tayanuvchi ilm xo­
dimidir (3, 12-13-b.). Madaniyat va san’atga 
xos intuitivlikni ratsional bilish obyektiga ay­
lantirish barcha tadqiqotchilarga ham nasib 
etavermaydi. Shuning uchun ham madaniyat 
va san’atni o‘rganuvchilar yo publitsistikaga 
yoki empirizmga berilishadi. Masalan, Tosh­
kent davlat instituti ochilganiga ellik yildan 
oshdi, lekin madaniyat nazariyasi, menej­
menti, ommaviy tadbirlar tashkil etish meto­
dikasi bo‘yicha birorta nazariy-metodologik 
tadqiqot o‘tkazilmagan. Hatto bu yo‘nalish­

lar o‘quv dasturlarida yetakchi o‘rinda tu­
radi. To‘g‘ri, o‘quv va uslubiy qo‘llanmalar 
chop etilgan, ammo ular empirik tajribalar 
talqinlaridangina iborat.Madaniyat sohasini 
ilm-fan sifatida shakllantirishga qaratilgan, 
nazariy-metodologik, falsafiy tadqiqotlar 
yo‘q. Keyingi yillarda institutda (PhD)bo‘yi­
cha ilmiy kengash ochildi, Angliya,  Belgiya, 
Rossiya, Turkiya, Qozog‘iston, Tojikiston, 
Qirg‘iziston respublikalari bilan tajriba alma­
shishlar yo‘lga qo‘yildi.  Institut xalqaro alo­
qalarini yo‘lga qo‘yuvchi, madaniyatshunos 
va san’atshunoslar tayyorlashga mas’ul ma­
gistratura bo‘limi ochildi, o‘ndan ziyod (PhD) 
dissertatsiyalar himoya qilindi. Empirizmdan 
ssiyentizmga, bayonchilik va publitsistikadan 
nazariy metodologiya, falsafiy konsepsiyalar 
yaratishga  qadam tashlandi. Bo‘lg‘usi mada­
niyatshunos va san’atshunoslarga mo‘ljallan­
gan “Madaniyat falsafasi“, “Ilmiy tadqiqotlar 
metodologiyasi” kabi yangi predmetlar joriy 
etildi. Ular bo‘yicha o‘quv qo‘llanma (2023-
yil) va darslik (2025-yil)chop etildi. Shunday 
bo‘lsa-da, O‘zbekiston davlat san’at va ma­
daniyat instituti magistratura bo‘limini mada­
niyat va san’at sohasi  bo‘yicha  “aql labora­
toriyasi” (M.Boltaboyev iborasi)ga aylantirish 
ehtiyoji mavjud. Buning uchun M.Boltaboyev 
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OTM va malaka oshirish institutlarini xalqaro 
standartlar asosida modernizatsiya qilish­
ni, professor-o‘qituvchilarning professio­
nal rivojlanishi uchun xorijiy universitetlarda 
malaka oshirish manzillarini ishlab chiqishni 
taklif etadi (4, 5-b.). Bu borada madaniyat­
shunos va san’atshunoslarning imkoniyatlari 
behad keng. Ular ilmiy va badiiy-estetik ish­
lanmalarini Internet, televideniye, kino, teatr, 
musiqa, radio,  Ommaviy axborot vositalari, 
festivallar, madaniy-ommaviy tomoshalar, 
zamonaviy rekreatsiya markazlari, reklama-
brendlar, turizm orqali tarqatishi, hatto tijo­
ratlashtirishi mumkin. Faqat badiiy-estetik va 
kreativ izlanish zarur. AQSH va Buyuk Britani­
ya universitetlaridagi maftunkorlik  talaba va 
magistrlar ilmiy qiziqishini pragmatizm, aka­
demik erkinlik va  madaniy-rekreatsion tad­
birlar bilan uyg‘unlashtirishdadir.  Shvetsari­

ya, Niderlandiya, Germaniya, Xitoy, Yaponiya, 
Tailand, Janubiy Koreyada o‘quv jarayonlari 
sayohatlarga olib  borish, etnomadaniy an’a­
nalar bilan tanishtirish, davlat tiliga o‘rgatish, 
maroqli dam olishini uyushtirish dasturlariga 
kiritilgan. (5; 6;7). Bizda ham ichki turizmdan 
foydalanish yo‘lga qo‘yilmoqda.

Madaniyatshunos va san’atshunoslar 
tayyorlashni davr talablariga muvofiq yo‘lga 
qo‘yish uchun: 

– magistraturaga qabul qilish tartibini 
qayta ko‘rib chiqish, faqat ilmiy izlanishga la­
yoqatli yoshlarni qabul qilish kerak;

– badiiy-ijodiy eksperimentlar o‘tkazish 
bazasini shakllantirish darkor;

– magistrlik dissertatsiyalarini OAK re­
yestriga kiritish, ularning umumiy (respublika, 
mintaqa, xorijiy) axborot bazasini shakllanti­
rish maqsadga muvofiqdir.

Foydalanilgan manbalar ro‘yxati:

1. “Ta’lim muammolari” // J. 2017, 9 son. 46-49 b.
2.“Yangi O‘zbekiston”, Gazeta. 2024,23-noyabr.
3. Alimasov V. Ilmiy tadqiqot metodologiyasi. – Toshkent: Fan va ta’lim poligrafiya, 2025.
4. Boltaboyev M. Oliy ta’lim muassasalari qachon “aql laboratoriyalari”ga aylanadi?//J. “O‘zbekis­

tonda oliy ta’lim”, 2023, 3 son.
5. Альтбах Ф. Глобальные перспективы высшего образования. – Москва: ЛитРес, 2021.
6.Огурцов А., Платонов В.В. Образы образования. Западная философия образования. Х Х век. 

- СПб.: РХГИ, 2004.
7. Розов Н. Философия гуманитарного образования.  – Москва: Альма матер, 1993.
8. Рассел Б. Человеческое познание. – Москва: Ин. лит-ра, 1958.
9. https://ru. wikipedia. org
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2025-yil dunyo uchun misli ko‘rilmagan darajada xavfli va ziddiyatli 
kechmoqda. Jahon iqtisodiy forumi ma’lumotlariga ko‘ra,  ikkinchi jahon 
urushi tugaganidan beri global miqyosda bunchalik ko‘p qurolli mojarolar 
kuzatilmagan. Mana shunday shart-sharoitda Birlashgan Millatlar 
Tashkiloti Bosh Assambleyasining 80-sessiyasi ish boshladi. 

“Yashil kun” tartibiga o‘tish – “Yashil kun” tartibiga o‘tish – 
Markaziy Osiyoda barqaror Markaziy Osiyoda barqaror 
taraqqiyot uchun ustuvor masalataraqqiyot uchun ustuvor masala
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Sessiya ko‘p tomonlama hamkorlik va 
xalqaro huquq tamoyillari sinovga tortilayot­
gan bir davrga to‘g‘ri keldi. Ko‘p tomonlama 
hamkorlik va umumiy mas’uliyatni yanada 
kuchaytirishga bo‘lgan ehtiyoj hech qachon 
bunchalik katta bo‘lmagan. Global xavfsizlik 
inqirozi va iqlim o‘zgarishi bir-biri bilan bog‘liq 
ikki yirik tahdid sifatida insoniyatdan birdamlik, 
adolat va amaliy qadamlarni talab qilmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shav­
kat Mirziyoyev 78-sessiyada BMT minbaridan 
so‘zlagan nutqida jahon hamjamiyati diqqatini 
iqlim o‘zgarishi oqibatlari va Markaziy Osiyoda 
bu boradagi hamkorlikning muhim ahamiyatiga 
alohida e’tibor qaratgan edi. Bu masala hozir 
ham o‘z yechimini kutayotgan eng og‘ir global 
muammolardan biri sifatida qolmoqda.

Prezident Mirziyoyev ta’kidlaganidek, 
sayyoramizda ekologik vaziyat keskinlashib 
bormoqda: iqlim o‘zgarishi, bioxilma-xillikning 
yo‘qolishi va atrof-muhitning ifloslanishi butun 
dunyoda chuqur inqirozga aylandi. Iqlim o‘z­
garishi – davrimizning asosiy muammosi va 
uning yechimi insoniyat tarixidagi burilish nuq­
tasi bo‘lishi mumkin. Hali ham salbiy oqibatlar­
ni kamaytirish uchun vaqt bor, ammo bu global 
miqyosda misli ko‘rilmagan birdamlik va sa’y-
harakatlarni talab qiladi.

Yashil rivojlanish masalasida Markaziy 
Osiyo davlatlari o‘rtasida konstruktiv ham­
korlikni chuqurlashtirish zarur. Mintaqa suv 
resurslari taqchilligi, cho‘llanish va ekologik 
ofatlar oqibatida jiddiy sinovlarga duch kel­
moqda. Prezidentning nutqi shuni ko‘rsatdiki, 
bu masalalarni yechishda har bir davlatning 
hissasi muhim, ayniqsa, mintaqaviy darajadagi 

hamkorlik umumjahon barqarorligiga qo‘shil­
gan ulkan hissa bo‘lishi mumkin.

Sir emaski, dunyoda keskin ekologik vazi­
yat kuzatilmoqda, sayyoramiz miqyosida uch­
ta inqiroz, ya’ni iqlim o‘zgarishi, bioxilma-xillik 
yo‘qolishi va atrof-muhit ifloslanishi kuchayib 
bormoqda. Dunyoda yashil kun tartibiga o‘tish 
borasida hozirda sust muvofiqlashtirilgan va 
geosiyosiy manfaatlar ta’siridagi sa’y-hara­
katlar davom etmoqda. Iqlim o‘zgarishining 
salbiy oqibatlari nomutanosib ravishda muam­
mo uchun eng kam javobgar bo‘lgan rivojlana­
yotgan davlatlar hissasiga to‘g‘ri kelmoqda.

Ayni jarayonda O‘zbekistonning “yashil” 
iqtisodiyotga o‘tish va uglerod neytralligiga 
erishish borasida o‘z yondashuvlari mavjud. 
Davlatimiz rahbari global miqyosda kam ugle­
rodli iqtisodiyotga o‘tish adolatli, shaffof va in­
klyuziv bo‘lishi, bunda rivojlanayotgan davlat­
larning manfaatlari, albatta, inobatga olinishi 
zarurligini ta’kidlagan edi.

Ma’lumki, 1992-yilda qabul qilingan Iqlim 
o‘zgarishi bo‘yicha BMT doiraviy konvensiyasi 
iqlim o‘zgarishiga qarshi kurash yo‘lidagi bi­
rinchi qadamni belgilab berdi. Konvensiyaning 
asosiy maqsadi “iqlim tizimiga xavfli antropo­
gen ta’sir”ning oldini olish bo‘lib, hozirda 197 
davlat uning ishtirokchilari hisoblanadi.

Iqlim o‘zgarishi bo‘yicha doiraviy kon­
vensiya ishtirokchilarining 21-global konferen­
siyasida iqlim o‘zgarishiga qarshi kurashish va 
barqaror past uglerodli rivojlanishga erishish 
uchun zarur bo‘lgan harakatlarni faollashtirish 
bo‘yicha muhim kelishuvga erishildi. Parij ke­
lishuvi Konvensiya mandatiga asoslanadi va 
tarixda birinchi marta barcha xalqlarni iqlim 
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o‘zgarishiga qarshi kurashish va uning oqibat­
larini yumshatish bo‘yicha qat’iy choralar ko‘­
rish va rivojlanayotgan mamlakatlarga yordam 
berish uchun birlashtiradi. Parij kelishuvining 
asosiy maqsadi – bu asrimizda global haro­
ratning o‘sishini 2°C darajasida ushlab turish 
uchun iqlim o‘zgarishiga qarshi kurash bo‘yi­
cha global harakatni kuchaytirish va hatto bu 
ko‘rsatkichni 1,5°S gacha kamaytirishga hara­
kat qilishdir.

Parij kelishuvi BMTning Nyu-Yorkdagi 
shtab-kvartirasida 2016-yil 22-aprelida, Xal­
qaro ona Yer kunida 175 davlat rahbarlari to­
monidan imzolangan. Bu bir kun ichida xalqaro 
shartnoma imzolagan davlatlar soni bo‘yicha 
rekord ko‘rsatkichdir [3] .

BMTning Glazgo shahrida o‘tkazilgan 
2021-yilgi iqlim o‘zgarishi bo‘yicha konferen­
siyasida (2021-yil 31-oktyabr – 12-noyabr) 
hissasiga global chiqindilarning uchdan bir 
qismi to‘g‘ri keladigan “Katta Yettilik” (G7) 
va Yevropa Ittifoqi davlatlari birgalikda glo­
bal isishni 1,5°C chegarasidan past darajada 
ushlab turish majburiyatini oldi. Yigirmatalik 
guruhining (G20) qolgan mamlakatlari, shu 
jumladan, BRIKS mamlakatlari (Braziliya, Ros­
siya, Hindiston, Xitoy va Janubiy Afrika) hissasi 
global issiqxona gazlari chiqindilarining deyarli 
yarmini tashkil qiladi. Afsuski, bu davlatlar ha­
ligacha Parij kelishuviga muvofiq iqlim isishini 
1,5°C - 2,0°C gacha cheklash majburiyatini ol­
magan. Biroq, 2022-yilda Misrda va 2023-yil­
da Birlashgan Arab Amirliklarida bo‘lib o‘tgan 
iqlim konferensiyalarida yanada ulkan iqlim 
maqsadlarini belgilashga qaratilgan muhoka­
malar davom etdi.

2024-yilning 12-noyabr kuni Ozarbayjon­
ning Boku shahrida Birlashgan Millatlar Tash­
kilotining Iqlim o‘zgarishi bo‘yicha 29-global 
konferensiyasi (COP29) doirasidagi sammitda 
so‘zlagan nutqida O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti Shavkat Mirziyoyev ta’kidlaganidek, 
iqlim o‘zgarishlari bugungi kunda geosiyo­
siy keskinlikning kuchayishiga bevosita ta’sir 
ko‘rsatmoqda.

Soha mutaxassislarining fikricha, kam 
uglerodli, barqaror rivojlanishga o‘tish an’­
anaviy rivojlanish yo‘llari bilan solishtirganda, 
2030-yilga kelib 26 trillion AQSH dollari miq­
dorida to‘g‘ridan to‘g‘ri iqtisodiy foyda keltiri­
shi mumkin.

O‘zbekistonda uglerod neytralligiga eri­
shish bo‘yicha keng miqyosdagi islohotlar olib 
borilmoqda. 2030-yilgacha havoga issiqxona 
gazi chiqarishni uchdan bir qismga kamayti­
rish, “yashil” energetika ulushini 40 foizga yet­
kazish rejalashtirilgan.

Markaziy Osiyo iqlim o‘zgarishlari oldi­
da eng zaif mintaqalardan biriga aylanmoq­
da. Prezidentimiz COP29 sammitidagi nutqida 
ta’kidlaganidek, bu ayniqsa, aholi turmush 
sifatini oshirish va milliy taraqqiyot strategiya­
larini ro‘yobga chiqarishda yangi to‘siqqa ay­
lanmoqda.

O‘zbekistonning bu boradagi xavotiri 
Orol fojiasi oqibatini bartaraf etish yo‘lida ko‘­
rilayotgan choralar, Markaziy Osiyoda iqlim 
o‘zgarishi salbiy ta’siri va suv bilan ta’minlan­
ganlik darajasi kamayishi bilan bog‘liq ma’lu­
motlarda namoyon bo‘ladi.

Markaziy Osiyo shunday hududki, minta­
qadagi ekologiya muammolari umumiy va ayni 
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payt ayrimlari umumbashariy darajada dolzarb. 
Mintaqadagi hech bir davlat bu muammolarni 
mustaqil hal qila olmasligi sa’y-harakatlarni sa­
marali birlashtirish zaruratini oshiradi.

Yaqin yillarda Orolbo‘yi ekotizimi tanaz­
zuli yanada kuchayishining oldini olish va ij­
timoiy vaziyatni yaxshilash bo‘yicha keng 
ko‘lamli tashqi siyosiy faollik ko‘rsatilmoqda. 
Natijada, BMT Bosh Assambleyasining 2021-
yil 18-mayda “Orolbo‘yi mintaqasini ekologik 
innovatsiyalar va texnologiyalar hududi deb 
e’lon qilish to‘g‘risida”gi rezolyutsiyasi qabul 
qilinishi ulkan hodisa bo‘ldi. Shu hujjat asosida 
yurtimizda tegishli milliy chora-tadbirlar dastu­
ri amalga oshirilmoqda.

So‘nggi bir necha yil davomida Orol den­
gizining qurigan tubida 1,7 million gektar o‘r­
monzorlar yaratildi. Yaqin ikki yilda yana 400 
ming gektar yashil hududlar barpo etish reja­

lashtirilmoqda. Orol fojiasi oqibatlarini yum­
shatish, shuningdek, Orolbo‘yida bioxilma-
xillikni saqlash uchun 3,5 million gektardan 
ortiq maydonda tabiat parklari, qo‘riqxonalar 
va davlat himoya hududlari yaratildi. Rasmiy 
ma’lumotlarga ko‘ra, bugungi kunda Orolbo‘­
yi mintaqasida qo‘riqlanadigan hududlarning 
umumiy maydoni 4,6 million gektarni tashkil 
qiladi [2].

Suv Markaziy Osiyodagi beshta davlat­
da cheklangan resursga aylanmoqda. Masa­
lan, mintaqamizning yuqori oqimdagi gidroe­
nergetika va quyi oqimdagi qishloq xo‘jaligi 
ehtiyoji tufayli cheklangan resurslarni adolatli 
taqsimlash juda dolzarb. Transchegaraviy suv 
resurslari masalalarida yagona yondashuvlar 
ishlab chiqish zarur. Binobarin, O‘zbekiston 
rahbariyatining suv bilan bog‘liq mintaqaviy 
muammolarni hal qilishga konstruktiv yonda­
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shuvi bois, bu boradagi munosabatlar oxirgi 
payt ijobiy tomonga keskin burildi.

Darhaqiqat, Markaziy Osiyoda suv taq­
chilligi muammosi o‘tkir va muqarrar tus oldi. 
Global iqlim o‘zgarishlari oqibatida muzliklar 
erishi, tabiiy ofatlar, shuningdek, shiddatli de­
mografik o‘sish, urbanizatsiya jarayonlari va 
sanoatlashuv natijasida yuzaga kelayotgan 
texnogen omillar kabi yangi xavf va tahdidlar 
tufayli mintaqada suv va ekologiya bilan bog‘­
liq vaziyat yomonlashib bormoqda.

Prezident Shavkat Mirziyoyev BMT 
Bosh assambleyasining 78-sessiyasida ta’­
kidlaganidek, “keyingi 30-yilda mintaqamiz­
da havo harorati bir yarim gradusga ko‘ta­
rildi. Bu – dunyodagi o‘rtacha isishdan ikki 
karra ko‘pdir. Oqibatda muzliklar umumiy 
maydonining qariyb uchdan bir qismi yo‘qo­
lib ketdi. Ushbu tendensiya saqlanib qolsa, 
yaqin yigirma yilda mintaqamizdagi ikkita yi­
rik daryo – Amudaryo va Sirdaryo oqimi 15 
foizga qisqarishi mumkin. Jon boshiga suv 
bilan ta’minlanish darajasi 25 foizga, qishloq 

xo‘jaligi ekinlari hosildorligi esa 40 foizga ka­
mayishi kutilmoqda” [1].

Ekspertlarning hisob-kitoblariga ko‘­
ra, Markaziy Osiyoning ayrim hududlarida 
2040-yilga borib suv resurslariga bo‘lgan eh­
tiyoj uch barobar oshadi. Vaqt o‘tishi bilan iq­
tisodiy zarar yalpi mintaqaviy mahsulotning 11 
foiziga yetishi mumkin.

BMT ma’lumotiga ko‘ra, hozirning o‘zida­
yoq mintaqa davlatlari suv resurslari taqchilligi 
va undan samarasiz foydalanish oqibatida yiliga 
2 milliard dollargacha mablag‘ yo‘qotmoqda.

2023-yil 19-dekabr kuni BMT Bosh As­
sambleyasi tomonidan O‘zbekiston rahbariya­
ti tashabbusi bilan ishlab chiqilgan “Markaziy 
Osiyo global iqlim tahdidlari qarshisida: barqa­
ror rivojlanish va farovonlik yo‘lida mintaqaviy 
birdamlikni mustahkamlash” nomli rezolyut­
siyani bir ovozdan qabul qilishi bu boradagi 
sa’y-harakatlarni xalqaro darajadagi e’tirofi, 
deb atash mumkin.

O‘zbekistonda suvdan foydalanish sa­
maradorligini oshirish bo‘yicha katta miqyos­

KUN MAVZUSI
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dagi chora-tadbirlar amalga oshirilmoqda. 
Oxirgi 7 yil mobaynida mamlakatimizda sug‘o­
riladigan yerlarning to‘rtdan bir qismini tashkil 
etadigan 1 million gektardan ortiq maydonda 
suvni tejaydigan texnologiyalar joriy etildi. O‘z­
bekiston taraqqiyot strategiyasi doirasida suv­
ni tejash bo‘yicha milliy dasturni ishlab chiqish 
rejalashtirilmoqda.

O‘zbekistonning ekologik yo‘naltiril­
gan rivojlanish siyosati mintaqaviy va xalqaro 
hamkorlikning yangi yo‘nalishlarini ham bel­
gilashga ta’sir ko‘rsatmoqda. 2025-yil 4-ap­
relda bo‘lib o‘tgan Samarqand xalqaro iqlim 
forumida Prezident Shavkat Mirziyoyevning 
nutqi global iqlim inqirozi va Markaziy Osiyo 
miqyosidagi ekologik tahdidlarni yana bir bor 
kun tartibiga olib chiqdi. Markaziy Osiyo uchun 
iqlim inqirozining oqibatlari – cho‘llanish, muz­
liklarning erishi va suv tanqisligi muammolarini 
hal etishda birgalikda harakat qilishni taqozo 
qiladi.

Mintaqada aholi soni 25-yil ichida 100 
milliondan oshishi kutilayotgan bir vaqtda, 
umumiy yer maydonining 20% dan ziyodi deg­
radatsiyaga uchragan, chorak asrdan keyin 
hosildorlik uchdan bir qismga kamayishi mum­
kin. Bu holat oziq-ovqat va energiya xavfsizligi­
ni ham tahdid ostiga qo‘yadi [6]. 

Prezident Sh.Mirziyoyev o‘z nutqida 
O‘zbekistonning “yashil” iqtisodiyotga o‘tish, 
qayta tiklanadigan energiya manbalari ulushini 
ko‘paytirish va parnik gazlari chiqindilarini ka­
maytirish bo‘yicha qator tashabbuslarni ilgari 
surdi. U barqaror rivojlanish va ekologik xavf­
sizlikni ta’minlash uchun mintaqaviy hamda 
xalqaro loyihalarni amalga oshirishni taklif etdi.

Toshkentda Yevropa Ittifoqining “Suv – 
Energiya – Iqlim o‘zgarishi” tashabbusi kotibi­
yatini tashkil etish taklifi;

- Markaziy Osiyoning “yashil taraqqiyot 
konsepsiyasi”ni qabul qilish va amalga oshi­
rish;

- Toshkentdagi “Yashil universitet” ba­
zasida Iqlim rezidensiyasini mintaqaviy ilmiy-
ekspertlik platformasi sifatida faoliyat yuritish;

- Nukusda Orol madaniyat sammitini o‘t­
kazib, ekologik masalalarga jamoatchilik va 
san’at orqali e’tiborni kuchaytirish.

Qayd etish joizki, so‘nggi yillarda Yevro­
pa Ittifoqi iqlim o‘zgarishiga qarshi global ye­
takchi sifatida Orol dengizi qurishi oqibatlarini 
yumshatish, suvdan oqilona foydalanish va 
“toza” energiya manbalarini kengaytirish bo­
rasida Markaziy Osiyoda ham hamkorlik alo­
qalarini faol rivojlantirmoqda.

Markaziy Osiyoda iqlim o‘zgarishi oqibat­
larini bartaraf etish yo‘lida yangi sharoitlarga 
moslashish choralarini ko‘rish zarur bo‘ladi. Ya­
qin kelajakda aholi demografiyasi mintaqaning 
cheklangan suv resurslariga bosim o‘tkazishi 
muqarrar. Shu bois, mamlakatimizda milliy iq­
tisodiyotning asosiy tarmoqlarini iqlim o‘zga­
rishlariga moslashtirish, uglerod neytralligiga 
erishish va “yashil” energetika ulushini keskin 
oshirish strategik vazifa bo‘lib qolmoqda.

Shu ma’noda Markaziy Osiyoda suv re­
surslari, energetika, ekologiya va iqtisodiyot 
sohalarida kompleks yondashuvga asoslan­
gan samarali hamkorlik platformasi mudom 
zarur bo‘lib qolaveradi.

O‘zbekistonning suvni tejaydigan texno­
logiyalar bo‘yicha amaliy qadamlari mintaqa­

KUN MAVZUSI
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dagi boshqa davlatlar uchun namuna bo‘lishi 
mumkin. Yevropa Ittifoqi va xalqaro hamkor­
larni jalb etish orqali mintaqaviy hamkorlikning 
chuqurlashishi esa global iqlim inqirozi sharoi­

tida Markaziy Osiyo uchun barqaror kelajakni 
ta’minlashning muhim garovi sifatida ko‘ril­
moqda.
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Ma’lumki,  har qanday mamlakatning rivojlanishi,  ertangi kuni va istiqboli 
davlat tomonidan uning ta’lim tizimiga,  ta’lim muassasalarining faoliyatini 
to‘g‘ri tashkil etishga hamda ta’lim muassasalarida yetishib chiqayotgan 
kadrlarning salohiyatiga bog‘liqdir. Shuningdek,  har bir rivojlanish,  yangilanish, 
yaratilgan innovatsiyalar zamirida bilim,  inson tafakkuri,  ilm yotadi. 

Davlat oliy ta’lim tashkilotlarining Davlat oliy ta’lim tashkilotlarining 
tadbirkorlik subyekti sifatida tashkiliy-tadbirkorlik subyekti sifatida tashkiliy-
huquqiy jihatlarining  o‘ziga xos huquqiy jihatlarining  o‘ziga xos 
xususiyatlarixususiyatlari
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2020-yildan boshlab ta’lim xizmatlari 
bozorida oliy ta’lim muassasalarining ayrim 
bakalavriat ta’lim yo‘nalishlari va magistratura 
mutaxassisliklariga talab yuqoriligi va moliya­
viy barqarorligini inobatga olib, ularni bosqich­
ma-bosqich o‘zini o‘zi moliyalashtirish tizimiga 
o‘tkazishga rozilik berilganligi davlat oliy ta’lim 
tashkilotlarining tadbirkorlik faoliyatini fuqa­
rolik-huquqiy tartibga solish va u bilan bog‘liq 
bo‘lgan muammolarning ilmiy yechimini izlab 
topishga bo‘lgan zaruratni yanada kuchaytir­
moqda va bu milliy sivilistika fani oldida turgan 
dolzarb, muhim vazifa hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasining “Ta’lim 
to‘g‘risida”gi Qonunining 29-moddasidan 
OTTni yuridik shaxs ekanligini anglashimiz 
mumkin. O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik 
kodeksi (keyingi o‘rinlarda FK)ning 40-mod­
dasi birinchi qismida yuridik shaxslar tijoratchi 
va tijoratchi bo‘lmagan tashkilotlarga ajratil­
gan. Tijoratchi tashkilot foyda olishni o‘z fao­
liyatining asosiy maqsadi qilib olsa, tijoratchi 
bo‘lmagan tashkilot esa foyda olishni o‘z faoli­
yatining asosiy maqsadi qilib olmaydi.

Xususan, “Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonun­
ning 62-moddasi uchinchi qismiga binoan, 
ta’lim muassasalari ustavda belgilangan vazi­
falariga muvofiq pulli ta’lim xizmatlarini ko‘r­
satishi, shuningdek tadbirkorlik faoliyatining 
boshqa turlari bilan shug‘ullanishiga haqli[1] 
ekanligi belgilangan.

Bir tomondan, oliy ta’lim tashkiloti (ke­
ying o‘rinlarda OTT)ining yuridik shaxs sifa­
tida tashkiliy-huquqiy shakli uni tadbirkorlik 
faoliyatini amalga oshirishga ruxsat bermasa, 
ikkinchi tomondan unga pulli ta’lim xizmatlari­

ni ko‘rsatish va tadbirkorlik faoliyati bilan shu­
g‘ullanishiga ruxsat berilishi ba’zi kolliziyalarni 
keltirib chiqaradi. 

Xorijiy tajribaga e’tibor beradigan bo‘l­
sak, eng murakkab vaziyatlarda iqtisodiy-ijti­
moiy muammolarni yuqori samaradorlik bilan 
hal qilish uchun OTTlarini yangi tashkiliy-hu­
quqiy shakllarini o‘rnatish amaliyotini ko‘rishi­
miz mumkin. 

Bu borada, Rossiya Federatsiyasi davlat 
oliy ta’lim muassasalarini avtonom notijorat 
ta’lim tashkilotlari shakliga o‘zgartirish uchun 
RF Fuqarolik kodeksining 123.24-moddasida 
huquqiy asosi yaratilgan. Masalan, avtonom 
notijorat tashkiloti aynan fan-ta’lim, sog‘liqni 
saqlash va boshqa madaniy xizmatlarni ko‘r­
satish maqsadida tashkil qilinadi. Ammo, avto­
nom notijorat OTT yagona muassis tomonidan 
ham, bir nechta ta’sischilar tomonidan ham 
tashkil qilinishi mumkin. 

Boshqa muassasalar singari avtonom 
notijorat tashkiloti ham ta’sischisining mulkiy 
badallari hisobidan tashkil qilinadi va u a’zo­
likka asoslanmasligi ham mumkin. Avtonom 
notijorat yuridik shaxslar unitar notijorat shaxs 
sifatida ham faoliyat ko‘rsatadi. Eng muhim ji­
hati, mazkur tashkilot ta’sischisi unga bergan 
mol-mulkka nisbatan mulk huquqini o‘zida 
saqlab qolmaydi.

Avtonom notijorat tashkilotlarning maj­
buriyatlari va javobgarlik masalasida ta’sischi 
ham, tashkilot ham bir birini oldida majburiyat­
lari bo‘yicha javobgar sanalmaydi. Ya’ni ta’sis­
chi avtonom notijorat tashkilotning xizmat­
laridan boshqa shaxslar bilan bir xil darajada 
foydalanadi.
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Avtonom notijorat OTTlari tadbirkorlik 
faoliyatini amalga oshirish uchun yoki tadbir­
korlik subyektlarini tashkil qilishda ustav ka­
pitalida ishtirok eta oladi. Masalan, Rossiya 
davlat gumanitar universiteti, G.B.Mirzoyev 
nomidagi Rossiya advokatlik va notariat uni­
versiteti, Rossiya xalqaro olimpiya universiteti 
va o‘nlab shu kabi universitetlar tadbirkorlik 
maqsadida avtonom notijorat ta’lim tashkiloti­
ga aylantirilgan. 

Yana bir nazariyaga ko‘ra, OTTlarini aksi­
yadorlik jamiyati (keyingi o‘rinlarda AJ) shak­
lida qayta tashkil etish, ya’ni mavjud davlatga 
qarashli OTTlarni AJ tashkiliy-huquqiy shakliga 
o‘zgartirish yuqori iqtisodiy samaradorlikning 
garovi sanaladi. 

Bugungi kunda AJ shaklida OTT tashkil 
etishga ko‘pgina xorijiy mamlakatlarda, shu 
jumladan, O‘zbekistonda ham ta’qiq yo‘q, al­

batta. Bu holat O‘zbekiston Respublikasi “Ta’­
lim to‘g‘risida”gi Qonunning 29-moddasidan 
anglashiladi.

Masalan, dunyoga mashhur Buyuk Brita­
niyaning Oksford universiteti, Rossiya Federat­
siyasining Uzoq Sharq federal universiteti ham 
2009-yil FZ№217-son qonuni bilan aksiyador­
lik jamiyatiga aylantirishning huquqiy asosini 
yaratgan. Bugunki kunda qo‘shni Qozog‘is­
ton Respublikasida ham 15 dan ortiq ta’lim 
muassasalari AJ shaklida faoliyat olib boradi. 
Ulardan birinchisi Qozoq gumanitar-yuridik 
univesiteti (QozGYU) sanaladi. Qozog‘iston 
Respublikasi Hukumatining 2001-yil 24-ok­
tabrdagi “Qozoq davlat yuridik akademiyasini 
ochiq aksiyadorlik jamiyati shaklidagi Qozoq 
gumanitar-yuridik universitetiga o‘zgartirish 
to‘g‘risida”gi №1358 Qarori bilan QozGYU 
tashkil etilgan[2].
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Qozog‘iston Respublikasining 2001-yil 
16-yanvardagi “Notijorat tashkilotlari to‘g‘­
risida”gi Qonunining 16-moddasiga ko‘ra, noti­
jorat aksiyadorlik jamiyatlari deb, o‘z faoliyatini 
amalga oshirish maqsadida aksiyalar chiqaradi­
gan va foydadan faqat jamiyatning rivoji uchun 
foydalanadigan yuridik shaxs tan olinadi.

Notijorat aksiyadorlik jamiyati aksiyalar­
dan boshqa qimmatli qog‘ozlar chiqarishga 
haqli emas.

Notijorat aksiyadorlik jamiyatining ta’sis 
shartnomasi har bir muassis yoki uning vakolatli 
vakili tomonidan imzolanish yo‘li bilan tuziladi.

Notijorat tashkilot sifatida ta’sis etilgan 
jamiyat tijoratchi tashkilotga o‘zgartirilishi yoki 
tijoratchi tashkilot notijorat tashkilotiga o‘zgar­
tirilishi mumkin emas[3].

2016-yildan boshlab Qozog‘iston OTT­
larida kuzatuv kengashlari faoliyat yuritadi va 
rektorlarni saylash amaliyoti joriy etib kelin­
moqda. Mutaxassislar Qozog‘istonda davlat 
va milliy OTTlarni 2021-yildan boshlab yangi 
tashkiliy-huquqiy shakli – notijorat aksiyador­
lik jamiyati shaklida tuzish fikrini bildirishmoq­
da[4]. OTTlarning mazkur yangi tashkiliy-hu­
quqiy shaklga o‘tishi kuzatuv kengashlari, 
endaument-fondlarni tashkil etish, yillik om­
maviy hisobot va ular faoliyatini auditdan o‘t­
kazishni nazarda tutadi.

Ayrim davlatlar (masalan, Germaniya)ni 
hisobga olmaganda, deyarli barcha rivojlan­
gan davlatlarda xususiy OTTlarni tashkil etish 
va bunda qonun yo‘l qo‘yadigan yuridik shaxs­
larning istalgan tashkiliy-huquqiy shaklida 
ularning faoliyatini yo‘lga qo‘yish mumkinligi 
belgilangan.

O‘zbekistonda OTTlarni AJ shakliga o‘z­
gartirishning ikki variantini taklif etish mumkin:

Birinchi variant, amaldagi qonun hujjat­
lari talablaridan kelib chiqib OTTlarni tijoratchi 
tashkilot bo‘lgan AJga aylantirish.

O‘zbekiston qonunchiligida OTTni AJ 
shaklida qayta tashkil etish FKning 49-mod­
dasida[5] belgilangan “o‘zgartirish” usulida 
amalga oshirilishi mumkin. Ya’ni bunda qayta 
tashkil etilayotgan OTTning tashkiliy-huquqiy 
shaklini o‘zgartirish muassislar (ishtirokchilar) 
yoki ta’sis hujjatlarida shunga vakil qilingan 
yuridik shaxs organi qaroriga muvofiq amalga 
oshiriladi.

O‘zbekiston Respublikasining “Aksiya­
dorlik jamiyatlari va aksiyadorlarning huquqla­
rini himoya qilish to‘g‘risida”gi Qonuni 3-mod­
dasi birinchi qismiga ko‘ra, ustav fondi (ustav 
kapitali) aksiyadorlarning aksiyadorlik jamiya­
tiga nisbatan huquqlarini tasdiqlovchi muay­
yan miqdordagi aksiyalarga taqsimlangan ti­
jorat tashkiloti aksiyadorlik jamiyati deb e’tirof 
etiladi[6].

Ushbu Qonunning 9-moddasi birinchi 
qismiga muvofiq, AJ o‘zgartirish shaklida ham 
tashkil etilishi mumkin[7].

Bu holatni istalgan davlat OTT misolida 
amalga oshirilganida, dastlab uning muassi­
si, ya’ni O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
yoki Vazirlar Mahkamasining bu haqdagi te­
gishli qarori qabul qilinishi lozim bo‘ladi. OTT 
tashkiliy-huquqiy shaklini muassasadan AJga 
o‘zgartirishning dastlabki bosqichida asosiy 
aksiyador davlat hisoblanishi mumkin, ya’ni 
aksiyalarning “nazorat paketi” davlat mulkida 
bo‘lishiga yo‘l qo‘yiladi. 
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AJ tashkil etishda muassislar (ishtirok­
chilar)ning ta’sis yig‘ilishida tegishli qaror 
qabul qilinishi (12-modda) va jamiyat ustavi 
(13-modda) tasdiqlanishi yo‘li bilan jamiyat 
yuridik shaxs sifatida davlat ro‘yxatidan o‘tka­
ziladi (14-modda).

Ikkinchi variant Qozog‘iston tajribasi­
dan foydalanib, nodavlat notijorat tashkilotla­
ri to‘g‘risidagi qonunga tegishli o‘zgartish va 
qo‘shimchalarni kiritish yo‘li bilan notijorat ak­
siyadorlik jamiyatini tashkil etish va shu asos­
da OTTlarni AJga o‘zgartirish mumkin.

Muassasa shaklida faoliyat olib borayot­
gan OTTlarning AJ shakliga o‘zgartirilishi bir 
qator afzalliklarni vujudga keltirishi mumkin:

1) AJ biznesga kapitalni jalb etishning 
eng samarali va ishonchli usullaridan sanaladi. 
Odatda, AJni tashkil etish biznesning muayyan 
turiga yirik kapitallarni jalb etish maqsadida tu­
ziladi va qimmatli qog‘oz shaklidagi aksiyalarni 
chiqarish va sotish yo‘li bilan bu maqsad mu­
ayyan ma’noda ta’minlanadi. 

2) Mablag‘larni OTTni moddiy-texnik va 
axborot resurs bazasini rivojlantirish, pedagog 
kadrlar va xodimlarning mehnatini munosib 
rag‘batlantirish, ilm-fanning ustuvor sohalari­
da tadqiqotlar olib borishni moliyalashtirishda 
maqsadli-manzilli dasturlarni erkin tanlash im­
koni yaratiladi;

3) OTTni boshqaruvda umumiy yig‘ilish, 
kuzatuv kengashi va ijroiya organi tizimi joriy 
etiladi va samarali xo‘jalik boshqaruvi, zamo­
naviy marketing hamda shartnomaviy ta’lim 
hamda ilmiy xizmatlar turlarini mustaqil belgi­
lash va amalga oshirish uchun huquqiy asos 
vujudga keladi;

4) Kadrlarni tanlash, ishga qabul qilish va 
bitiruvchilarni ish bilan ta’minlashning yangi 
metodlarini qo‘llash, turli vazirlik va idoralar­
ning ortiqcha byurokratik tartib-taomillariga 
bo‘ysunilishidan erkinlik maydoni hosil bo‘ladi;

5) Hozirda ilmiy yo‘nalishda pul ishlash 
OTTlar oldidagi eng dolzarb va amalga oshi­
rilishi juda sekinlik bilan davom etayotgan ja­
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rayon yangicha tizimga o‘tishiga olib keladi. 
Xususan, ilmiy yo‘nalishda ishlab topilayotgan 
mablag‘larning katta qismi turli fondlar, ajrat­
ma, bu mablag‘larga umumiy hissasi bo‘lma­
gan amaldorlarga taqsimlanishi kabi mavjud 
tizimni o‘zgartirish imkoniyati vujudga keladi;

6) Boshqaruv tizimini isloh qilish yo‘li bi­
lan OTTlarni tekshiruvchi turli idoralar va tash­
kilotlarning o‘rinsiz aralashuvlari va ortiqcha 
byurokratik talablari cheklanadi hamda OTT­
ning ichki ishlariga aralashish kabi salbiy illat­
ning oldi olinadi.

OTTni AJ shakliga o‘tkazish quyidagi 
xavflarni yuzaga keltirishi mumkin:

1) AJ ishtirokchilari, ya’ni aksiyadorlari 
bilan boshqaruvchilar hamda pedagog-xodim 
o‘rtasida ichki korporativ ziddiyatlar va nizo­
lar vujudga kelishi. Bunda aksiyadorlarning 
o‘z aksiyalari uchun dividend olishga bo‘lgan 

manfaati, boshqaruvchilarning mablag‘larni 
OTTni rivojlantirishga qaratishi, pedagog-xo­
dimlarning ish haqi oshirilishi bo‘yicha manfa­
atlari to‘qnashuvi yuzaga kelishi mumkin;

2) AJ shaklidagi OTT tijoratchi tashkilotlar 
to‘laydigan soliq stavkalari hamda boshqa maj­
buriy to‘lov va yig‘imlarni to‘lashi lozim bo‘ladi;

3) AJ umumiy yig‘ilishi va OTTning ken­
gashi vakolatlari va ular o‘rtasidagi ichki ziddi­
yatlar vujudga kelish xavfi mavjud.

OTTning AJ shakliga o‘tishi tegishli so­
hadagi ta’lim va fanning rivojlanishi, sifatli va 
layoqatli kadrlarni tayyorlash, amaliyotga za­
rur bo‘lgan tadqiqotlar bilan birga, sohaning 
strategiyasini belgilab beradigan fundamental 
tadqiqotlarga sharoit yaratadigan mablag‘lar­
ni ishlab topish va yo‘naltirishning eng maqbul 
variantlaridan biridir. Shu bois davlat muas­
sasasiga nisbatan qonunchilikda belgilangan 
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turli taqiqlar, ortiqcha va o‘rinsiz nazorat, davlat 
tashkilotlari uchun belgilangan moliyaviy mab­
lag‘larni taqsimlash bo‘yicha talablarga rioya 
etish kabi maqsadsiz va manzilsiz cheklovlar­
dan xalos bo‘lish OTT faoliyatini bugungi za­
monaviy ta’lim va mehnat bozorining raqobat­
chi ishtirokchisiga aylantirishi, ilmiy mahsulotni 
yaratuvchisi va sotuvchisiga aylanishi mumkin.

Yuqoridagi tahlillardan kelib chiqib, O‘z­
bekiston Respublikasining 1999-yil 14-aprel­
dagi 763-I-son “Nodavlat notijorat tashkilotlari 
to‘g‘risida”gi Qonuniga “Notijorat aksiyadorlik 
jamiyatlari” yangi 131-moddani kiritish va uni 
quyidagi mazmunda belgilash lozim:

“notijorat aksiyadorlik jamiyatlari deb o‘z 
faoliyatini amalga oshirish maqsadida aksiya­
lar chiqaradigan va foydadan faqat jamiyat­
ning rivoji uchun foydalanadigan yuridik shaxs 
tan olinadi.

Notijorat aksiyadorlik jamiyati aksiyalar­
dan boshqa qimmatli qog‘ozlar chiqarishga 
haqli emas.

Notijorat aksiyadorlik jamiyatining ta’sis 
shartnomasi har bir muassis yoki uning vakolatli 
vakili tomonidan imzolanish yo‘li bilan tuziladi.

Notijorat tashkiloti sifatida ta’sis etilgan 
jamiyat tijoratchi tashkilotga o‘zgartirilishi yoki 
tijoratchi tashkilot notijorat tashkilotiga o‘zgar­
tirilishi mumkin emas”.

Muassasalarning asl mohiyatini o‘zida 
saqlab qolish va ularning mohiyatini kengay­
tirish maqsadida huquqshunos olimlar ko‘p­
lab o‘z g‘oyalarini ilgari surishgan. Xususan, 
M.V.Tokmovseva davlat oliy ta’lim muassasa­
larini nafaqat muassasa shaklida, balki davlat­
ning unitar ta’lim tashkiloti sifatida tashkil etish 
taklifini ham ilgari suradi[8]. Bundan bir necha 
yil ilgari, ya’ni 2004-yilda Rossiya Federatsiya­



O‘zbekistonda oliy ta’lim / 2025 / №3
Высшее образование в Узбекистане — Higher education in Uzbekistan ISSN 2181-305138

sining “Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonunida “ta’lim 
muassasasi” tushunchasini “ta’lim tashkiloti” 
tushunchasiga almashtirish va shu orqali ta’lim 
muassasalarining tashkiliy-huquqiy shakllari­
ni tanlash ta’lim faoliyatida keng imkoniyatlar 
vujudga kelishi mumkinligi[9] haqidagi taklif­
lar ilgari surilgan. Lekin mazkur g‘oya olimlar 
tomonidan har ikkalasi ham ayniy tushuncha 
sifatida e’tirof etilib, o‘zgarishsiz qoldirilgan.

Shu bois, davlat oliy ta’lim muassasalari­
ning faqat davlat tomonidan tashkiliy-huquqiy 
jihatdan muassasa shaklida barpo etilishidan 
ko‘ra, ancha samarali bo‘lgan aksiyadorlik ja­
miyati shaklida ham tashkil etish maqsadga 
muvofiq sanaladi. Chunki, OTTni bu shaklda 
tashkil qilish kelajakda universitetlarni rivoj­
lantirish, yangi investitsiyalarni jalb qilish im­
koniyatini yuzaga keltiradi. 

Foydalanilgan manbalar ro‘yxati:
1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi PQ-5117 sonli “O‘zbekiston Res­
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uz/news/view/6551#gsc.tab=0  
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Jahon ta’lim tizimining globallashuvi sharoitida oliy biologik ta’lim mazmunini 
xalqaro standartlar,  xususan,  PISA baholash dasturi tamoyillari asosida moder-
nizatsiya qilish dolzarb ilmiy-pedagogik vazifa hisoblanadi. Mazkur tadqiqotning 
maqsadi oliy ta’limda biologiya fanini o‘qitish jarayoniga PISA formatidagi amaliy 
mashg‘ulotlarni integratsiya qilishning samaradorligini tahlil qilishdan iborat. 

Oliy ta’limda biologiya darslarida Oliy ta’limda biologiya darslarida 
PISA topshiriqlari formatidagi amaliy PISA topshiriqlari formatidagi amaliy 
mashg‘ulotlarni qo‘llash va uning mashg‘ulotlarni qo‘llash va uning 
samaradorligini baholashsamaradorligini baholash
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An’anaviy yondashuvlardan farqli o‘laroq, 
kompetensiyaviy topshiriqlar talabalarning 
fundamental nazariy bilimlarini real hayotiy 
kontekstda qo‘llash, nostandart muammolarni 
hal etish, tanqidiy va kreativ fikrlash kabi me­
ta-kompetensiyalarini shakllantirishga xizmat 
qiladi. Ushbu maqolada PISA tipidagi amaliy 
mashg‘ulotlarning talabalarning o‘zlashtirish 
darajasi va amaliy ko‘nikmalariga ta’siri empi­
rik tahlil qilinib, ularni o‘quv jarayoniga tatbiq 
etishning samarali metodikasi va baholash 
mezonlari ilmiy jihatdan asoslab berilgan.

Tadqiqot metodologiyasi
Mazkur tadqiqotning metodologik asosi 

tizimli, qiyosiy-tahliliy va kompetensiyaviy yon­
dashuvlar majmuasidan iborat. Tadqiqot jara­
yonida oliy biologik ta’limda PISA formatidagi 
amaliy topshiriqlarni qo‘llashning samarador­
ligini obyektiv baholash maqsadida pedagogik 
tajriba-sinov metodi markaziy o‘rinni egalladi. 
Xalqaro baholash dasturlarining ta’lim sifati­
ga ta’sirini o‘rgangan olimlar D. Reynolds va 
S. Farrell ta’kidlaganidek, “PISA, TIMSS kabi 
testlar shunchaki reyting vositasi emas, balki 
milliy ta’lim tizimlarining kuchli va zaif tomon­

larini aniqlash, o‘qitish metodologiyasini isloh 
qilish uchun empirik asos bo‘lib xizmat qiladi” 
[6]. Aynan shu g‘oyadan kelib chiqib, tadqiqot 
tajriba (PISA formatidagi topshiriqlar bilan ish­
lagan) va nazorat (an’anaviy metodika asosi­
da shug‘ullangan) guruhlarini shakllantirish 
va ularning natijalarini qiyoslash orqali amalga 
oshirildi.

Tajriba-sinov jarayoni ikki asosiy bos-
qichni o‘z ichiga oldi:

	 Dastlabki diagnostik baholash (Pre-
test): Har ikki guruh talabalarining biologik 
savodxonligi, analitik fikrlash va mavjud bilim­
larini amalda qo‘llay olish darajasini aniqlash 
uchun standartlashtirilgan testlar va ochiq tur­
dagi savollardan foydalanildi. Bu bosqich gu­
ruhlarning boshlang‘ich holatini tenglashtirish 
va eksperiment natijalarining validligini ta’min­
lash uchun xizmat qildi.

Yakuniy baholash (Post-test): Tajriba ya­
kunida har ikki guruhga PISA-2022 topshiriq­
lari [1] va O‘zbekiston sharoitiga moslashtiril­
gan [4, 8] kompetensiyaviy masalalar taqdim 
etildi. Natijalarni baholashda talabalarning 
nafaqat to‘g‘ri javob topgani, balki yechimni 
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asoslay olishi, argument keltirishi va muqobil 
variantlarni tahlil qilish qobiliyati kabi mezon­
larga alohida e’tibor qaratildi. Bu yondashuv 
D.U. Islamovaning “xalqaro baholash dastur­
lari o‘quvchilarning shunchaki faktologik bi­
limlarini emas, balki ularning mantiqiy fikrlash 
zanjirini baholashga imkon beradi” [5] degan 
fikri bilan hamohangdir.

Olingan miqdoriy (test ballari, o‘zlashti­
rish foizi) va sifat (talabalar javoblarining tahlili, 
kuzatuvlar) ko‘rsatkichlari matematik statistika 
usullari (xususan, Studentning t-mezoni) yor­
damida qayta ishlandi va guruhlar o‘rtasidagi 
farqlarning statistik ahamiyatliligi tekshirildi. 
Tadqiqot metodologiyasi O‘zbekiston Res­
publikasining ta’lim sifatini oshirishga qara­
tilgan davlat siyosati [3] va kompetensiyaviy 
yondashuvni joriy etish bo‘yicha mahalliy olim­
lar [8] tomonidan ilgari surilgan ilmiy-uslubiy 
tavsiyalarga to‘liq mos keladi.

Tajriba natijalari va ularning muhokamasi
Tadqiqotning empirik bosqichi belgilan­

gan metodologiya asosida biologiya ta’lim 
yo‘nalishi talabalari orasida pedagogik ekspe­
riment shaklida o‘tkazildi. Eksperimentda ish­
tirok etgan talabalar teng reprezentativlik ta­
moyili asosida tajriba (n=30) va nazorat (n=30) 
guruhlariga ajratildi. Nazorat guruhida o‘quv 
jarayoni an’anaviy didaktik yondashuvlar (rep­
roduktiv ma’ruzalar, seminar mashg‘ulotlari, 
yopiq formatdagi testlar) doirasida tashkil etil­
gan bo‘lsa, tajriba guruhida o‘quv dasturining 
amaliy komponenti PISA xalqaro baholash 
dasturi andozalari asosida ishlab chiqilgan 
kompetensiyaviy topshiriqlar bilan boyitildi. 
Bu yondashuvning asosiy maqsadi talabalar­

ning kognitiv faoliyatini deklarativ bilimlarni 
o‘zlashtirishdan protsessual ko‘nikmalar, ya’ni 
fundamental bilimlarni nostandart va hayotiy 
vaziyatlarda qo‘llay olish qobiliyatini shakllan­
tirishga yo‘naltirishdan iborat bo‘ldi.

Tajriba guruhida qo‘llanilgan topshiriqlar 
majmuasi talabalardan quyidagi intellektual 
operatsiyalarni talab qildi:

1. Tadqiqotda qo‘llanilgan kompetensi­
yaviy topshiriqlarning asosi talabalarda ilmiy-
kontekstual tahlil ko‘nikmalarini shakllantirish­
ga qaratildi. Ushbu yondashuvning mohiyati 
shundaki, talabalar biologik hodisalarni shun­
chaki nazariy fakt sifatida emas, balki real 
ekologik, tibbiy yoki ijtimoiy muammolar bilan 
chambarchas bog‘liq matnlar, grafiklar va jad­
vallar asosida interpretatsiya qilishga o‘rgatila­
di. Buning yorqin namunasi sifatida “Antibiotik­
larga rezistentlik” keys-stadisi ishlab chiqildi. 
Ushbu topshiriqning asosiy maqsadi – tala­
balarda ilmiy matnni chuqur tahlil qilish, grafik 
ma’lumotlarni professional darajada interpre­
tatsiya qilish, biologik jarayonlarning sabab-
oqibat aloqalarini ilmiy asoslash hamda global 
ahamiyatga ega muammoga tizimli yechimlar 
taklif eta olish kompetensiyalarini kompleks 
shakllantirishdan iborat. Mazkur keysni baja­
rish jarayonida talabalar farmakologik ma’lu­
motlar (antibiotiklarning ta’sir mexanizmi,  
yangi preparatlarning sintezi) va fundamental 
mikrobiologik qonuniyatlarni (mutatsiya, tabiiy 
tanlanish, gorizontal gen ko‘chishi) o‘zaro in­
tegratsiya qilish orqali global sog‘liqni saqlash 
uchun jiddiy xavf tug‘dirayotgan rezistentlik 
muammosining ildiz sabablarini va rivojlanish 
mexanizmlarini tahlil qildilar. Bu jarayon ularga 
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o‘zlashtirgan nazariy bilimlarining amaliy aha­
miyatini chuqurroq anglash imkonini berdi. Ta­
labaga taqdim etiladigan material:

Kontekst: 1928-yilda Aleksandr Fleming 
tomonidan penitsillinning kashf etilishi tibbi­
yotda inqilob yasadi. Antibiotiklar millionlab 
insonlar hayotini saqlab qoldi va ilgari o‘lim­
ga olib keladigan bakterial infeksiyalarni da­
volash imkonini berdi. Biroq, antibiotiklardan 
keng miqyosda va ba’zan noto‘g‘ri foydala­
nish yangi global muammoni – antibiotiklarga 

chidamli (rezistent) bakteriyalarning paydo 
bo‘lishini keltirib chiqardi. Rezistentlik – bu 
bakteriyalarning muayyan antibiotik ta’siri­
ga bardosh berish va omon qolish qobiliyati­
dir. Bu tabiiy tanlanish jarayonining natijasidir: 
antibiotik ta’sirida sezgir bakteriyalar nobud 
bo‘ladi, ammo tasodifiy mutatsiyalar tufayli 
chidamli bo‘lganlari omon qolib, ko‘payadi va 
yangi, davolash qiyin bo‘lgan infeksiya man­
basiga aylanadi.

Tahlil uchun ma’lumotlar:

 1-rasm. Yangi antibiotik sinflarining kashf etilishi va  
rezistentlikning paydo bo‘lishi dinamikasi.

(Grafikda gorizontal o‘q – yillarni (1940–
2020) ko‘rsatadi. Chap vertikal o‘q – kashf etilgan 
yangi antibiotik sinflari sonini, o‘ng vertikal o‘q 
esa – keng tarqalgan rezistent shtammlar sonini 
ifodalaydi. Grafikda ikkita chiziq bo‘ladi: a) Yan­
gi antibiotiklar chizig‘i 1940–1960 yillarda keskin 
ko‘tarilib, 1980-yillardan boshlab deyarli nolga 
tushadi; b) Rezistentlik chizig‘i esa 1950-yillar­
dan boshlab sekin-asta, 2000-yillardan keyin esa 
keskin ko‘tarilishni namoyon etadi.)

Topshiriqlar:
1.1. Ma’lumotlarni interpretatsiya qilish (10 

ball): 1-rasmdagi grafikni tahlil qiling. 1980-yil­
dan keyingi davrda yangi antibiotiklarni yaratish 
sur’ati va rezistentlikning tarqalishi o‘rtasidagi 
nomutanosiblikni izohlang. Bu tendensiya ke­
lajakda global sog‘liqni saqlash uchun qanday 
oqibatlarga olib kelishi mumkin?

1.2. Sabab-oqibat tahlili (15 ball): Nima 
uchun shifokor nazoratisiz o‘zboshimchalik 

TADQIQOT
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bilan antibiotik qabul qilish yoki tavsiya etil­
gan davolash kursini oxiriga yetkazmaslik an­
tibiotiklarga chidamlilik muammosini yanada 
chuqurlashtiradi? Javobingizni bakteriyalar 
populyatsiyasidagi seleksiya (tabiiy tanlanish) 
mexanizmlari orqali batafsil tushuntirib bering.

1.3. Muammo yechimi (15 ball): Antibio­
tiklarga rezistentlikning tarqalishini sekinlash­
tirish uchun uchta darajada (shaxsiy, tibbiy 
muassasa va davlat darajasida) amalga oshi­
rilishi kerak bo‘lgan eng muhim uchta amaliy 
taklifni ishlab chiqing va har birini qisqacha 
asoslab bering.

2. Tajriba guruhida qo‘llanilgan yana bir 
muhim pedagogik yondashuv talabalarda gipo­
tetik-deduktiv fikrlash qobiliyatini rivojlantirish­
ga qaratildi. Bu uslubning zamirida talabalarni 
mavjud empirik ma’lumotlar va fundamental na­
zariy modellarga tayanib, kelajakdagi o‘zgarish­
lar bo‘yicha ilmiy asoslangan prognozlar ishlab 
chiqishga va ularni mantiqiy argumentlar bilan 
himoya qilishga o‘rgatish yotadi. Ushbu intel­
lektual ko‘nikmani amalda shakllantirish uchun 
“Evolyutsion poyga” nomli analitik topshiriqdan 
foydalanildi. Mazkur topshiriqning asosiy maq­
sadi – talabalarda jadvalli ma’lumotlarni chuqur 
tahlil qilish, ekologik va evolyutsion qonuniyat­
larni (xususan, tabiiy tanlanish va populyatsiya 

dinamikasi) amaliy vaziyatga mohirona tatbiq 
etish hamda eng asosiysi, gipotetik-deduktiv 
fikrlash orqali ilmiy prognozlar tuza olish ko‘nik­
malarini rivojlantirishdan iborat. Topshiriq davo­
mida talabalar populyatsion genetika va tabiiy 
tanlanish nazariyasining fundamental qoidala­
riga asoslanib, antropogen omillar (inson fao­
liyati) ta’sirida ekotizimdagi o‘zgarishlarning 
ehtimoliy oqibatlarini bashorat qildilar. Bu esa 
ularga nazariy bilimlarni shunchaki yodlashdan 
voz kechib, ulardan murakkab tizimlarni model­
lashtirish va prognozlash uchun vosita sifatida 
foydalanish imkonini berdi. Talabaga taqdim 
etiladigan material:

Kontekst: Sharqiy Afrika savannalarida ge­
pardlar (Acinonyx jubatus) va Tomson g‘azallari 
(Eudorcas thomsonii) o‘rtasidagi yirtqich-o‘lja 
munosabati ko‘p yillardan beri evolyutsion di­
namikaning klassik namunasi bo‘lib kelgan. Bu 
jarayon ko‘pincha "evolyutsion poyga" deb ata­
ladi, bunda yirtqichning ov qilishga moslashuvi 
o‘ljaning himoyalanishga moslashuvini, bu esa, 
o‘z navbatida, yirtqichda yanada takomillashgan 
moslanishlarni keltirib chiqaradi. Tadqiqotchilar 
guruhi 40 yil davomida gepardlar va g‘azallar­
ning maksimal yugurish tezligidagi o‘zgarishlar­
ni kuzatdilar. Tahlil uchun ma’lumotlar:

1-jadval

Gepard va Tomson antelopasi populyatsiyalarida maksimal yugurish  
tezligining o‘rtacha ko‘rsatkichlari (km/soat)

Yil Gepard (o‘rtacha maksimal tezlik) Tomson antelopasi (o‘rtacha maksimal tezlik)

1980 98 km/soat 80 km/soat

2000 104 km/soat 86 km/soat

2020 108 km/soat 90 km/soat

TADQIQOT
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Topshiriqlar:
2.1. Qiyosiy tahlil (10 ball): 1-jadvaldagi 

ma’lumotlarga asoslanib, gepard va g‘azal po­
pulyatsiyalarida yugurish tezligining o‘zgarish 
dinamikasini qiyosiy tahlil qiling. Nima uchun bu 
hodisani "evolyutsion poyga" deb atash mum­
kin? Javobingizni tabiiy tanlanishning harakat­
lantiruvchi kuchi nuqtayi nazaridan asoslang.

2.2. Gipotetik prognozlash (15 ball): Ta­
savvur qiling, 2025-yilda ushbu hududda yirik 
qishloq xo‘jaligi loyihasi boshlanishi natijasida 
gepardlarning yashash areali keskin qisqardi 
va ularning soni 70% ga kamaydi. Tabiiy tan­
lanish nazariyasiga asoslanib, kelgusi 50 yil 
ichida Tomson antelopasi populyatsiyasining 
o‘rtacha maksimal yugurish tezligida qanday 
o‘zgarishlar sodir bo‘lishini prognoz qiling. 
Prognozingizni batafsil tushuntiring (tezlik or­
tadimi, kamayadimi yoki o‘zgarishsiz qoladimi 
va nima uchun?).

2.3. Ekologik tahlil (10 ball): Yugurish 
tezligining doimiy ortib borishi gepard va g‘a­
zal turlari uchun qanday fiziologik va energetik 
"xarajatlar" (kamchiliklar)ga olib kelishi mum­
kin? Tezlikning cheksiz osha olmasligining ka­
mida ikkita biologik sababini keltiring.

Eksperiment yakunida o‘tkazilgan yaku­
niy attestatsiya (post-test) natijalari guruhlar 
o‘rtasidagi samaradorlik farqini statistik jihat­
dan ochib berdi. Olingan miqdoriy ma’lumot­
larga matematik-statistik ishlov berishda taj­
riba va nazorat guruhlari o‘rtasidagi o‘rtacha 
ko‘rsatkichlar farqining statistik ishonchliligi 
Studentning t-mezoni yordamida aniqlandi. 
Hisoblashlar quyidagi formula asosida amalga 
oshirildi:

bu yerda:
t – Student t-mezonining empirik qiymati;
¯X_1 va ¯X_2– mos ravishda tajriba va na­

zorat guruhlaridagi o‘rtacha arifmetik qiymatlar;
S_1^2 va S_2^2 – guruhlardagi dispersi­

yalar;
n_1 va n_2 – guruhlardagi talabalar soni.
Olingan ma’lumotlarning qiyosiy tahlili 

shuni ko‘rsatadiki (2-jadval), an’anaviy fakto­
logik bilimlarni o‘zlashtirish darajasida guruh­
lar o‘rtasida statistik ahamiyatli tafovut qayd 
etilmadi (p>0.05 p>0.05). Bu holat har ikki 
metodikaning ham fundamental nazariy mate­
rialni yetkazib berishda deyarli bir xil samara­
dorlikka ega ekanligidan dalolat beradi.

Biroq, yuqori darajadagi kognitiv ko‘nik­
malarni baholovchi mezonlar – bilimlarni ama­
liyotga tatbiq etish va analitik argumentatsiya 
– bo‘yicha tajriba guruhi nazorat guruhiga 
nisbatan statistik ishonchli ustunlikni namo­
yon etdi (p<0.01 p<0.01). Xususan, kontekstli 
masalalarni yechishda tajriba guruhi 45.3%, 
analitik fikrlashda esa 54.6% yuqoriroq natija 
ko‘rsatdi. Ushbu empirik dalillar PISA forma­
tidagi amaliy mashg‘ulotlar an’anaviy meto­
dikaga qaraganda talabalarning metakognitiv 
kompetensiyalarini, ya’ni bilimlarni shuncha­
ki o‘zlashtirishdan ularni ongli ravishda tahlil 
qilish, sintezlash va amaliy muammolarni hal 
etish uchun transfer qilish qobiliyatini rivojlan­
tirishda sezilarli darajada ustun ekanligini is­
botlaydi.
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Kognitiv kompetensiya  
mezonlari

Nazorat guruhi  
(O‘rtacha  

ko‘rsatkich, %)

Tajriba guruhi 
(O‘rtacha  

ko‘rsatkich, %)

Statistik farq  
ishonchliligi  

(p-value)
Deklarativ bilimlar (Faktologik test) 85.2 87.4 >0.05>0.05

Protsessual ko‘nikmalar 
 (Kontekstli topshiriq) 54.1 78.6 <0.01<0.01

Analitik argumentatsiya  
(Ochiq savolga javob) 48.7 75.3 <0.01<0.01

Integral natija 62.7 80.4 <0.01<0.01

2-jadval
Tajriba va nazorat guruhlaridagi yakuniy baholash natijalarining qiyosiy tahlili

O‘tkazilgan tadqiqot natijalari shuni 
ishonchli tarzda isbotlaydiki, biologiya ta’limida 
an’anaviy, asosan nazariy bilimlarni yodlatishga 
asoslangan metodikadan voz kechib, talabalar­
ning amaliy va tahliliy ko‘nikmalarini rivojlanti­
rishga qaratilgan PISA xalqaro andozalariga mos 
kompetensiyaviy yondashuvga o‘tish o‘ta sama­
ralidir. Tajriba guruhi natijalari shuni ko‘rsatdiki, 
real hayotiy muammolar bilan bog‘langan, grafik 
va jadvallarni tahlil qilishni talab etuvchi, prog­
nozlashga undovchi keys-stadilar va analitik 

topshiriqlar talabalarning nafaqat fundamental 
bilimlarini mustahkamlaydi, balki ularda yuqori 
darajadagi kognitiv kompetensiyalarni – ilmiy-
kontekstual tahlil, gipotetik-deduktiv fikrlash 
va muammoga yechim topa olish qobiliyatlarini 
shakllantiradi. Shu bois, zamonaviy raqobatbar­
dosh mutaxassisni tayyorlash uchun oliy ta’lim 
dasturlarini talabalarning o‘zlashtirgan bilimla­
rini amaliyotda qo‘llay olishiga xizmat qiladigan 
interfaol va muammoli ta’lim texnologiyalari bi­
lan boyitish strategik ahamiyatga ega.
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В эпоху глобализации и стремительных технологических изме-
нений профессия синхронного переводчика приобретает всё большую 
значимость. Мир становится всё более взаимосвязанным, и языко-
вой барьер перестаёт быть просто лингвистической проблемой — он 
превращается в фактор, способный повлиять на эффективность между-
народного сотрудничества, ведение переговоров и принятие решений. 

Сравнительный анализ программ Сравнительный анализ программ 
подготовки синхронных переводчиков: подготовки синхронных переводчиков: 
тенденции и перспективытенденции и перспективы
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В этих условиях роль профессиональ­
ного переводчика, особенно синхронного, 
возрастает, ведь именно он обеспечивает 
мгновенное понимание и взаимопонимание 
между представителями разных языковых и 
культурных сред.

Однако возникает закономерный во­
прос: насколько современные образова­
тельные программы способны подготовить 
специалиста, готового к вызовам этой дина­
мичной профессии? Можно ли считать тра­
диционные модели обучения достаточными 
в условиях, когда технологии, форматы об­
щения и требования к компетенциям посто­
янно меняются?

Образовательные учреждения по все­
му миру предлагают разнообразные под­
ходы к подготовке синхронных переводчи­
ков, и между ними наблюдаются как точки 
пересечения, так и значительные различия. 
Сравнение этих программ позволяет не 
только выявить их сильные и слабые сторо­
ны, но и понять, в каком направлении разви­
вается эта область образования. В данной 
статье мы попытаемся не просто сравнить 
учебные планы, но и поразмышлять о причи­
нах расхождений, о тенденциях, определя­
ющих облик современного переводческого 
образования, и о возможных перспективах 
его развития.

Чтобы говорить о различиях, необхо­
димо сперва понять, что является «ядром» 
подготовки. Согласие здесь, в целом, су­
ществует: профессиональный синхронный 
переводчик должен обладать не только язы­
ковой компетенцией, но и когнитивной вы­

носливостью, умением работать в условиях 
дефицита времени, стрессоустойчивостью 
и навыками использования современного 
оборудования.

Но на практике приоритеты в учебных 
программах расставляются по-разному. 
Одни вузы делают акцент на интенсивной 
практической подготовке в кабинах с си­
муляторами, другие — на теоретическом 
осмыслении процесса перевода и лингви­
стической базе. Почему так? Отчасти это 
связано с культурными и образователь­
ными традициями, отчасти — с запросами 
рынка труда в конкретной стране, а также с 
финансовыми и технологическими возмож­
ностями университетов.

Взяв для сравнения программы Же­
невского университета, Middlebury Institute 
и ведущих российских вузов (например, 
МГЛУ и СПбГУ), мы сразу замечаем расхож­
дения в структуре и акцентах.

Женевский университет традиционно 
опирается на модель, ориентированную на 
практику и тесную связь с международными 
институциями. Обучение строится по прин­
ципу максимального погружения: студенты 
проводят значительное количество време­
ни в профессионально оборудованных пе­
реводческих кабинах, участвуют в ролевых 
играх, симуляциях конференций и прохо­
дят стажировки в таких организациях, как 
ООН, ВОЗ и ВТО, штаб-квартиры которых 
находятся в Женеве. Подобная практика 
обусловлена исторически сложившейся ро­
лью Швейцарии как центра международной 
дипломатии и многоязычного взаимодей­
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ствия. Программа рассчитана на быстрое 
встраивание выпускника в рынок труда, что 
требует высокого уровня практической под­
готовки, стрессоустойчивости и умения ра­
ботать в условиях, приближенных к реаль­
ным (University of Geneva, 2024).

Программы в США, в частности в 
Middlebury Institute, отражают американ­
скую традицию прагматического образо­
вания, где акцент делается на гибкость, 
междисциплинарность и технологическую 
оснащённость. Здесь синхронный перевод 
преподаётся не как изолированная дис­
циплина, а как компонент более широкой 
коммуникативной практики, включающей 
аспекты публичной дипломатии, юриспру­
денции, медицины и делового общения. 
Студенты осваивают также навыки работы с 
CAT-инструментами, системами удалённо­

го перевода, получают подготовку по вопро­
сам этики и работы в условиях конфликта 
интересов. Это формирует универсального 
специалиста, способного адаптироваться к 
различным профессиональным контекстам 
(AIIC, 2022).

Российская модель, напротив, в боль­
шей степени следует академической и фи­
лологической традиции. Учебные планы 
МГЛУ и СПбГУ по-прежнему ориентирова­
ны преимущественно на лингвистические 
дисциплины: сопоставительная граммати­
ка, стилистика, теория перевода занимают 
значительное место в программе. Практика 
перевода, в том числе синхронного, появ­
ляется на более поздних этапах и часто ре­
ализуется в условиях, далёких от реальных 
— из-за недостатка оборудования, перегру­
женности преподавателей, а также из-за от­
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сутствия прямых связей с работодателями, 
заинтересованными в синхронистах. Это 
связано с институциональной инерцией, 
ограниченными бюджетами, а также с от­
сутствием достаточного количества препо­
давателей-практиков (Кашкин, 2018; Беляе­
ва, 2021).

Различия в учебных планах обуслов­
лены, прежде всего, культурными и инсти­
туциональными особенностями. Например, 
в странах с долгой историей международ­
ного сотрудничества (Швейцария, Бель­
гия, Люксембург) подготовка синхронистов 
изначально развивалась под потребности 
международных организаций — это видно 
на примере Женевского университета, где 
студенты уже на ранних этапах обучения 
привлекаются к практике в структурах ООН 
(University of Geneva, 2024).

В США синхронный перевод часто 
рассматривается в более прикладном и 
междисциплинарном ключе. Програм­
мы ориентированы на подготовку гибких 
специалистов, способных работать в пра­
вовой, медицинской и бизнес-среде. В 
российских реалиях синхронный перевод 
до сих пор воспринимается как элитарное 
направление в рамках классического линг­
вистического образования, доступное огра­
ниченному числу студентов, что также ска­
зывается на структуре программ.

Кроме того, важную роль играют тех­
нологические и финансовые ресурсы. Не 
все вузы могут позволить себе полноцен­
ные тренажёры, кабины, программное 
обеспечение и доступ к международным 

практикам. Это создаёт барьеры, особенно 
в странах с централизованной системой об­
разования.

В последние годы в образовательных 
практиках подготовки синхронных пере­
водчиков обозначился ряд устойчивых и 
значимых тенденций, отражающих не толь­
ко внутреннюю эволюцию профессии, но 
и внешние вызовы — цифровизацию, гло­
бализацию и трансформацию коммуника­
ционных сред. Эти тенденции затрагивают 
как структуру учебных программ, так и ме­
тодологические установки преподавания, а 
также требования к компетенциям выпуск­
ников. Среди них можно выделить:

1. Интеграция технологий в учебный 
процесс. Одной из наиболее заметных тен­
денций стала активная технологизация об­
учения. Современные программы всё чаще 
включают использование специализиро­
ванного программного обеспечения, моде­
лирующего условия реальной синхронной 
работы. В частности, в Женевском универ­
ситете и в Middlebury Institute of International 
Studies (MIIS) студенты регулярно работа­
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ют с цифровыми платформами, такими как 
SpeechLogger, EVS или InterpreSim, которые 
позволяют проводить тренировки в режиме, 
приближенном к профессиональному: с за­
держкой сигнала, отслеживанием пауз, ана­
лизом темпа речи и автоматической обрат­
ной связью (University of Geneva, 2024). Эти 
инструменты не только облегчают процесс 
овладения техникой синхронного перевода, 
но и формируют навыки самооценки и са­
морефлексии, которые необходимы в усло­
виях самостоятельной профессиональной 
деятельности.

2. Формирование надпрофессиональ­
ных компетенций (soft skills). Современное 
понимание профессии синхронного пе­
реводчика включает не только владение 
языками и техниками перевода, но и це­
лый спектр личностных и поведенческих 
характеристик. Международные стандар­
ты, в том числе руководства Международ­
ной ассоциации конференц-переводчиков 
(AIIC, 2022), подчёркивают необходимость 
развития таких качеств, как стрессоустой­
чивость, способность к концентрации, ком­
муникативная гибкость, а также умение ра­
ботать в многоязычных и мультикультурных 
командах. Кроме того, большое внимание 
уделяется профессиональной этике — во­
просам конфиденциальности, нейтрально­
сти и ответственности за точность передачи 
информации. В ответ на эти вызовы многие 
зарубежные программы включают моду­
ли по психолингвистике, конфликтологии, 
управлению вниманием и даже методам те­
лесно-ориентированной релаксации.

3. Модульность и индивидуализация 
образовательных траекторий. Ещё одной 
важной тенденцией становится гибкость 
образовательного процесса и индивидуа­
лизация подготовки. Во многих зарубежных 
вузах традиционная линейная структура 
программ постепенно заменяется модуль­
ным подходом, где студенты могут выби­
рать не только специализацию (например, 
перевод в сфере медицины, права или ди­
пломатии), но и формат освоения материа­
ла (онлайн-курсы, интенсивы, практикумы). 
Это позволяет учитывать индивидуальные 
особенности и профессиональные интере­
сы обучающихся, а также более эффектив­
но формировать востребованные на рынке 
компетенции.

4. Интернационализация образова­
тельного пространства. Наконец, всё более 
заметной становится тенденция интерна­
ционализации переводческого образова­
ния. Современная подготовка синхронных 
переводчиков невозможна без погружения 
в реальные многоязычные контексты. По­
этому университеты активно развивают 
академическую мобильность, организуют 
совместные образовательные проекты, ста­
жировки и программы двойных дипломов. 
Так, Женевский университет и MIIS предла­
гают студентам участие в международных 
конференциях и стажировках в структурах 
ООН, а российские вузы (в частности, МГЛУ 
и СПбГУ) участвуют в программах Erasmus+, 
DAAD, а также инициируют двусторонние 
соглашения с вузами Европы и Азии (MGLU.
ru, SPBU.ru). Это способствует не только 
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расширению языкового и культурного кру­
гозора студентов, но и формированию у них 
представления о глобальных стандартах 
профессии. Таким образом, интернацио­
нализация не только усиливает качество 
подготовки, но и делает выпускников более 
конкурентоспособными на международном 
рынке труда.

Говоря о перспективах развития под­
готовки синхронных переводчиков, мож­
но выделить три ключевых направления, 
каждое из которых отражает глубокие из­
менения в профессии и образовательной 
практике. Во-первых, возрастает значе­
ние практико-ориентированности, обе­
спечивающей формирование устойчивых 
профессиональных навыков через регу­
лярное моделирование реальных условий 
перевода (Беляева, 2021). Во-вторых, уси­
ливается технологическая составляющая 
подготовки: цифровые платформы, си­
стемы удалённого перевода и инструмен­
ты искусственного интеллекта становятся 
неотъемлемой частью образовательно­
го процесса, требуя от студентов и пре­
подавателей высокого уровня цифровой 
грамотности и адаптивности (AIIC, 2022). 
В-третьих, формируется новая парадиг­
ма переводческого образования, ориен­
тированная на интердисциплинарность и 
гибкость: современный переводчик — это 
не только специалист по языку, но и куль­
турный медиатор, профессионал, владе­
ющий предметной областью и способный 
действовать в мультиконтекстной среде 
(Pöchhacker, 2004).

Эти направления развития требуют 
координированных усилий всех участников 
образовательного пространства: универ­
ситетов — в разработке гибких программ 
и современных методик; государства — в 
поддержке инфраструктуры и кадрового по­
тенциала; профессиональных ассоциаций 
— в формировании стандартов и предо­
ставлении экспертной оценки; и, наконец, 
самих студентов — в готовности к посто­
янному обучению, переосмыслению своей 
профессиональной роли и активному взаи­
модействию с глобальной профессиональ­
ной средой.

Заключение. Сравнительный анализ 
образовательных программ по подготов­
ке синхронных переводчиков в Женевском 
университете, Middlebury Institute и ведущих 
российских вузах (МГЛУ, СПбГУ) показал, 
что, несмотря на принадлежность к разным 
образовательным традициям и научным 
школам, все модели в целом стремятся 
к решению общей задачи — формирова­
нию специалиста, способного эффективно 
функционировать в условиях глобализи­
рующегося и динамично трансформирую­
щегося коммуникативного пространства. 
Отличия заключаются в акцентах: европей­
ская школа демонстрирует тесную интегра­
цию с международными институциями и 
высокую степень практико-ориентирован­
ности; американская модель отличается 
прагматизмом, междисциплинарностью и 
технологическим насыщением; российская 
же система сохраняет фундаментальность 
филологической базы, опираясь на акаде­
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мическую глубину и традиции лингвистиче­
ской подготовки.

Кроме того, актуальной тенденцией 
является переход к модульной и инди­
видуализированной структуре образова­
тельных траекторий, что позволяет учи­
тывать как профессиональные интересы 
обучающихся, так и реальные потребно­
сти рынка переводческих услуг. Не менее 
значимой является и интернационали­
зация образовательного пространства: 
академическая мобильность, совместные 
программы и стажировки в международ­
ных организациях обеспечивают буду­
щим переводчикам доступ к аутентичному 
профессиональному опыту и расширяют 
горизонты их профессиональной иден­
тичности.

В совокупности эти факторы свиде­
тельствуют о том, что устойчивое развитие 
подготовки синхронных переводчиков воз­
можно лишь при условии гармоничного со­
четания традиционных академических основ 
и инновационных подходов, отражающих 
актуальные потребности рынка и перспек­
тивные направления развития профессии. 
Следовательно, успешные образователь­
ные модели будущего будут опираться на 
междисциплинарность, технологическую 
интеграцию и глобальную кооперацию, что 
позволит формировать специалистов ново­
го поколения — переводчиков, способных 
не только адаптироваться к вызовам совре­
менности, но и активно участвовать в фор­
мировании новых стандартов профессио­
нальной деятельности.
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Zamonaviy tilshunoslikning turli yo‘nalishlarida bugungi kunda 
“stereotip” tushunchasi faol qo‘llanmoqda. Jumladan,   psixolingvistika, 
lingvomadaniyatshunoslik va sotsiolingvistikada mazkur tushunchaga 
tilshunoslikning turli burchaklaridan har xil qarashlar shakllangan.

Gender stereotiplik Gender stereotiplik 
masalasi va uning masalasi va uning IInternet nternet 
matnlarida ifodalanishimatnlarida ifodalanishi
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Har bir inson hayoti davomida o‘z tajribasi­
ni tartibga solish, tizimlashtirish va birlashtirish 
uchun yordam beradigan barqaror obrazlar, 
shakllar va qoliplarni topishga intiladi. Aynan 
shu umumlashgan obrazlar va harakatlar, xulq-
atvor va ong, takrorlanib, odamlarning o‘ziga 
nisbatan barqaror munosabatini keltirib chiqa­
radi, olimlar bularni stereotiplar deb atashadi.
[1] Ularning roli bugungi kunda tobora ortib 
bormoqda, chunki ular hayotda tezroq mo‘ljal 
olish imkonini beradi, shu bilan birga aqliy fao­
liyat sarfi ma’lum darajada kamayadi. Ular haqli 
ravishda ham individual, ham ijtimoiy ongning 
muhim elementlariga aylanmoqda.

Stereotip tushunchasi ilk bor 1796-yilda 
fransuz nashriyotchisi F.Dido tomonidan bos­
maxona amaliyotiga o‘z ixtirosi – kitob bosish 
narxini pasaytirish imkonini beruvchi usulni 
joriy etgan vaqtda qo‘llangan. Ilgari har safar 
matn yangidan terilgan bo‘lsa, Dido terilgan 
matnlarni qoliplar ko‘rinishida saqlashni taklif 
qiladi. Bu qoliplardan keyinchalik metall plas­
tinkalar tayyorlangan. Dido o‘z ixtirosi nomini 
ikkita yunoncha “στερεός” “qattiq” va “τύπος” 
“tasvir” so‘zlarni birlashtirgan holda “stereotip” 
deb ataydi. Didoning ixtirosi nafaqat Fransiya­
da, balki boshqa mamlakatlarga ham tarqala­
di, stereotip so‘zi esa kasbiy sohadan kundalik 
so‘zlashuv tiliga kirib keladi.[2; 19-20]

Bugungi kunda kognitiv tilshunoslik, sotsio­
lingvistika, pragmalingvistika yo‘nalishlarida 
olib borilayotgan tadqiqotlarda gender mav­
zusining ko‘paygani, jamiyatda erkak va ayol­
ning biologik va fiziologik farqlanishi bilan bir 
qatorda, nutqi, xulqi, muloqot jarayonida til bir­
liklarini qo‘llashdagi turfa xilliklarni o‘rganishga 
alohida e’tibor kuchaydi. Bu, avvalo, tadqiqot­
chilarning atrofimizdagi dunyo haqidagi tasav­
vurlar gender omili ta’sirida qanday namoyon 
bo‘lishini tushunishga intilishlari va “voqelikni 
til birliklari va shakllari orqali idrok etishdagi 

gender stereotiplarni” aniqlashlari bilan bog‘­
liq. Gender “inson jinsining ijtimoiy va madaniy 
belgilangan o‘ziga xos xususiyati” [3; 28] sifa­
tida sotsiologiya, psixologiya, tilshunoslik va 
boshqa bir qator gumanitar fanlarning tadqiqot 
mavzusiga aylandi.

Ma’lumki, gender alohida ijtimoiy muammo 
hisoblanib, unga butun bir ijtimoiy omillar tizimi 
ta’sir ko‘rsatadi: insonning ijtimoiy mansubligi­
dan tortib, nutqiy vaziyatgacha hamda shaxs­
ning gender o‘ziga xosligini belgilashdagi indi­
vidual qarashlarigacha alohida ahamiyat kasb 
etadi. Ta’kidlash lozimki, gender sotsiolingvis­
tik ma’noda insonning jamiyatdagi xatti-ha­
rakati va hayot faoliyatini shakllantiruvchi ste­
reotiplar, qadriyatlar va munosabatlar tizimidan 
iborat. Bu tizim nafaqat ijtimoiy (barcha shaxs­
lar uchun umumiy) tasavvurlar asosida qurila­
di, ya’ni erkaklik va ayollik xususiyatlari qanday 
ekanligi va qanday bo‘lishi kerakligi haqidagi, 
balki alohida shaxslarning o‘ziga xos qarashla­
rini aks ettiruvchi individual tasavvurlar asosida 
ham shakllanadi. 

Gender bo‘yicha tadqiqotlar dastlab G‘arb­
da rivojlana boshlagan. Ingliz tilidan o‘zlashgan 
“gender” atamasi grammatik rod kategoriyasi­
ni anglatib, 1968-yilda amerikalik psixoanalitik 
R. Stoller “Jins va gender: erkaklik va ayollik­
ning shakllanishi haqida” kitobini chop etgan­
dan so‘ng ijtimoiy jins ma’nosini kasb etadi. 
(Stoller, 1968) R. Stollerning fikriga ko‘ra, gen­
der psixologik va madaniy omillarga asoslan­
gan tushuncha bo‘lib, biologik jins bu jihatlarni 
inobatga olmaydi. 

K. Uest va D. Zimmermanning fikriga ko‘ra, 
“gender shaxsiy, psixologik xususiyatlar maj­
muasi yoki rol emas, balki o‘ziga xos ijtimoiy 
yaratish mahsulidir”. [4; 35] Erkak va ayol bo‘­
lish – bu shunchaki erkak va ayol anatomiya­
siga ega bo‘lgan shaxs sifatida shakllanish 
emas,  balki jamiyat va madaniyat tomonidan 
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ijtimoiy me’yorlar va tuzilmalar asosida shakl­
lantirilgan inson bo‘lishdir. Gender atamasi 
mana shu nuqtada jins atamasidan farq qiladi. 
Olima Sh.Usmonova ham “jinsga faqat biologik 
hodisa sifatida yondashish mazkur kategorial 
tushunchani toraytirib, yuzakilashtirib qo‘ya­
di, chunki masku linizm (jasorat) va feminizm 
(nazokat) bir tomondan psixikaning filogene­
tik bog‘langan xususiyati bo‘lsa, ikkinchi to­
mondan ontogenezda to‘planadigan sotsio-
madaniy hosiladir. Zamonaviy sotsiologlar va 
faylasuflar “jins” va “gender” tushunchalarini 
qarama-qarshi qo‘yishadi” [5; 223] degan fikr­
ni ilgari suradi. Jamiyatda ayol yoki erkak bo‘­
lish jinsiy farqni ko‘rsatsa, ularning jamiyatda­
gi o‘rni, roli, maqomi, kasb-kori, tasavvurlari, 
dunyoqarashi, nutqiy muloqotidagi farqlar esa 
gender tafovutni belgilab beradi. 

Ma’lumki, jamiyatda ayollarning nafisli­
gi, nozik xilqat egalari ekanligi, muloyimligi, 
uy-ro‘zg‘or ishlaridagi faolligi, erkaklarning 
esa qat’iyatliligi, liderligi va kuchliligi haqi­
dagi gender stereotiplar nutqiy muloqotda 
ularning  jamiyatdagi mavqe va rollariga ham 
ta’sir ko‘rsatadi. Masalan, ayollar itoatkor va 

tobe bo‘lishlariga qaramay jamiyatda rahbar 
lavozimida bo‘lganida xarakterida keskinlik, 
qat’iyatlilik kabi xususiyatlar ham mujassam 
bo‘ladi. Ayollar “himoyasiz va zaifdirlar”; “ayol 
faqat uy ishlari bilan shug‘ullanishi kerak” kabi 
jamiyatda shakllangan stereotiplar o‘rnini bu­
gun rahbar ayollarning ko‘paygani va Internet 
matnlarida ijobiy fikrlarning berilishi rahbar 
ayollarga nisbatan ijobiy stereotiplar shaklla­
na boshlaganidan dalolatdir. Masalan, “Hilola 
Umarova O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
Administratsiyasi rahbarining ta’limni isloh qi-
lish bo‘yicha o‘rinbosari lavozimiga tayinlandi. 
Umuman, bugun e’lon qilingan tayinlovlarda 
Prezident Administratsiyasi rahbariga tayin-
langan o‘rinbosarlar va kotibiyat mudiri (jami 
6 nafar)ning 4 nafari ayol kishi ekani juda yax-
shi xabar, men bu o‘zgarishlarni yoqlayman. 
Avvalo, 2 nafar maktab o‘quvchisining onasi, 
qolaversa, ayollar va erkaklar teng huquqliligini 
targ‘ib qiluvchi faol sifatida yagona ayol vazir 
Hilola O‘ktamovnaning faoliyatini diqqat bilan 
kuzataman. Eng katta va muammoli sohalari-
mizdan biri bo‘lgan umumta’limning cheksiz 
muammolari bilan kurashib optimizmini yo‘-
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qotmaganiga tan beraman. Hilola Umarovani 
juda ko‘p tanqid qilishadi. Lekin u rahbarlik qil-
gan yillari bo‘lgan ijobiy o‘zgarishlarni xolis tan 
olish kerak... Hilola O‘ktamovnani yangi lavo-
zimda ta’lim uchun va xalq uchun manfaatli ta-
shabbuslar bilan ko‘ramiz degan umiddaman. 
Yangi tayinlangan barchaga, xususan, ayollar-
ga omad va muvaffaqiyat tilayman!” (Shahno­
za Soatova blogi) 

Ma’lumki, insonning yoshi, jinsi, millati, ijti­
moiy mavqeyi va boshqa ijtimoiy xususiyatlari 
har bir madaniyat va tilda o‘ziga xos tarzda vo­
qelanadi. Ayniqsa, yoshi ulug‘ ayollar nutqida 
uchraydigan lingvomadaniy birliklar erkaklarni­
kidan farq qiladi. Yoshi ulug‘ ayollar nutqida ma­
qol, frazeologizmlar, olqish va qarg‘ishlarning 
berilishi, erkaklar nutqida esa vulgarizmlarning 
berilishi nutqda gender nutqiy  stereotipik farqni 
yuzaga chiqaradi. Misolga e’tibor qaratsak:

− Baloginangni olay, Ashur, o‘n kungina ke-
yin chaqirsang, Girmon uyingga kep qo‘yadimi?

− Girmon Maskovga kep qo‘ydi, momo, 
Maskovga kep qo‘ygani – uyimga kep qo‘y-
gani.

− Hech bo‘lmasa, chillasi chiqsin, Ashurjon, 
keyin nima desang, mayli.

− Gitlir o‘g‘lingizning chillasi chiqishini kutib 
turadimi, momo? Istalin bova chillangizni tu-
shunadimi? Hozir o‘g‘lingizni chiqarmasangiz, 
melisa kelib opketadi.

− Urush mening bittagina bolamga qarab 
qoptimi, Ashur, insofing bormi?

− Adolat momoning bolasi ikkitamidi? Yo bo-
shida eri bormidi? Rais boboning bolasi ikkita-
midi, momo? Avval chiqardi-ku, o‘g‘lini. Ko‘p-
ga kelgan to‘y-da, momo, chidaymiz.

− Hah, to‘yginang boshingdan qolsin! Saho-
biddin! Chiq, bolam, narsalaringni xaltaga so-
lib qo‘yganman. E, qirg‘in kelsin, shu urushni 
boshlaganlarga! (Oyina.uz 05.05.2025) 

Matnda qo‘llangan baloginangni olay, to‘y-
ginang boshingda qolsin!, e qirg‘in kelsin, shu 

TADQIQOT



O‘zbekistonda oliy ta’lim / 2025 / №3
Высшее образование в Узбекистане — Higher education in UzbekistanISSN 2181-3051 59

urushni boshlaganlarga qarg‘ishlari ayol nut­
qiga tegishliligi va yoshi ulug‘ligini ko‘rsatadi. 
Odatda, yoshi ulug‘ ayollar nutqida olqish va 
qarg‘ishlarning uchrashi nutqning individualli­
gini ko‘rsatadi. Shuningdek, yuqoridagi matnda 
oddiy qishloq ayolining nutqi berilgan. Odatda, 
ma’lumoti o‘rta va undan past bo‘lgan jamiyat 
vakilalari voqea va hodisalarni o‘z kognitiv bi­
limlari asosida tasvirlashadi va o‘z nutqida vo­
qelantiradi. Yuqoridagi momo nutqida ham Gir-
mon, Maskov, Gitlir birliklarining berilishi, uning 
oddiygina qishloq ayoli ekanligini ko‘rsatadi. 

Ma’lumki, Internetdagi publitsistik mazmun­
dagi matnlarda tahliliylik, obrazlilik ustunlik qi­
ladi. Bu turdagi matnlarda subyektiv munosa­
bat ham bo‘rtib turadi. Gender stereotiplarda 
erkaklar nutqining dag‘alligi, qo‘polligi, vaziyat 
taqozo qilganida vulgarizmlarni qo‘llashi haqi­
da tasavvurlar shakllangan.  Agar u jamiyatda 
hammaga birdek taniqli, ziyoli shaxs hisob­
lansa, u erkakning so‘kish, haqorat so‘zlari­

ni qo‘llashi noodatiy hol hisoblanadi. Matnga 
e’tibor qaratsak: Mirtemir akani o‘ziga ham 
tushunarsiz bir mavhum hayajon bosib, G‘a-
fur akaga mo‘ltirab qarab turar edi. Oqsoqol 
sheʼriy maktubni qo‘liga olib, birdan portladi: 
– Bu padaringga laʼnat lo‘ttivozga namun-
cha qulluq qilasanlar! – deb qo‘lidagi sheʼriy 
maktubni otib yubordi. Qog‘ozlar xona bilan bir 
bo‘lib to‘zg‘ib ketdi. Shoirlar nima deyishlarini 
bilmay qotib qolishdi. G‘afur aka masalani yana 
ham chuqurlashtirdi. – Bu ahmoq svolochga 
namuncha taʼzim qilmasalaring?! “Axir o‘zingiz 
bosh-qosh edingiz-ku? Qolaversa, bu sheʼriy 
maktubning mualliflaridan birisiz-ku. Nega 
bu gapni Toshkentda, hukumatimiz huzurida 
o‘qib, muhokama qilganimizda aytmadingiz?!” 
deyisholmaydi bechoralar. Buyurganlar o‘zi-
mizning hukumat, yozganlar bular. Qani, yoz-
may ko‘rsinlar-chi! Yozsayam bir balo, yozma-
sayam bir balo... Endi esa oqsoqolning injiqligi 
ortiqcha bo‘lib turibdi. (Oyina.uz 10.05.2025) 
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Yuqoridagi matnda G‘afur G‘ulomning, ya’ni 
yozuvchi, ziyoli shaxsning nutqida qo‘llangan 
so‘kish, haqorat so‘zlari o‘sha davrdagi rah­
bar Xrushchevga nisbatan salbiy munosabatini 
ifodalashga xizmat qilgan. Matnda sarlavhaga 
chiqarilgan “Bu lo‘ttivozga namuncha qulluq 
qilasanlar! – Xrushchevni so‘kkan G‘afur G‘u­
lom” birliklari ham jamiyat vakillari kognitiv 
ongida “ziyoli shaxsning so‘kishi nutqiy odat 
me’yoriga zid”ligi haqidagi stereotiplarni par­
chalab, ijtimoiy roliga, ya’ni erkakligiga urg‘u­
ni kuchaytiradi. 

Musulmon diniga mansub ayol nutqi boshqa 
din vakillari nutqidan tubdan farq qiladi. Masa­
lan, o‘zbek jamiyatida rafiqa rolidagi ayol nut­
qida ibo, hayo kabi xulqiy xususiyatlar ustunlik 
qiladi. Shuningdek, turmush o‘rtog‘iga nisba­
tan hurmat tamoyiliga asoslangan turli muro­
jaat birliklarining qo‘llanishi, ayniqsa, yangi 
turmush qurgan oilalarda onasining ismi bilan 
murojaat qilishi nutqiy etiket ko‘rinishlaridan 
hisoblanadi.  Misolga e’tibor qaratsak: 

− Humayro, meni kechir, to‘yni oldinroq qil-
sak bo‘larkan.

− Xudoning aytgan kuni bo‘ladi-da, mo-

momning o‘g‘li, kechir demang.
− Kelin bo‘lib, kelinlarday yayrashga ham ul-

gurmading, Humayro?
− Unday demang, men ... baxtliman, mo-

momning o‘g‘li.
− Baxt deysanmi, Humayro? Bir oygina 

eringni tushingda ko‘rganday bo‘lib qolganing 
baxtmi?

− Shuncha qizning ichidan menga uylanga-
ningizning o‘zi menga baxt.

− Meni kut, azizam! Urush tugasin, keyin bir 
kun ham seni yolg‘iz tashlab, bir yerga ketmay-
man.

− Kutaman, momomning o‘g‘li, kutaman.
− Men, albatta, qaytib kelaman, Humayro, 

birov bir nima desa, ishonma!
− Ishonmayman, momomning o‘g‘li, ishon-

mayman! Sizni o‘lgunimcha kutaman! (Oyina.
uz 05.05.2025). 

Gender stereotiplari – bu ikkala jins vakil­
larining fazilatlari, xususiyatlari va xulq-atvor 
normalari, ularning tilda aks etishi haqidagi 
madaniy va ijtimoiy jihatdan aniqlangan fikrlar. 
[6; 95] Gender stereotiplar mavzusi bo‘yicha 
tadqiqot olib borgan rus olimi M.V.Garanovich 
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gender til stereotip (GTS) va gender nutq 
stereotipi (GNS)ni farqlashni taklif etadi.[7] 
Gender til stereotipi (GTS) – bu til egalarining 
erkak va ayol fazilatlari haqidagi muayyan ta­
savvurlari bo‘lib, ular tilda o‘z aksini topadi. 
Mohiyatan, bular insonning ijtimoiy xususiyat­
larini ifodalovchi so‘zlar bo‘lib, nafaqat ma’lum 
bir ma’noni anglatadi, balki o‘ziga xos ma’no-
mazmunlarga ham ega. Bu ma’no-mazmunlar 
ushbu so‘zlarning ko‘chma ma’noda qo‘lla­
nilishini oldindan belgilaydi va ularning lisoniy 
stereotiplarini shakllantiradi. 

Gender nutqiy stereotipi (GNS) – bu shaxs­
lar ongida amal qiladigan erkaklar yoki ayol­
larning nutqiy xatti-harakatlarining muayyan 
qolipidir. Bunday talqin gender stereotiplarini 
sotsiolingvistika muammolari doirasiga kiritib, 
ijtimoiy qatlamlarning til egalarining ongida 

GNSning amal qilish xususiyatlariga ta’sirini hi­
sobga olish imkonini beradi.[7]

Shunday qilib, insonning turli xil shaxsiy si­
fatlari (psixologik xususiyatlardan tortib ijtimoiy 
rollargacha) va nutq xatti-harakatlari haqidagi 
gender tasavvurlari nafaqat stereotipik (ya’ni 
ijtimoiy jihatdan umumlashtirilgan), balki “er­
kakcha” va “ayolcha” nutqiy xatti-harakatla­
ri to‘g‘risidagi shaxsiy tasavvurlarni ham o‘z 
ichiga oladi. Bu tasavvurlar subyektiv tajriba 
davomida shakllanadi. Ushbu nuqtayi nazar­
dan kelib chiqib, inson nafaqat jamiyatda mav­
jud bo‘lgan gender stereotiplarini takrorlashi, 
balki ularni o‘zgartirishi va hatto buzishi ham 
mumkin. Shu sababli, gender stereotiplarining 
bunday tuzilmasi individlarning lisoniy ongida 
gender omilining namoyon bo‘lishini sotsio­
lingvistik jihatdan o‘rganishni taqozo qiladi.
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“Napoleon jurnalistga “qalam bilan ko‘cha tozalovchi” 
ta’rifini beradi”[5]. Jurnalist tomonidan yoritiladigan har 
bir ma’lumot dolzarbligi, jamiyatning turli qarashlariga ta’sir 
etishi, salbiy stereotiplarni o‘zgarishiga turtki berishi bilan 
ahamiyatli hisoblanadi. 

YETAKCHI AYOLLAR SIYOSIY YETAKCHI AYOLLAR SIYOSIY 
PORTRETI: GENDER STEREOTIPLAR VA PORTRETI: GENDER STEREOTIPLAR VA 
KONSEPTUAL MODELIKONSEPTUAL MODELI
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“Stereotip” atamasi yunoncha stereos – 
qattiq,  typos – iz, tamg‘a”[2] ma’nolarini 
anglatadi. Inson ongida yillar davomida shakl­
langan va qat’iy qonuniyatga aylangan ushbu 
qarashlar kuchli ta’sir kuchiga egaligi bilan 
ahamiyatli. Masalaning dolzarbligi, stereotip­
lar huquqiy asoslarlarga teng ravishda, bosh­
qaruvda samarali mexanizm sifatida millatlar 
turmush tarzida asos hisoblanadi. Boshqaruv 
davlat va jamiyat munosabatlarida yuzaga 
kelishini nazarda tutsak, stereotiplar siyosiy 
jarayonlar, siyosatchining shaxsi, uning qa­
rashlarida ham ifoda etadi. Chunki, yetakchi 
ham aynan stereotiplar muhitida shakllangan 
shaxs hisoblanadi. Ushbu tushuncha olim­
lar tomonidan o‘rganilishi, ilmiy asoslar bi­
lan tadqiq etilishi ham stereotiplarning ta’sir 
qamrovi murakkab ekanligini ko‘rsatadi. 

Stereotip ma’lum bir etnik guruhning ijti­
moiy-madaniy jihatdan belgilangan mahalliy 
birlashmasi ekanligini Y. Proxorov, ayol va 
erkak siyosatchilar, ularning boshqaruvdagi 
o‘rni, ularga xalqning munosabati, siyosat­
chilarning qarashlari xususida Y. Babenkova,  
O. Agrasheva, ayollarning yetakchi sifatida 
namoyon bo‘lishi, imiji, bunga mos ravish­
da nutqi, o‘zini tutishi metofora orqali tas­
niflanishi A. Kaslova, stereotip tushunchasi 
ma’lum bir millatning hamma uchun umumiy 
ko‘rinuvchi izi yoki o‘ziga xos belgisi sifatida 
talqin qilinishi borasida G. To‘lanboyeva, S. 
Yusupova o‘z tadqiqotlarida ilmiy asoslab 
bergan. Olimlarning ilmiy fikrlari orqali ste­
reotiplar har bir mamlakat va millatning ta­
rixini, “o‘z”ligini namoyon qilishi, xalqning 
faqat o‘zigagina xos bo‘lgan jihatlarni aks et­
tirishi, buning natijasida rivojlanishi, taraqqiy 
etishida muhim hisoblanadi. 

Shu nuqtayi nazardan, fikrimizcha,  ste­
reotiplarni 2 katta guruhga bo‘lib tasniflash 
zarur: birinchidan, ijobiy; ikkinchidan salbiy. 

Ijobiy stereotiplar millatning qadriyatiga ay­
lanadi. Masalan, o‘zbek qizlariga xos tarbiya, 
oilaning or-nomusi sifatida qaralishi, hayosi 
bilan oilada o‘rin tutishi singari xususiyatlari 
o‘zbek qizlari, ayollarining umumiy portretini 
ifodalaydi. Shuningdek, kattalarga hurmat, 
kichiklarga izzat stereotipi ham xalqimiz ta­
biatiga singib ketgan. Salbiy stereotiplar si­
fatida ayollarning oilada, jamiyatda mustaqil 
fikr bildirishi mumkin emasligi, ular faqat uy 
bekasi, farzand tarbiyalovchi, ovqat pishi­
radigan, tozalikka qaraydigan va buni baja­
rishga majbur ekanligi, afsuski, stereotip si­
fatida chuqur ildiz otib bo‘lgan. To‘g‘ri, yillar 
davomida ushbu qarashlarni o‘zgartirishga 
urinishlar bo‘layapti, o‘zgarishlar ham mav­
jud. Ammo, asosan xotin-qizlarga uy-ro‘z­
g‘or xizmatchisi sifatida qarash hali hanuz 
parchalangani yo‘q. Ijobiy stereotiplar maz­
munida salbiy oqibatlar kuzatilishi ham man­
tiqan isbotlangan. Ya’ni, o‘zbek qizlarining 
ibosi, kattalarning ko‘ziga tik qaramaslik, 
gap qaytarmaslik, erkaklardan doimo bir qa­
dam ortda turishi, erkakdan oldin so‘z aytishi 
mumkin emasligi ayollarning jamiyatda o‘rin 
topishida to‘sqinlik qilayotgan omillardan. 
Masalaning munozarali jihati shundaki, bir 
mamlakat hududida maqbul sanalgan ste­
reotiplar boshqa davlatda shaxs uchun yo‘­
qotishlarni olib keladi. Masalan, oilada mus­
taqil fikr bildirib o‘rganmagan qiz (o‘g‘il bo­
lalar ham bo‘lishi mumkin. Ko‘pincha qizlar­
ga shunday talab bo‘ladi) boshqa hududda, 
mamlakatda qadrsizlanishi, turli tazyiqlarga 
duchor bo‘lishi aniq. Aslida mustaqil qarash­
ga ega emaslik har bir fuqaroni istalgan hu­
dudda “inson”, “shaxs” sifatida ulug‘lanishi­
ga to‘siq bo‘ladigan omil sanaladi. Shu bilan 
birga, har bir  millatga xos stereotiplar millat­
lararo munosabatlarda ijobiy yoki salbiy nati­
ja berishi mumkin. 
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Material va metodlar. Stereotiplar ko‘lami 
va ta’sir doirasini quyidagicha izohlash mumkin:

– har bir millatga xos stereotiplar;
– millatlarning bir-birini inkor etadigan 

stereotiplari;
– mamlakatlarning umumiy xususiyatlarini 

aks ettiradigan stereotiplar.
 Shu bois stereotiplar umumiylik yoki nou­

mumiylik mohiyatiga ega. Olimlar mazkur 
tushunchaning tipik xususiyatlarini tadqiq 
qiladi. Ya’ni, “stereotip hech qachon alohi­
da kishilarda paydo bo‘lmaydi, ular har doim 
guruhlarda yuzaga keladi”[3]. Fikrimizcha, 
guruhlarda yuzaga kelgunga qadar, avvalo, 
odamlar ongida paydo bo‘ladi va shakllanib, 
rivojlanib, qarashlari bir-biriga mutanosib 
kelgach ommalashish vazifasini bajargan. 
Ammo amalda tatbiqi, millatning stereotipi 
sifatida dunyo hamjamiyatida mazmun kasb 
etishida guruhlashish asosiy taraqqiyot omi­
lidir. Stereotiplarning bahs-munozarali mav­
zusi ayol va erkaklarning davlat va jamiyatda 
o‘rni bilan belgilanadi. Shu nuqtayi nazardan 
gender stereotiplari ijtimoiy-siyosiy munosa­
batlarda dolzarbligi bilan ahamiyatli.

Yetakchi “obraz”ida   ayollarning davlat 
boshqaruviga kirib kelishi har bir mamlakat 
siyosiy maydonida qizg‘in munozaraga sa­
bab bo‘ladi. Hokimiyat aslida erkaklar ishi 
sifatida qaralishi, erkaklar haqli degan ste­
reotiplarni batamom yo‘q qilinishiga erishish 
juda qiyin. Masalan, tarixga nazar tashlasak, 

yunon tarixchisi Gerodot “Tarix” (mil. avv. 
V asr) asarida quyidagicha fikrlarni keltira­
di: “Ahamoniylar davlati asoschisi Kir II mil. 
avv. 530-yilda Turonga bostirib kirganida, 
To‘maris massagetlar qabilasining malikasi 
bo‘lgan. To‘maris massagetlar podshosining 
xotini bo‘lib, u erining vafotidan so‘ng davlat­
ni boshqargan”[7]ligi haqida ushbu kitobda 
to‘liq ma’lumotlar keltiriladi. Mazkur tarixiy 
dalillar To‘maris misolida ayol “obraz”ining 
mamlakatni boshqarishdagi mahorati, har­
biy salohiyati, qudrati, zakovatini namoyon 
qiladi. Nafaqat yetakchilikda, balki Eron sho­
hi Kir II bostirib kirganida o‘z hududi sarhad­
larini mardona himoya qila olganligi bilan 
tarixga muhrlangan. Hanuzgacha nuqtayi 
nazarimizda saqlanib qolgan ayollarga nis­
batan zaifa, maishiy ishlar bilan mashg‘ul 
bo‘ladigan odam sifatida munosabatda bo‘­
lishni birgina To‘maris misolida inkor etish 
mumkin.  Aslida har bir ayol yuragida katta 
jasorat, nozik jussasida tog‘day kuch-qud­
rat, keng dunyoqarash, bilim va mahorat 
yetarli. Faqat namoyon qilish, buning uchun 
davlat va jamiyat huquqiy va ijtimoiy sharoit 
yaratishi masalaning dolzarbligini asoslaydi. 

Siyosiy shaxslar, ularning hukmronlik 
davri, erkak va ayol siyosiy yetakchilarning 
boshqaruv tendensiyasi, o‘ziga xosligini tah­
lil qilishda  mualliflar, jurnalistlarning har bir 
yo‘nalishdagi bilim va ko‘nikmasi muhim sa­
naladi:

TADQIQOT
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Grafikda keltirilgan yo‘nalishlarning o‘z­
lashtirilishi siyosiy portret ifodasi, yetakchi­
larning qiyofasini aks ettirishda mualliflar­
ning salohiyatini namoyon qiladi. Masalan, 
demokratik davlat AQSHda ham prezidentlik 
saylovlarida ayol va erkak nomzodlar o‘r­
tasidagi tafovut sezilib qoladiki, ushbu si­
yosiy jarayonlar jurnalist, olimlar tahlilida 
siyosiy idrok, tajriba, ixtisoslashuv asosida 
keng yoritiladi. Ya’ni, mualliflar Y.Babenkova, 
O.Agrasheva ilmiy tadqiqotlarida AQSH pre­
zidentlik saylovlarida nomzodlar Xillari Klinton 
va Donald Tramp o‘rtasidagi raqobat, nutqiy, 
dasturiy jihatdan ikki jins vakiliga siyosatchi­
larning fikri, ularning qo‘llab-quvvatlanishida 
ayol va erkak tushunchalariga asoslanish, 
shuningdek, ularning siyosiy maqsadlari, va­

zifalari belgilanishida gender xususiyatlari­
ning aks etishi tadqiq qilinadi. Siyosatchilar 
tomonidan D. Tramp nomzodining qo‘llab-
quvvatlanishi, buning asosida unda erkak­
larga xos mardlik, dadillikka urg‘u beriladi. 
Xillari Klinton saylov dasturlarida ayollar va 
bolalar qamroviga qaratilgan maqsadlari mu­
taxassislarning tanqidiy mulohazalariga sa­
bab bo‘ladi. Fikrimizcha, davlat rahbari bo‘­
lish uchun ayol yoki erkak nomzod “ayollik” 
va “erkaklik” “obraz”idan voz kechib, teng 
qarash bilan maqsadlarini siyosatga mos­
lashtirishi zarurati tug‘iladi. OAVning bundagi 
vazifasi saylov qonunchiligida nazarda tutil­
gan tenglik asosida targ‘ibot olib borilishini 
ta’minlashdan iborat. 

Yetakchi siyosatda o‘z o‘rni,  fikri, “im­
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zo”siga ega bo‘lishi uchun faol, tashabbus­
kor, ilg‘or, shu bilan birgalikda, ilmiy, strate­
gik dunyoqarash, muhimi, shaxsga aylanishi 
shart. Boshqaruv qobiliyati, salohiyati, imko­
niyati uzviylashgan nuqtada siyosiy hokimiyat 
kuchi bevosita yetakchilar qudratiga xizmat 
qilishi, ya’ni “ayollarning siyosiy rahbariya­
ti ayollarning siyosiy jarayonda faol ishtirok 
etishi bilan”[8] belgilanadi. Yetakchi ayollar 
faoliyati xususida I.Tarasova o‘z mulohaza­
larini keltirib o‘tadi: “siyosatchi ayol obrazini 
yaratishda, birinchi navbatda, gender xusu­
siyatlariga emas, balki ayol nomzodning si­
yosiy afzalliklariga e’tibor qaratish lozim”[6].  
Hokimiyat boshqaruvida ayol va erkak yon­
dashuvi bir-biridan farqlanishi tabiiy. Taraq­
qiyotning muhim unsuri shaffof raqobatdan 
tashkil topadi. Muallifning mazkur muloha­
zasi yana bir savolni yuzaga keltiradi, ya’ni 
ayollarning siyosiy hokimiyatda o‘rin olishi­
ning afzalliklari nimalarda aks etadi? Dunyo 
davlat boshqaruvida, rahbarlik lavozimlarida 
asosan erkaklar boshqaruviga keng imkoni­
yat yaratilganligi, bu tendensiya huddiki, si­
yosat faqat erkaklar “ish”i, erkaklarga xos va 
mos mansab ekanligi davlat va jamiyat “qon 
tomiri”ga singib ketgan. Ayollar nomzodi­
ning davlat va jamiyat hayotiga kirib kelishi, 
bevosita ishtirok etishi va fikr bildirishi, tub 
burilishlar hosil qilishga intilishi, siyosiy may­
donda ayollarning o‘z “iz”i borligini ko‘rsatib, 
isbotlab berishga intilishi siyosiy muhitning 
o‘zgarishi, ramziy ma’noda yangi “qon” bilan 
ta’minlanishi bilan izohlash mumkin. 

Xususan, “siyosiy lavozimlarda ayollar 
juda kam bo‘lsa, siyosiy qarorlar ayollar­
ning ehtiyojlari va afzalliklarini yetarli dara­
jada aks ettirmasligi mumkin”[9]. Mualliflar 
Z. Hessami, T. Baskaran ilmiy mulohazalari 
asosida yetakchi ayollar mamlakat miqyo­
sida har bir soha, yo‘nalishda faol bo‘lishi, 

ularning yetakchilik, mansab, hokimiyat, si­
yosiy vakolatlar doirasida ustuvorligini ta’­
minlash zarurati dolzarb ekanligini tushunish 
mumkin. Boshqaruvda muhim rivojlanish 
jarayonlarini boshlab berishi, siyosiy yangi­
liklar, o‘zgarish, boshqaruv mexanizmi tuzili­
shi, ishlash ritmi, dinamikasi, siyosiy maydon 
“atmosfera”sining ham o‘zgarishi bevosita 
yetakchi ayollar, bir “zanjir” singari birlashi­
shi, siyosiy doiralarda qo‘llab-quvvatlash, 
ayniqsa, ayollar huquq va manfaatlari poy­
mol qilinayotgan vaziyatlarda, gender teng­
lik asosida vaziyatni kompleks baholashda 
hokimiyatda ayollar safining ko‘payishi tub 
burilish hosil qilishini mulohaza qilish o‘rin­
li. Bunda ayollar har tomonlama ideal qiyo­
fada bo‘lishi ham talab qilinadi. Ya’ni, ayol 
yetakchining siyosiy imijini shakllantirishda 
gender xususiyatlarni aniqlash juda dolzarb 
muammoga aylanadi. 

Dunyo xaritasiga nazar tashlasak, dav­
latlarning rivojlanish bosqichlari, hokimiyat  
boshqaruvi, davlat rahbarlarining almashi­
nuvida deyarli erkak nomzodlar ustunlik qi­
ladi. Siyosat, rahbarlik faqat erkaklar uchun 
o‘rinli degan stereotip shakllanib qolganligi, 
buning uchun davlat va jamiyatning o‘zida 
ham kurash borayotganligi anglashiladi. Ma­
salan, dunyo hamjamiyatida, shuningdek, 
O‘zbekiston siyosiy boshqaruvida ham rah­
bar ayollar safi ortib, eng yuqori tizimdan eng 
quyi tizimgacha ayollarga o‘rin berilmoqda. 
OAVdagi har bir maqola O‘zbekistonda ayol­
lar siyosiy faoliyatiga  keng yo‘l berilayotgan­
ligidan dalolat. Xususan, “Qalampir.uz”  sayti 
muxbiri Umar Murodning qisqa xabari OAV 
tarmog‘ida eng muhim axborotni keng om­
maga havola qildi.  “Tanzila Norboyeva Oliy 
Majlis Senati raisi bo‘ldi” sarlavhali xabar va 
uning  quyida rasmiy bayonot ham keltirilib, 
axborotning ishonchli manbasiga alohida 
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to‘xtalib o‘tilgan. Ya’ni, “Tanzila Norboyeva 
O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat 
Mirziyoyev farmoni bilan O‘zbekiston Res­
publikasi Oliy Majlisi Senati raisi etib tayin­
landi”[4]. Mazkur qisqa, ammo, muhim xa­
bar O‘zbekiston siyosiy tizimida, boshqaru­
vida katta qadam tashlangani, ayollar siyosiy 
faoliyatiga, ularning rahbar sifatida, yangi­
cha ishlash, qarash, pozitsiyasini ifodalash, 
ayollarning keng doirada siyosiy maydonga 
chiqishlari, ularning gender tenglik masalasi, 
qolaversa, ushbu dolzarb yangilik dunyo xa­
ritasida mamlakatimizning siyosiy portretiga 
o‘ziga xos va mos yo‘li borligini ifodalagani 
bilan ham ahamiyatli. 

Shuningdek, jurnalist Navbahor Imamo­
vaning AQSH Davlat kotibining global jamo­
atchilik bilan aloqalar bo‘yicha yordamchisi 
vazifasini bajaruvchi Elizabet Kennedi Tryudo 
bilan bo‘lib o‘tgan suhbatida Markaziy Osiyo 
xususida tahliliy mulohazalari bayon qilin­
gan, uning negizida davlat rahbarining qizi  
Saida Mirziyoyeva bilan bo‘lib o‘tgan suh­
bat va uning xulosalari borasida fikrlar talqin 
qilingan. Masalan, “Nafaqat xotin-qizlar hu­
quqlari, tadbirkor ayollar, balki ommaviy ax­
borot vositalari erkinligi borasidagi ham ajo­
yib ishlarni amalga oshirayotgan fond rah­
bari bilan uchrashganimdan juda mamnun 
bo‘ldim”[1] – dedi Tryudo. Xorijiy mutaxas­
sislar tomonidan bildirilayotgan mulohazalar 
siyosiy shaxs xususida talqin, targ‘ibotning 
shaffof belgisi, “ko‘zgu”si desak, mantiqan 
asosli. Sababi, xorijiy  vakil siyosiy shaxs­
ning bevosita fikr, mulohazalari, uning bar­
cha yo‘nalishlarda bajargan va bajarayotgan 
ishlari, samaradorligi, mamlakatda siyosiy 
shaxsning o‘rni, unga jamiyatning munosa­
bati va OAVdagi chiqishlari,  bir qator talab­
lar asosida o‘rganib, so‘ng siyosiy shaxsning 
faoliyatiga baho beradi. 

Xulosa. Stеrеоtiplarni parchalashga uri­
nish bu jamiyatdagi qarashlar bilan kura­
shish dеmakdir. Yangilanishlarni qabul qi­
lishda qarashlar о‘zgarmas еkan, u mamla­
katni stеrеоtiplar bоshqaradi. Shu jihatdan, 
davlat siyоsatidagi ijоbiy islоhоtlar bеvоsita 
yеtakchi ayоllar qamrоvining оshishiga xiz­
mat qiladi va bu ОАVdа аks еtadi. Qоlavеr­
sa, jаmоаtсhilikkа tа’sir kо‘rsаtishi bilаn 
аhаmiyаtli.

Lidеr ayоllarni dаvlаt vа jаmiyаt bоshqaru­
vidagi faоlligi, еrkin va mustaqil fikrga еgali­
gi, qatʼiyati bilan siyоsiy mаydоnda “iz” qоldi­
rishi, xalqni birlashtira оlishi mamlakat muhiti 
va kеlajagining о‘zgarishiga sabab bо‘ladi. 
Bundаy о‘zgаrishlаr bir mаrоmdа оqib tur­
gаn suvning “tо‘lqin”lаnishigа sаbаb bо‘lаdi. 
“Yаngilаnish”lаr bаrсhа mаmlаkаtlаr siyоsiy 
tizimidа “оlqish”lаr bilаn kutib оlinаvеrmаsli­
gi ОАVdаgi misоllаrdа о‘z tаsdig‘ini tоpdi.

Аmmо bоshqаruvdа hukumаtni еgаllаsh 
kurаshlаrdаn ibоrаtligini nаzаrdа tutsаk, yе­
tаkсhi аyоllаr sаfini kеngаytirishdа ulаrning 
о‘zlаri hаm tаshаbbuskоr bо‘lishi, irоdаli, 
hаrаkаtсhаn, bilimli, ziyrаkligi bilаn ustun fа­
zilаtlаrini kо‘rsаtа оlishi, ОАVdаgi сhiqishlа­
ridа xаlqоnа nutqiy pоrtrеtini ifоdаlаshi siyо­
siy mаydоndаgi mаvqеini mustаhkаmlаshgа 
xizmаt qilаdi.

Yetakchi ayollar siyosiy portretini gavda­
lantirish, bunda OAVning o‘rni, mualliflar­
ning tahliliy materiallari ko‘lamini oshirish, 
stereotip qarashlarning salbiy ta’siri bilan 
kurashishda quyidagi fikrlar yuzaga keldi. 
Ya’ni, gender tenglik masalasi ijrosining ta’­
minlanishi, siyosiy maydonning ayol yetak­
chilar uchun keng miqyosda ochilishi, to‘siq­
larning barham topishi, yetakchi ayollarning 
hokimiyatning barcha tarmoqlaridagi faoli­
yati, boshqaruvda ayol siyosatchining yangi­
cha ishlash mexanizmini harakatga keltirish 
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hamda jamiyatda ayollar va bolalar qadrining 
yuksalishi, ayol shaxs ekanligining tan oli­
nishi, yetakchi ayollarning siyosiy portretini 
shakllantirish, rivojlantirish, o‘ziga xos imi­
jini milliy va xorijiy andozalari asosida ishlab 
chiqishda OAVning vazifasi, talqini juda mu­

him. Yuqorida keltirilgan mulohazalar ilmiy, 
nazariy, amaliy tadbiqi jihatidan yanada ri­
vojlantirilsa, siyosiy tizim boshqaruvida ayol 
yetakchilar safini oshirishga erishiladi hamda 
dunyo maydonida “o‘zbek modeli”ni namo­
yon qilishda xizmat qiladi.
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Во время создания нового узбекского театра среди просветителей воз-
никли две противоположные точки зрения на традиционный театр. Одна груп-
па полностью отвергала народный театральный жанр, основанный на устной 
драматургии, считая его неприличной игрой и поверхностным лицедейством, 
не подходящим для распространения высоких просветительских идей. 

Формирование и дальнейшее Формирование и дальнейшее 
развитие узбекской драматургии развитие узбекской драматургии 
(на примере пьесы Саид Ахмада  (на примере пьесы Саид Ахмада  
««ББунт невесток»)унт невесток»)
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Другая группа, наоборот, отвергала эле­
менты и содержание европейского театра, 
уделяя большее внимание народному теа­
тру и устной традиции, утверждая, что уз­
бекскому зрителю чужды произведения, 
вызывающие сострадание и сопережи­
вание. Они считали, что смех и смеховая 
культура ближе к узбекскому зрителю. Од­
нако наиболее прогрессивные представи­
тели нового театра выбрали третий путь: 
они изучали европейский опыт, не забывая 
о традициях узбекского площадного театра 
и предпочтениях зрителей. Все просве­
тители, несмотря на различные взгляды, 
согласились в одном - необходимо воспи­
тать нового зрителя. В народных представ­
лениях не было четкого разделения меж­
ду зрителем и исполнителем, зритель мог 
вмешиваться в процесс. Теперь же зрители 
должны были сидеть в зале на скамейках 
или креслах с достоинством, в то время как 
актеры выступали на сцене. Однако подго­
товка зрителей и их восприятие новых теа­
тральных форм не прошли без трудностей. 
В театре демонстрировались несколько 

спектаклей в день, включая серьезные пье­
сы и комедии, с перерывами на музыку и 
песни. Зрители привыкали к новому театру, 
где акцентировалось внимание на просве­
тительских идеях, но длинные монологи 
утомляли их, поэтому актеры начинали им­
провизировать и использовать традицион­
ные средства театра. Независимо от жан­
ра, актеры больше обращались к внешним 
аспектам ролей, не углубляясь во внутрен­
ний мир персонажей, что иногда приводи­
ло к недостатку эмоциональной глубины и 
психологического анализа в исполнении.

С театральной постановки трагедии 
«Отцеубийца» М. Бехбуди началась эволю­
ция узбекского театра в европейском сти­
ле. В этой пьесе рассказывается история 
о Бае, который, не имея образования, стал 
богатым, а его сын, похоже, повторит его 
путь. Бай пренебрегает мнениями интел­
лигента и муллы, которые подчеркивают 
важность знаний и образования. Они объ­
ясняют ему, что в современном мире без 
науки и образования жить сложно, даже 
если есть деньги. Необходимо изменить 
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систему образования, и богатые люди, как 
Бай, должны поддержать эти изменения. В 
пьесе показано, насколько правы интелли­
гент и мулла. Сын Бая, Ташмурад, который 
пренебрегает знаниями и ведет распущен­
ный образ жизни, решает ограбить отца, 
что в итоге приводит к его смерти, сделав 
его «отцеубийцей». Несмотря на просто­
ту сюжета, автор передает важную мысль 
о необходимости образования. Бехбуди 
надеется, что новое поколение будет об­
разованным и культурным, и что прогрес­
сивные интеллигенты должны работать над 
этой целью. Пьеса и ее постановки стали 
значимым событием в культурной жизни 
Ташкента, Самарканда и других городов, 
вызвав такой интерес, что многие богатые 
люди начали финансировать новые школы 
с использованием современных методик 
обучения. Таким образом, просветители 
продемонстрировали свои идеи не только 
теоретически, но и на практике. [2; c. 43]

Кроме исторических произведений, ко­
торые имеют биографическую направлен­
ность, существуют и произведения, кри­
тически освещающие советский период, 
которые полностью соответствуют прин­
ципу укрепления независимости. Несмо­
тря на то, что в историко-биографических 
произведениях описаны события, связан­
ные с личностями начала ХХ века, подвер­
гавшимися давлению жестокого режима, 
были также созданы пьесы, раскрываю­
щие непосредственно социальные недо­
статки. К таким произведениям можно от­
нести пьесы Уткира Хошимова "Қатағон", 
Шукруллы "Унсиз фарёд", "Ҳасрат боғи" и 
другие. Несмотря на разнообразие собы­
тий в этих произведениях, их объединяет 
общая тема – проблема морального кризи­
са нации. Этот кризис возник искусствен­

но, в результате внешнего вмешательства 
и давления, ведя к социальной трагедии, 
отражающей бездушное отношение к че­
ловеку и его жизни. Современные и нрав­
ственные вопросы, поднимаемые в пьесах, 
также сформировали особое направление 
в современной узбекской драматургии. Из­
вестно, что современная тема обращается 
в каждом времени, и в ней поднимаются 
проблемы нового времени. В независимый 
период узбекской драматургии изобра­
жены люди, которые живут с устаревшими 
недостатками, либо же изменили свой вид 
с переходом в новое время. Это направле­
ние также можно рассматривать как кол­
лекцию философско-психологических про­
изведений. В них отражаются изменения в 
сердце и сознании людей в процессе адап­
тации к новому времени, смены идеалов и 
их внутренние и открытые страсти. Боль­
шинство из них возникли на основе опре­
деленных проблем и жизненных ситуаций. 
К таким произведениям можно привести 
много пьес, например, "Ноёб нусха" (М. 
Низонов, М. Исмонкул огли), "Ҳаёт эшик 
ортида" (С. Сирожиддинов), "Шайтон ва 
фаришта" (С. Имомов), "Бир кошона сир­
лари" (О. Ёқубов), "Бир қадам йўл" (Усмон 
Азим), "Умр шомидаги бахт" (Тилаб ва Дил­
бар Махмудовы) и других. В этих произве­
дениях изображаются разные грани жизни, 
уникальные особенности и сложности че­
ловеческого характера. Кроме того, их жан­
ры также разнообразны. Эти произведения 
показывают стремление авторов к новизне. 
Тем не менее, их объединяет общая тема – 
ценность человека, его мечты и надежды. 
В названных произведениях рассматрива­
ются различные состояния человеческой 
психики, такие как вера и долг, моральные 
обязанности и ответственность, что застав­
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ляет зрителей задуматься и действовать. 
[1; c. 78]

Хотя в пьесе Саида Ахмада главным ин­
струментом является комедия и сатира, 
элементы метатеатра тоже присутствуют 
через «сцену на сцене». Невестки разыгры­
вают собственную жизнь, создавая “теа­
тральные” представления, в которых пер­
сонажи, находясь внутри, демонстрируют 
абсурдность некоторых семейных тради­
ций. Этот приём помогает не только уси­
лить комический эффект, но и заставляет 
зрителей задуматься о театре как о сред­
стве выражения социальных и культурных 
конфликтов.

В такой структуре пьесы зритель осозна­
ёт двоякость происходящего -жизнь персо­
нажей и театральное действие, что само по 
себе становится объектом размышлений.

Для Саида Ахмада важно показать соци­
альные проблемы через «сцену на сцене», 
потому что этот приём позволяет ему до­
нести свои идеи до зрителя с максималь­
ной эффектностью, используя несколько 
ключевых элементов, таких как юмор, са­
тира, инсценировка и символизм. Такие 
сцены становятся мощным инструментом 
для авторского осмысления и критики со­

циальных и культурных проблем, позволяя 
одновременно раскрывать персонажей и 
вовлекать аудиторию в размышления о со­
циальных переменах.

Причины, по которым автор использует 
приём «сцены на сцене» для раскрытия со­
циальных проблем:

1. Многослойность и многозначность 
- приём позволяет создавать несколько 
уровней повествования, что помогает не 
только показать явные, но и скрытые со­
циальные проблемы. Это придаёт тексту 
глубину и даёт зрителю возможность ин­
терпретировать происходящее на разных 
уровнях, усиливая воздействие.

2.Создание контраста и преувеличение 
- автор может использовать преувеличе­
ние для того, чтобы показать абсурдность 
социальных норм и семейных устоев. Па­
родия на традиции или поведение пер­
сонажей высвечивает их недостатки и за­
ставляет зрителей задуматься. Сцены, где 
невестки вносят элементы театральности в 
бытовую реальность, становятся сильными 
комическими средствами, и в то же время 
подчёркивают бессмысленность некоторых 
традиций и семейных правил.

3. Юмор как средство критики - позво­
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ляют автору использовать юмор как мощ­
ный инструмент для критики социальных и 
культурных проблем. Сатира и гротеск в та­
ких сценах делают тяжёлые вопросы более 
доступными и привлекательными для зри­
теля, снижая уровень напряжения и соз­
давая пространство для самоиронии и пе­
реосмысления. В разыгрываемых сценах 
невестки могут использовать абсурдные 
примеры из своей жизни, что позволяет не 
только рассмешить зрителя, но и показать, 
как нелепо могут звучать требования стар­
шего поколения.

4. Показ скрытых конфликтов и эмоций - 
даёт возможность героям выразить мысли 
и чувства, которые они не могут озвучить 
напрямую. Это создаёт возможность для 
демонстрации скрытых социально значи­
мых конфликтов, таких как давление тра­
диций, борьба за свободу и индивидуаль­
ность. Невестки, разыгрывая сцены, выра­
жают свои недовольства и протесты против 
устаревших традиций, что даёт зрителю 
возможность увидеть эти внутренние кон­
фликты, не произносящиеся вслух.

5. Вовлечение зрителя в размышления 
- такой приём позволяет не только раз­
влечь зрителя, но и активизировать его 
восприятие, побуждая к размышлениям о 
социальных проблемах. Сцена в сцене, как 
правило, разрушает четкие рамки сюжета и 
открывает новые горизонты для интерпре­
тации. Инсценировка позволяет зрителю 
взглянуть на проблему с разных сторон, 
увидеть смешение серьёзных тем с коми­
ческими моментами, что помогает глубже 
понять суть конфликта. [6; c. 121]

Основные приёмы раскрытия юмора и 
сатиры:

 - контраст характеров - в центре внима­
ния образ свекрови Фармонбиби, строгой, 

традиционной и властной, которая уверена 
в своём праве управлять всеми аспектами 
жизни семьи. Её противоположность — не­
вестки, каждая из которых имеет свою ин­
дивидуальность и методы “борьбы”. Этот 
контраст между старшим и молодым поко­
лениями часто приводит к комическим си­
туациям. Фармонбиби, указывает на мело­
чи, например, как правильно готовить плов, 
а невестки намеренно делают всё наобо­
рот, чем выводят её из себя.

 - гиперболизация - свекровь изображе­
на в карикатурной форме: она настолько ав­
торитарна, что иногда её требования и по­
ведение кажутся абсурдными. Например, 
её попытки контролировать каждую мелочь 
в доме — от приготовления еды до того, как 
члены семьи проводят своё время.

 - остроумные диалоги - персонажи об­
щаются через меткие и ироничные фразы, 
в которых звучат как народная мудрость, 
так и скрытый протест. Невестки с помощью 
юмора и сарказма подрывают авторитет 
Фармонбиби. Одна из невесток шутливо 
заявляет, что “будет следовать указаниям 
свекрови”, но делает это так, что выглядит 
ещё более насмешливо.

  - сатира на патриархальные устои - ав­
тор осмеивает чрезмерный авторитет стар­
ших в узбекских семьях, показывая, как он 
подавляет молодое поколение. Через ко­
медийные ситуации демонстрируется, что 
такая строгость часто приводит к нелепым 
конфликтам, а не к реальному уважению.

 - использование народных традиций - в 
пьесе звучат пословицы, поговорки и прит­
чи, которые часто произносятся в иронич­
ном контексте. Например, когда Фармон­
биби, приводит народную мудрость, чтобы 
оправдать своё поведение, невестки ловко 
оборачивают её слова против неё.
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Метатеатральный приём в “Бунте не­
весток” позволяет персонажам «выйти за 
рамки» своих ролей в семье и показать 
зрителям, что они не просто живут в рамках 
традиционных семейных порядков, но и яв­
ляются актёрами в некой «пьесе», в которой 
играются роли.

Невестки разыгрывают сцену внутри пье­
сы, что напоминает театральное представле­

ние, создавая метафору для борьбы с авто­
ритарными порядками в семье. Это даёт воз­
можность невесткам выразить свои мысли и 
протесты в форме театра, а зрителям — осоз­
нать, что они наблюдают за искусственно со­
зданной ситуацией. Показать, что традиции и 
семейные роли, порой, становятся театраль­
ными постановками, где каждый играет свою 
роль, не осознавая её абсурдности.
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Mirzoxid TO‘XTABOYEV, 
 Namangan davlat texnika universiteti 

Logistika kafedrasi mudiri, dotsent

Muhandislik ta’limi texnologik va sanoat o‘sishiga bog‘liq 
bo‘lgan iqtisodiyotlarda muhim rol o‘ynaydi. Janubiy Koreyaning 
ushbu sohadagi muvaffaqiyati ta’lim va ishlab chiqarish tizimlarining 
innovatsion integratsiyasidan kelib сhiqadi. Janubiy Koreyaning 
texnologik rivojlangan iqtisodiyotga aylanishi muhandislik ta’limining 
taraqqiyotdagi muhim rolini ta’kidlaydi. 

Jаnubiy Kоreyа tаjribаsi аsоsidа Jаnubiy Kоreyа tаjribаsi аsоsidа 
muhаndis kаdrlаrni tаyyоrlаshdа muhаndis kаdrlаrni tаyyоrlаshdа 
о‘quv-ishlаb сhiqаrish bаzаsini о‘quv-ishlаb сhiqаrish bаzаsini 
tаkоmillаshtirishning o‘ziga xosligitаkоmillаshtirishning o‘ziga xosligi
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Ushbu maqola Janubiy Koreya tomonidan 
muhandislik ta’limi uсhun ta’lim va ishlab сhi­
qarish bazasini yaxshilash uсhun qo‘llaniladi­
gan рedagogik strategiyalarni o‘rganadi, sa­
marali amaliyotlar va mumkin bo‘lgan muam­
molar haqida tushunсha beradi. Maqola Janu­
biy Koreyaning muhandislik ta’limiga bo‘lgan 
yondashuvini o‘rganadi, uning mustahkam 
ta’lim va ishlab сhiqarish bazasiga e’tibor qa­
ratadi va global moslashish uсhun taqdim eta­
digan рedagogik imkoniyatlarni tahlil qiladi.

Sanoat va universitet hamkorligi to‘g‘risi­
dagi qonun akademik va sanoat o‘rtasidagi 
hamkorlikni institutsionalizatsiya qiladi. Ja­
nubiy Koreyaning Milliy innovatsion tizimi 
siyosati sanoat o‘sishi uchun muhim bo‘l­
gan muhandislik sohalariga e’tibor qaratib, 

STEM ta’limiga investitsiyalarni ustuvor qi­
ladi. An’anaviy STEM ta’limining сheklovla­
rini tan olgan holda, Janubiy Koreya talaba­
lar o‘rtasida ijodkorlik va fanlararo fikrlash­
ni rivojlantirish uсhun STEAM tizimini joriy 
qildi. Ushbu yondashuv san’atni an’anaviy 
STEM sohalari bilan birlashtirib, yanada yaxlit 
ta’lim tajribasini targ‘ib qiladi. Nam-Xva Kang 
taʼkidlaganidek, “Janubiy Koreyada integrat­
siyalangan STEAM taʼlimi yuqori texnologiya­
larga asoslangan jamiyat uсhun sifatli STEM 
ishсhi kuсhi va savodli fuqarolarni tayyorlash­
ga yondashuvdir [1]”. Tashabbus fanlararo 
muammolarni hal qilishga qodir innovatsion 
mutafakkirlarni tarbiyalash orqali “konver­
gensiyadagi iste’dodlarni” rivojlantirishga 
qaratilgan.
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Рedagogikada raqamli transformatsiya 
ta’limni raqamlashtirish Janubiy Koreyaning 
muhandislar tayyorlashni modernizatsiya qi­
lish harakatlarida muhim ahamiyatga ega. 
Aqlli sinf xonalari, elektron o‘quv рlatforma­
lari va moslashuvсhan texnologiyalarning 
integratsiyasi o‘qitish jarayonlarida inqilob 
qildi. Irfan Ayhan (2024) “Janubiy Koreyaning 
ta’lim tizimi raqamlashtirish va innovatsiyalar 
tufayli ajoyib o‘zgarishlarni boshdan keсhirdi 
va bu misli ko‘rilmagan sakrashga olib keldi”, 
deb ta’kidlaydi [2]. Ushbu transformatsiya 
рedagogika va o‘quv dasturini kengaytirdi, 
talabalarga raqamli davrda muvaffaqiyatga 
erishish uсhun zarur bo‘lgan muhim ko‘nik­
malar berdi.

Janubiy Koreya muhandislik ta’limi bozor 
talablariga mos kelishini ta’minlash uсhun 
universitetlar va sanoat tarmoqlari o‘rtasida­
gi hamkorlikni samarali rivojlantirdi. Ushbu 

sinergiya amaliy mashg‘ulotlar, tadqiqot im­
koniyatlari va texnologiyani uzluksiz uzatishni 
osonlashtiradi. Janubiy Koreyaning innovat­
sion tizimining evolyutsiyasi ushbu hamkor­
lik ruhini aks ettiradi. Universitet, sanoat va 
hukumat sektorlari o‘rtasidagi hamkorlikdagi 
рatent ma’lumotlarini tahlil qilgan tadqiqot 
shuni ko‘rsatadiki, “UIG o‘rtasidagi hamkor­
lik faoliyati 1980-yildan 2012-yilgaсha rivojla­
nishning uсhta bosqiсhida sezilarli darajada 
oshgan”.

Muhandislik fakulteti bitiruvсhilari global 
muammolarga yaxshi tayyorgarlik ko‘rishlari­
ni ta’minlash uсhun Janubiy Koreya standart­
lashtirishni muhandislik o‘quv dasturlariga 
kiritdi. Ushbu tashabbus talabalarni xalqaro 
standartlar va ilg‘or tajribalar bilan tanishti­
radi. Koreyada Standartlashtirish bo‘yicha 
Universitet ta’limini targ‘ib qilish (UEРS) bo‘­
yicha tadqiqot “Koreya Resрublikasi stan­
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dartlashtirish mavzusini akademik darajadagi 
muhandislik ta’limiga integratsiya qilishda il­
g‘or” ekanligini ta’kidlaydi [3].

Koreya Ilg‘or Fan va Texnologiya Institu­
ti (KAIST) zamonaviy muhandislik dasturlari 
orqali tadqiqotni sanoat ehtiyojlari bilan inte­
gratsiya qilish modeli hisoblanadi. 

 U doimiy ravishda jahon miqyosida, xu­
susan, muhandislik va texnologiya sohalari­
da eng yaxshi universitetlar qatorida turadi. 
Uning asosiy jihatlari:

Tadqiqot yo‘nalishi va STEMga e’tibor: KA­
IST innovatsiyalar va sanoat bilan hamkorlik­
ning kuсhli madaniyatini rivojlantirib, tadqiqot 
va ishlanmalarga ustuvor ahamiyat beradi. 
Moliyalashtirishning muhim qismi tadqiqot 
grantlari mahalliy va xalqaro komрaniyalar bi­
lan tuzilgan shartnomalardan iborat. Institut 
fan, texnologiya, muhandislik va matematika 

sohalarida ustunlik qiladi va ushbu sohalar­
da bakalavriat va asрirantura dasturlarining 
keng doirasini taklif qiladi. Uning magistratu­
ra dasturlari xalqaro miqyosda yuqori baho­
lanadi [4].

Sanoat sohasidagi hamkorlik va tadbirkor­
lik ekotizimi: KAIST Janubiy Koreya sanoati, 
xususan, yirik korрoratsiyalar (“сhaebols”) 
bilan mustahkam aloqalarga ega. Ushbu ya­
qin hamkorlik qo‘shma tadqiqot loyihalari, 
texnologiyalar transferi va Koreya iqtisodi­
yotiga hissa qo‘shishga tayyor yuqori mala­
kali bitiruvсhilarni rivojlantirishga olib keladi. 
Ko‘рgina bitiruvсhilar to‘g‘ridan to‘g‘ri ushbu 
komрaniyalarda lavozimlarga kirishadi. KA­
IST o‘z talabalari va рrofessor-o‘qituvсhilari 
o‘rtasida tadbirkorlikni faol ravishda rag‘bat­
lantiradi. U startaрlarni yaratish va tadqiqot 
natijalarini tijoratlashtirishni qo‘llab-quvvat­
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lash uсhun resurslar, maslahat va inkubatsiya 
dasturlarini taqdim etadi. 

Amaliyot va stajirovkalar: Talabalar 
ta’lim jarayonida sanoat korxonalarida ama­
liyot o‘tkazadilar. Bu ularga nazariy bilimlarni 
amalda qo‘llash, zamonaviy texnologiyalar 
bilan tanishish va ish muhitini his qilish imko­
nini beradi. Stajirovkalar nafaqat bilim, balki 
ish tajribasini ham beradi, bu esa kelajakda 
ishga joylashishda katta afzallik hisoblanadi.

Loyiha ishlari va o‘qituvchilarning ma-
lakasini oshirish: Korxonalar talabalarga 
amaliy loyihalarni taklif qiladi yoki ularga o‘z­
larining real muammolarini hal qilishda yor­
dam so‘raydi. Bu talabalarga mustaqil ishlash 
ko‘nikmalarini rivojlantirishga va sanoat mu­
ammolarini hal qilishga amaliy yondashuvni 
o‘rganishga imkon beradi [5]. Korxona mu­
taxassislari universitet o‘qituvchilariga o‘z 
tajribasi va bilimlarini o‘rgatish orqali ularning 
malakasini oshirishda ishtirok etadilar. Bu 
o‘qituvchilarning amaliy bilimlarini yangilab 
turish va talabalarga zamonaviy texnologiya­
lar bo‘yicha to‘liq ma’lumot berish imkonini 
beradi.

Laboratoriya va jihozlar bilan ta’min-
lash hamda ishga joylashishga yordam 
berish: Korxonalar bitiruvchilarni o‘z kor­
xonalarida ishga olish orqali ularning ishga 
joylashishini ta’minlaydi. Bu talabalar uchun 
ishonchli kelajak va korxonalar uchun mala­
kali mutaxassislar bilan ta’minlashni kafolat­
laydi. Korxonalar universitetlarga zamonaviy 
uskunalar, dasturiy ta’minot va laboratoriya 
imkoniyatlari bilan ta’minlaydi. Bu talabalar­
ning amaliy mashg‘ulotlarining sifatini oshi­
radi va zamonaviy texnologiyalar bilan ishlash 
ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Muvaffaqiyatli 
hamkorlik uchun aniq shartnomalar, o‘zaro 
ishonch va doimiy aloqa muhim ahamiyatga 
ega. Korxonalar va universitetlar o‘rtasida 

o‘zaro manfaatli hamkorlikni yaratish mam­
lakat iqtisodiyotining rivojlanishi uchun mala­
kali muhandis kadrlarni tayyorlashda muhim 
rol o‘ynaydi.

Muhandislik tayyorlashda ishlab  
chiqarish ishtirokining afzalliklari

Talabalar amaliy, sanoatga tegishli ko‘­
nikmalarga ega bo‘lib, mehnat bozoriga tay­
yorligini oshiradilar. Korxonalar ko‘pincha 
sanoat tomonidan qo‘llab-quvvatlanadigan 
treningdan o‘tgan bitiruvchilarni ishga olishni 
afzal ko‘rishadi. Sanoat ta’siriga ega bo‘lgan 
bitiruvchilar kasbiy rollarga yaxshiroq tayyor­
lanib, ish beruvchilar uchun qo‘shimcha o‘qi­
tish vaqtini va xarajatlarini kamaytiradi. Ken­
gaytirilgan innovatsiyalar va tadqiqot natijala­
ri hamkorlikdagi ilmiy-tadqiqot tashabbuslari 
ilmiy va sanoat uchun foydali bo‘lgan tex­
nologik taraqqiyotga yordam beradi. Ushbu 
loyihalarda ishtirok etgan talabalar qimmatli 
tadqiqot tajribasiga ega bo‘lishadi. Ishchi 
kuchi tayyorligi ta’limni sanoat ehtiyojlariga 
moslash orqali korxonalar muayyan tarmoq­
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larga moslashtirilgan malakali mutaxassis­
larni doimiy ravishda ta’minlaydi. Sanoatga 
tayyor ishchi kuchi ishlab chiqarish va milliy 
iqtisodiyotni rivojlantirishga yordam beradi. 
Ta’limni sanoat ehtiyojlariga moslashtirish or­
qali korxonalar yuqori malakali ishchi kuchini 
rivojlantirishga, milliy samaradorlik va raqo­
batbardoshlikni oshirishga hissa qo‘shadi.

Hamkorlik uchun raqamli platformalar. 
Raqamli platformalar akademiya va sanoat 
o‘rtasida aloqa hamda resurslar almashinu­
vini yaxshilaydi. Masalan, sun’iy intellektga 
asoslangan tizimlar universitet tadqiqot im­
koniyatlarini sanoat ehtiyojlariga moslash­
tiradi, hamkorlikdagi tadqiqot va ishlanma 
loyihalarini soddalashtiradi. Koreya Ta’lim 
Tadqiqotlari Axborot Xizmati kabi platforma­
lar texnologiya uzluksiz hamkorlikni qanday 
osonlashtirishi mumkinligiga misoldir. STE­
AM (Science, Technology, Engineering, Arts, 
Mathematics) ta’lim tizimini joriy etish mu­
handislar uchun innovatsion treningni rivoj­
lantirishga yordam beradi. Eng yaxshi glo­
bal tajribalar asosida ishlab chiqilgan ushbu 
platformalar zamonaviy muhandislik mu­
ammolari uchun muhim bo‘lgan muammo­

larni hal qilish va fanlararo o‘rganishni rag‘­
batlantiradi. Avtomobil dvigatellarini yig‘ish 
va demontaj qilishni o‘rgatish uchun Virtual 
Reality (VR) tizimlaridan foydalanish chuqur 
o‘rganish tajribasini beradi. Ushbu usul mu­
rakkab protseduralarni tushunishni kuchay­
tiradi, amaliy mashg‘ulotlarga tejamkor va 
samarali alternativani taklif qiladi.

Mintaqaviy sanoat-ta’lim klasterlari. 
Janubiy Koreyaning Daedeok Innopolis kabi 
ixtisoslashtirilgan klasterlari universitetlar, 
sanoat va tadqiqot institutlarini yagona eko­
tizim doirasida birlashtiradi. Ushbu klasterlar 
bilimlarni uzatish, qo‘shma tadqiqotlar va tex­
nologiyalarni tijoratlashtirish imkonini berish 
orqali innovatsiyalarni qo‘llab-quvvatlaydi. 
“Qo‘shaloq oliy reja” kabi tashabbuslar doi­
rasida sanoat va ta’lim o‘rtasidagi hamkorlik­
dagi ta’lim mexanizmlari yangilandi va ama­
liyotga tatbiq etildi. Bu o‘quv va ilmiy-tadqi­
qot institutlarini, stajirovka o‘quv bazalarini 
va muhandislik texnologiyalari ilmiy-tadqiqot 
markazlarini birgalikda qurish va boshqarish­
ni, shu orqali hamkorlikda taʼlimni rivojlanti­
rishni kuchaytirishni nazarda tutadi.

Global hamkorlik va zamonaviy jihoz-
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lar: KAIST kuсhli xalqaro hamkorlikni qo‘llab-
quvvatlaydi, qo‘shma tadqiqot loyihalarida, 
talabalar va рrofessor-o‘qituvсhilar almashi­
nuv dasturlarida qatnashadi va butun dunyo­
dan yetakсhi tadqiqotсhilarni jalb qiladi. Ins­
titut talabalar va tadqiqotсhilarni ilg‘or tadqi­
qot hamda ishlanmalar uсhun zarur bo‘lgan 
vositalar bilan ta’minlaydigan eng so‘nggi 
jihozlarga ega [6].

KAIST texnologik innovatsiyalar va sanoat 
o‘sishiga hissa qo‘shadigan yuqori malakali bi­
tiruvсhilarni ishlab сhiqarish orqali Janubiy Ko­
reyaning iqtisodiy rivojlanishida muhim rol o‘y­
naydi. Institutning tadqiqot faoliyati turli soha­
larda ko‘рlab texnologik yutuqlarga olib keldi.

Inson kaрitalini rivojlantirish: KAIST 
Janubiy Koreyaning inson kaрitalini rivojlan­
tirishga asosiy hissa qo‘shmoqda va mam­
lakatning texnologik taraqqiyotini boshqa­
radigan yuqori malakali ishсhi kuсhini ishlab 
сhiqaradi. Janubiy Koreyadagi va jahon miq­
yosida boshqa universitetlar uсhun namuna 
bo‘lib xizmat qiladi va kuсhli sanoat hamkor­
ligi salohiyatini va oliy ta’limga ilmiy-tadqiqot 
talab qiladigan yondashuvni namoyish etadi.

Xulosa qilib aytganda, KAIST Janubiy Ko­
reyaning texnologik yetakсhiligi va iqtisodiy 
muvaffaqiyati uсhun muhim institutdir. Uning 
tadqiqot yo‘nalishi, sanoat hamkorliklari va 
yuqori malakali bitiruvсhilarni tayyorlash­
ga intilishi uning jahon miqyosida ilm-fan va 
texnologiya sohasidagi yetakсhi universitet 
sifatidagi mavqeini mustahkamladi. Univer­
sitetlar va sanoat korxonalari joriy texnologik 
tendensiyalar hamda sanoat talablariga mu­
vofiqligini ta’minlaydigan o‘quv dasturlarini 
birgalikda ishlab сhiqadilar. 

O‘quv-ishlab сhiqarish bazasini mustah­
kamlash uсhun mintaqaviy innovatsion klas­
terlar ishlab сhiqilgan. Daedeok Innoрolis – 
Innovatsiyalar va bilimlarni uzatishni rag‘bat­

lantiradigan universitetlar, sanoat va tadqiqot 
markazlari joylashgan. Bunday klasterlar 
muhandislik fakulteti talabalari va ishlab сhi­
qarish jarayonlari o‘rtasidagi bevosita o‘zaro 
aloqani rag‘batlantiradi, amaliy o‘rganishni 
kuсhaytiradi. Daedeok Innoрolisga o‘xshash 
mintaqaviy klasterlarni yaratish o‘qituvсhilar, 
talabalar va sanoat mutaxassislari o‘rtasida 
o‘zaro hamkorlikni rag‘batlantiradi. Bunday 
ekotizimlar innovatsiyalarni rag‘batlantirishi 
va ta’limning sanoat talablariga muvofiqligini 
ta’minlashi mumkin.

Ushbu yutuqlarga qaramay, Janubiy Ko­
reya o‘quv dasturlarini doimiy yangilash va 
raqamlashtirishni an’anaviy o‘qitish usullari 
bilan muvozanatlash zarurati kabi muammo­
larga duсh kelmoqda. Biroq, mamlakatning 
ta’lim sohasidagi innovatsiyalarga sodiqligi 
uni ushbu muammolarni samarali hal qilishga 
undaydi.

Ta’lim vazirligining ta’limning raqamli 
transformatsiyasi bo‘yiсha qarashlari "bar­
сha uсhun shaxsiylashtirilgan ta’limni amalga 
oshirish"ga qaratilgan bo‘lib, har bir o‘quvс­
hining qobiliyati va o‘quv muhiti uсhun oрti­
mallashtirilgan tizim yaratishga qaratilgan.

Janubiy Koreyaning muhandislik ta’li­
mi uсhun o‘quv va ishlab сhiqarish bazasini 
yaxshilashga bo‘lgan yondashuvi o‘z imkoni­
yatlarini oshirishga intilayotgan global ta’lim 
tizimlari uсhun yo‘l xaritasini taklif etadi. Bir­
galikda o‘quv dasturlarini ishlab сhiqish, tex­
nologiya integratsiyasi va mintaqaviy inno­
vatsion klasterlar kabi amaliyotlarni qo‘llash 
orqali davlatlar zamonaviy sanoat talablarini 
qondirish uсhun jihozlangan ishсhi kuсhini 
tayyorlashlari mumkin. Bu modeldan olingan 
рedagogik imkoniyatlar amaliy mashg‘ulot­
lar, uzluksiz ta’lim va ta’limning ishlab сhi­
qarish bilan integratsiyalashuvi muhimligini 
ta’kidlaydi. Sanoat rivojlanar ekan, bunday 
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istiqbolli strategiyalar barqaror rivojlanish va 
innovatsiyalar uсhun zarur bo‘ladi. Janubiy 
Koreyaning muhandislik ta’limi uсhun o‘quv 
va ishlab сhiqarish bazasini yaxshilash tajri­
basi fanlararo ta’lim, raqamli transformatsiya 
va sanoat hamkorligi integratsiyasi haqida 

qimmatli fikrlarni taqdim etadi. Shunga o‘x­
shash рedagogik innovatsiyalarni qo‘llash 
orqali boshqa davlatlar tez o‘zgaruvсhan tex­
nologik landshaft talablariga javob beradigan 
muhandislik mutaxassislarini ishlab сhiqishi 
mumkin.
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O‘zbek tili dunyoning eng qadimiy va boy tillaridan biri bo‘lib,  nafaqat 
Markaziy Osiyo hududida,  balki turkiy dunyoda ham o‘ziga xos o‘rin egallaydi. 
Tilning ildizlari miloddan avvalgi davrlarga borib taqaladi va bu uning chuqur 
tarixiy qatlamlarga ega ekanidan dalolat beradi. Bugungi kunda 50 milliondan 
ortiq inson ushbu tilni ona tili sifatida qo‘llamoqda. Shu sababli o‘zbek tilining 
tarixini chuqur o‘rganish,  uning turli shevalarini lingvistik jihatdan tahlil qilish 
nafaqat tilshunoslik,  balki tarix,  etnologiya va madaniyatshunoslik fanlari uchun 
ham muhim ilmiy vazifadir.

O‘zbek tili tarixi va o‘zbek O‘zbek tili tarixi va o‘zbek 
shevalarini tadqiq etish muammolarishevalarini tadqiq etish muammolari
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Shevalarni izchil tahlil qilish va ularning 
lingvistik xususiyatlarini aniqlash o‘zbek tili­
ning tarixiy taraqqiyot bosqichlarini yanada 
chuqurroq yoritishga imkon beradi. Bu esa 
tilshunoslik bilan bir qatorda tarixiy-etno­
grafik tadqiqotlar uchun ham yangi ufqlarni 
ochadi.

Bizga ma’lumki, o‘zbek tili tarixini o‘rga­
nishda uning ilmiy asoslari mavjud bo‘lib, 
xususan, o‘zbek tilining shakllanish jarayoni 
asosan uch bosqichda o‘rganiladi:

1.	 Qadimgi turkiy davr (VI–X asrlar) – O‘r­
xun-Enasoy bitiklari, “O‘rxun yozuvlari” davri.

2.	 Eski o‘rta turkiy davr (XI-XIV asrlar) – 
Mahmud Koshg‘ariy “Devonu lug‘otit turk” 
(XI asr), Yusuf Xos Hojib “Qutadg‘u bilig” (XI 

asr), Ahmad Yugnakiy “Hibbat ul-haqoyiq” 
(XII asr).

3.	 Eski o‘zbek tili davri (XV-XVII asrlar) – 
Atoyi, Sakkokiy, Lutfiy, Alisher Navoiy, Zahi­
riddin Muhammad Bobur ijodi.

Shuni ta’kidlash joizki, har bir davrda ya­
ratilgan boy ma’naviy meroslarimiz til rivoji 
hamda shevalarning yanada sayqallanishiga 
sabab bo‘lgan. Birgina, Alisher Navoiy o‘zi­
ning mashhur “Muhokamat ul-lug‘atayn” 
asarida o‘zbek tilining boy imkoniyatlarini 
turkiy tillar doirasida ilmiy asosda yoritib ber­
di. U tilning imkoniyatlarini fors-tojik tili bilan 
qiyosiy tahlil qilar ekan, o‘zbek tilining ifoda 
vositalari, ma’no qatlamlari va so‘z yasash 
imkoniyatlari jihatidan naqadar keng imkoni­
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yatlarga ega ekanini ta’kidlaydi. Bu nafaqat 
adabiy til rivojiga, balki shevalarning lingvistik 
tahliliga ham katta hissa bo‘ldi. Masalan, Na­
voiy ayrim tushunchalarni ifodalashda turkiy 
tilning boy lug‘aviy zaxirasiga murojaat qilib, 
“ko‘ngil” so‘zini fors tilidagi “dil” so‘zidan us­
tun qo‘yadi. Chunki “ko‘ngil” so‘zi faqatgina 
anatomik ma’noni emas, balki insonning ru­
hiy holati, ichki kechinmalari va tuyg‘ularini 
ham o‘zida mujassamlashtiradi. Bu misol o‘z­
bek tilining ma’no nozikliklarini ifodalashdagi 
ustunligini ochib beradi.

Natijada, Navoiy nafaqat adabiy tilni, balki 
shevalarni ham ilmiy asosda o‘rganishga yo‘l 
ochib berdi. Uning qarashlari bugungi kunda 
o‘zbek dialektologiyasi uchun ham nazariy 
manba vazifasini o‘tamoqda. Chunki sheva­
larda uchraydigan ko‘plab so‘zlar va ibora­
lar Navoiy asarlarida ham qo‘llangan bo‘lib, 
ularni lingvistik jihatdan izohlashda katta aha­
miyatga ega.

Bizga ma’lumki, o‘zbek shevalari masala­
si XIX asrdan boshlab, avvalo, rus sharqshu­
noslari, keyinchalik esa o‘zbek tilshunoslari 
tomonidan muntazam o‘rganila boshlandi. 
Ayniqsa, V.V. Radlovning to‘rt jildlik “Opyt slo­
varya tyurkskix narechiy” (“Turkiy lahjalar lu­
g‘ati tajribasi”) asari turkiy tillar va shevalar, 
jumladan, o‘zbek shevalari haqida bebaho 
materiallarni taqdim etadi[1].

Shu bilan birgalikda, Radlovning ushbu 
tadqiqoti turkiy tillarning boy lug‘aviy manba­
si bo‘lib, unda o‘zbek, qirg‘iz, qozoq, uyg‘ur, 
tatar, boshqird, qoraqalpoq va boshqa ko‘p­
lab turkiy xalqlar lahjalari materiallari keltiril­
gan. Xususan, o‘zbekcha “qiz” – “ayol jinsi­
ga mansub bola” (umumturkiy so‘z, o‘zbek, 
qozoq, uyg‘ur va boshqa tillarda uchraydi). 
“Qop” – “xalta, xurjun” ma’nosida (o‘zbek 
shevalarida keng qo‘llanadi). Qirg‘izcha – 
“Ata” – “ota, ota-ona” (umumturkiy, hozirgi 

o‘zbek tilida “ota”), “Töl” – “to‘q” ma’nosida 
(o‘zbekcha “to‘q” bilan bir ma’noli).

Qozoqcha – “Jigit” – “yosh yigit, chavan­
doz” (o‘zbek tilida ham ishlatiladi, ammo 
ko‘proq badiiy-uslubiy ma’noda). “Köš” – 
“ko‘ch, ko‘chmoq” (o‘zbekchadagi “ko‘ch­
moq” bilan bir xil ildizga ega).

Radlovning asari shunday qimmatli ediki, 
u turkiy tillarda bir so‘zning turli shevalarda­
gi variantlarini yonma-yon keltiradi. Masalan, 
“ko‘l” (suv havzasi) so‘zi:

o‘zbekchada – ko‘l,
qozoqchada – köl,
qirg‘izchada – köl,
tatar tilida – kül,
uyg‘urchada – köl.
Bu turkiy tillar o‘rtasidagi fonetik yaqinlik 

va tarixiy aloqadorlikni isbotlab beradi.
Turkiy tillarning qadimgi bosqichini o‘rga­

nishda eng asosiy manba O‘rxun-Enasoy bi­
tiklari hisoblanadi. Ushbu yodgorliklar VI-VIII 
asrlarda turkiy qabilalarning siyosiy, ijtimoiy va 
madaniy hayotini yoritish bilan birga, qadimgi 
turkiy tilning fonetik, morfologik hamda lek­
sik xususiyatlarini ham aks ettiradi. Xususan, 
ushbu bitiklarda – “teŋri teg teŋride bolmish türük 
bilge qaγan”– “Tangri tomonidan Tangrida ya­
ratilgan Turk bilga qoqon” jumlasi uchraydi.

Bu yerda qaγan (hozirgi o‘zbekchada 
“xon”), bilge (“donishmand”), teŋri (“Tangri”) 
kabi qadimgi shakllar bugungi o‘zbek tilidagi 
variantlari bilan o‘xshashligini ko‘rsatadi.

Qadimgi turkiy tilning fonetik jihatlari­
dan biri “ng” tovushining keng qo‘llanishidir 
(teŋri, yaŋï). Morfologik jihatdan esa fe’llar­
ning ko‘plik shakllari “lar” qo‘shimchasi bilan 
emas, balki boshqa variantlar orqali ifodala­
nishi ham uchraydi. Bu jarayon keyinchalik 
o‘zbek tilida adabiy me’yor sifatida mustah­
kamlandi[2].

O‘rta turkiy davrda turkiy xalqlar orasida 
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yirik ilmiy va badiiy asarlar yaratilgan bo‘lib, 
ular o‘zbek tilining shakllanishida ham muhim 
rol o‘ynagan. Mahmud Koshg‘ariyning “De­
vonu lug‘otit turk” asari – turkiy tillarning ilk 
ensiklopedik lug‘ati hisoblanadi. Unda 7500 
dan ortiq so‘z va 300 ga yaqin she’r, maqol, 
hikmatli so‘zlar jamlangan.

Masalan, “öz kişi” shakli lug‘atda keltiril­
gan bo‘lib, bugungi o‘zbek tilida “o‘z kishi” 
tarzida yashab qolgan. Bu so‘z turli sheva­
larda ham turlicha ko‘rinish olgan: qarluq 
lahjasida “o‘z” shakli to‘liq saqlangan bo‘lsa, 

qipchoq lahjasida “üz” ko‘rinishida uchrashi 
mumkin. Farg‘ona vodiysi shevalarida esa 
“o‘zi” shakli kuchliroq qo‘llanib, “o‘zi keldi” 
tarzida ishlatiladi.

Shuningdek, Koshg‘ariy lug‘atida kelti­
rilgan “til” so‘zi (ma’nosi – nutq, til organi) 
o‘zbek tilida ham saqlangan. Ammo ayrim 
shevalarda fonetik farqlar mavjud: masalan, 
Xorazm shevasida “tël” shakli, Qo‘qon atrofi­
da esa yumshoq talaffuz bilan “til” shakli keng 
qo‘llanadi[3].

Koshg‘ariy asarida qayd etilgan maqol­

TADQIQOT
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lar bugungi o‘zbek shevalarida ham turlicha 
saqlanib qolgan. Chunonchi, “Atliq er aybini 
yashurmas” (“Otliq yigit aybini yashirmas”) 
maqoli bugungi o‘zbek tili va uning ko‘plab 
shevalarida uchraydi. Samarqand shevasida 
bu “Otliq er aybini yashirmas” tarzida deyarli 
o‘zgarishsiz aytilsa, Farg‘onada “Otliq kishi 
aybini yashirmas” shaklida ishlatiladi. “Suv 
akmasa, ko‘l bo‘lmas” maqoli esa Toshkent 
shevalarida “Suv oqmasa, ko‘l bo‘lmaydi” 
tarzida uchraydi.

Koshg‘ariy qayd etgan “kün” (quyosh) 

so‘zi bugungi o‘zbek adabiy tilida “quyosh” 
shaklida ishlatiladi. Ammo bu so‘zning qa­
dimgi shakllari ayrim shevalarda hanuz ya­
shab qolgan: masalan, Surxondaryo shevasi­
da “kun” so‘zi “quyosh” ma’nosida ishlatiladi.

Shuningdek, Yusuf Xos Hojibning “Qutad­
g‘u bilig” asari davlat boshqaruvi, adolat, ilm-
ma’rifat haqida yozilgan didaktik doston bo‘­
lib, undagi til normalari turkiy tilning adabiy 
shakllanishiga katta ta’sir ko‘rsatgan. Masa­
lan, unda bilgili erdem (“bilimli odam”) kabi 
birikmalar bugungi o‘zbek tilida ham ma’no­

TADQIQOT
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dosh variantlarda uchraydi.
Shu bilan birgalikda, doston matnida uch­

raydigan “kün to‘rtulsa, kishi yoruq bo‘lar” 
(“quyosh chiqqanda odam yorishadi”) jumla­
si bugungi o‘zbek tilida ham “Quyosh chiqsa, 
odam ko‘ngli yorishadi” tarzida ma’nodosh 
qo‘llanadi. Samarqand shevalarida esa “Kun 
chiqqanda odamning ko‘ngli yorishadi” shakli 
keng tarqalgan. Yusuf Xos Hojib tilida ishlatil­
gan erdem (“fazilat, yaxshilik”) so‘zi bugungi 
o‘zbek adabiy tilida “odob”, “yaxshilik”, “fa­
zilat” so‘zlari bilan ma’nodoshdir. Farg‘ona 
vodiysi shevalarida bu qadimgi tushunchaga 
yaqin “arzim” shakli uchraydi.

Har bir davrning o‘z o‘rni, ahamiyati bo‘l­
gani kabi eski o‘zbek tili davrida ham tarix 
sahifalarida til tarixining o‘rni hamda sheva­
lar rivoji taraqqiy etdi. Bu davr o‘zbek tilining 
shakllangan adabiy tili yuzaga kelgan bos­
qich hisoblanadi. Ayniqsa, Alisher Navoiy ijo­
didan keyin til tarixiga beminnat hissa qo‘sh­
gan Zahiriddin Muhammad Bobur ijodida 

ham o‘ziga xoslikning guvohi bo‘lasan, kishi. 
Xususan, Bobur ijodidagi “Boburnoma” asari 
esa nafaqat tarixiy-memuar manba, balki til­
shunoslik uchun ham beqiyos ahamiyat kasb 
etadi. Unda qo‘llangan ko‘plab so‘zlar bu­
gungi adabiy o‘zbek tilida ham faol ishlatiladi. 
Masalan, bog‘, daryo, qishloq, qo‘rg‘on kabi 
birliklar[4].

Masalan, “bog‘” so‘zi “Boburnoma”da 
ko‘p uchraydi. Bobur o‘z asarida Andijon, 
Farg‘ona va Samarqanddagi chiroyli bog‘lar­
ni tasvirlab o‘tadi. Bugungi adabiy o‘zbek ti­
lida ham “bog‘” shaklida ishlatiladi. Lekin Xo­
razm shevasida bu so‘z “bag‘” tarzida talaffuz 
qilinadi, Qashqadaryoda esa “bo‘v” shaklida 
ishlatilishi kuzatiladi.

“Qishloq” atamasi ham Bobur asarida 
keng uchraydi. U o‘z yurtining manzaralarini 
tasvirlar ekan, qishloqlar hayoti, odamlar­
ning turmushi haqida yozadi. Hozirgi adabiy 
o‘zbek tilida “qishloq” shaklida qo‘llansa-da, 
Farg‘ona vodiysi shevalarida “kishloq” yoki 

TADQIQOT



O‘zbekistonda oliy ta’lim / 2025 / №3
Высшее образование в Узбекистане — Higher education in UzbekistanISSN 2181-3051 93

“qishlaq” tarzida ishlatiladi. Buxoro va Navo­
iy atrofidagi shevalarda esa “qishlo” shaklida 
qisqargan talaffuzini uchratamiz.

XVII–XIX asrlarda eski o‘zbek tili negizida 
turli hududiy adabiy maktablar shakllandi. 
Masalan, Xiva xonligi davrida Munis va Ogahiy 
o‘z asarlari bilan adabiy til taraqqiyotiga kat­
ta hissa qo‘shgan bo‘lsa, Qo‘qon xonligida 
Uvaysiy va Nodira ijodi til tarixida muhim o‘rin 
tutadi. Bu davrda adabiy til tarkibida arabcha 
hamda forscha unsurlar ko‘plab qo‘llangan 
bo‘lsa-da, o‘zbek tilining milliy o‘ziga xosligi, 
xalqning jonli so‘zlashuv unsurlari va shevalar 
ta’siri saqlanib qoldi. Masalan, Ogahiy asar­
larida “oshno”, “orif”, “dilrabo” kabi forscha 
so‘zlar uchrasa ham, u “yurak”, “ko‘ngil”, 
“so‘zlashmoq” kabi sof turkiy birliklardan 
ham keng foydalangan. Bu birliklar Xorazm 
shevalarida ham aynan shu shaklda qo‘llan­
ganini ko‘rish mumkin.

XIX asr oxiri va XX asr boshlarida esa jadid 
adabiyoti o‘zbek tilining soddalashuvi, xalqo­
na ruhning kuchayishi jarayonida katta aha­
miyat kasb etdi. Cho‘lpon, Abdulla Qodiriy, 
Fitrat kabi ijodkorlarning asarlarida adabiy 
tilda xalq shevalarining ta’siri yaqqol seziladi. 
Bu jarayon zamonaviy o‘zbek adabiy tilining 
poydevorini yaratishda muhim rol o‘ynadi.

Xususan, Cho‘lpon o‘z she’riyatida Andi­
jon-Farg‘ona shevalariga xos so‘z va shakl­
lardan foydalanadi. Abdulla Qodiriy roman­
larida Toshkent shevasining unsurlari ko‘p 
uchrasa, Fitrat esa o‘z maqolalarida Buxoro 
hamda Samarqand atrofidagi leksik xususi­
yatlarni adabiy tilda qo‘llagan. Sheva unsur­
lari ularning asarlariga xalqona ruh, jonlilik va 
milliylik baxsh etgan. Tadqiqotlar shuni ko‘r­
satadiki, Cho‘lponning she’rlari va hikoyala­
rida Farg‘ona lahjasiga xos shakllar uchray­
di. Uning “Sevgi va g‘am” she’rida “Ko‘ngil” 
o‘rniga “kungil” – “Kungil nega beqaror, sev­

gidanmi yo g‘amdan?”, “Buloqlar” she’rida  
“Yana” o‘rniga “yene” – “Yene seni ko‘rsam, 
yene yuzim kulgay”, “Kecha va Kunduz” ro­
manidagi “O‘sha” o‘rniga “usha” – “Usha 
kecha yulduzlar boshimga qaragan” tarzida 
qo‘llanilgan. 

Shuningdek, Qodiriy romanlarida Tosh­
kent shevasiga xos unsurlar keng qo‘llangan. 
Uning “O‘tkan kunlar” romanida  “Bozor” 
o‘rniga “buzor” – “Buzorda odam ko‘p edi”, 
“Qandayin” o‘rniga “qandey” – “Qandey qilib 
topdik bu baxtni?” tarzda ifodalangan bo‘lsa, 
“Mehrobdan chayon” romanida “Kelasan­
mi?” o‘rniga “kelasizmi?” – “Kelasizmi, o‘g‘­
lim?”, “Qishloq” o‘rniga “qishlaq” – “Qishlaq 
odamlari kelishdi”, “Deydi” o‘rniga “diydi” 
tarzda xalq nutqiga yaqinlashish maqsadida 
ifodalab bergan.  

Fitrat esa o‘z maqola va dramalarida Bu­
xoro-Samarqand atrofidagi leksik xususiyat­
larni qo‘llagan: xususan, “Kitob” o‘rniga “ki­
top” – “Kitop o‘quvchi ko‘paymog‘i kerak”, 
“Darvoza” o‘rniga “darboza” – “Darboza yo­
nida kutar edim”, “Bor edi” o‘rniga “boridi” – 
“O‘sha paytda bir madrasa boridi” “Shunday” 
o‘rniga “shunay” – “Shunay deb aytishgan” 
tariqasida bayon etib o‘tgan. 

O‘zbek tili turkiy tillar oilasining qarluq gu­
ruhiga mansub bo‘lib, ichida ko‘plab sheva­
lar mavjud. Olimlarning tadqiqotlariga ko‘ra, 
o‘zbek shevalari uch asosiy guruhga bo‘li­
nadi: Qarluq-chigil-uyg‘ur lahjasi (Farg‘ona, 
Toshkent, Samarqand-Buxoro, Qashqadar­
yo-Surxondaryo shevalari), Qipchoq lahjasi 
(Xorazm, Qoraqalpog‘iston, shimoliy hudud­
lardagi shevalar), O‘g‘uz lahjasi (Janubiy Xo­
razm, Qoraqalpog‘istonning ayrim qismlari, 
Turkmaniston bilan chegaradosh hududlar). 
Tilshunos olimlarning izlanishlariga ko‘ra be­
rilgan bu tasnif asosan fonetik, morfologik 
va leksik xususiyatlarga tayanadi. Xususan, 
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Toshkent shevasida “kelayapti”, “kevotti” 
deyilsa, Xorazm shevasida “kevotti”, Surxon­
daryo, Navoiy, Samarqand, Buxoroda esa 
“kelyapti” shakli ishlatiladi[5].

Samarqand shevasida egalik qo‘shimcha­
lari qisqargan holda ishlatilishi ham ko‘p ku­
zatiladi. “Kitobim” o‘rniga “kitobm”, “uyimiz” 
o‘rniga “uymiz”. Farg‘ona shevasida esa ay­
rim fe’l shakllari o‘ziga xos: “boraman” o‘rni­
ga “boromman”, “kelaman” o‘rniga “kelom­
man”.

Fonetik jihatdan shevalar o‘zbek adabiy 
tilidan sezilarli farqlanadi. Masalan, Tosh­
kent shevasida bola → bala, Xorazm sheva­
sida borayapman → borovman, Qashqadar­
yo-Surxondaryo shevalarida qadimgi q va γ 
tovushlari saqlanib qolgan bo‘lib, qazmoq, 
aylanmaq sifatida qo‘llaniladi. Bunday fone­
tik tafovutlar adabiy tilni me’yorlashtirish ja­
rayonida muammolar tug‘diradi. Shu sababli 
fonetik o‘ziga xosliklarni hujjatlashtirish va lu­
g‘atlarda aks ettirish muhimdir.

O‘zbek shevalarini o‘rganishda hozirgi 
kunda bir necha muammo mavjud[6]:

– Hududiy shevalarning yetarlicha o‘rga­
nilmagani. Masalan, Surxondaryo viloya­
tining tog‘li Boysun va Denov hududlarida 
saqlanib qolgan ayrim qadimiy fonetik shakl­
lar hali ilmiy jihatdan to‘liq qayd qilinmagan. 
Boysun shevasida ko‘rmoq fe’li “körik”, bo­
rayapman esa “baromman” tarzida aytila­
di. Xuddi shuningdek, Qashqadaryo tog‘li 
qishloqlarida suv o‘rniga “sub”, bordi o‘rniga 
“barodi” shakllari ishlatiladi. Bu esa qadimiy 
qarluq unsurlarining hozirgacha yashab kela­
yotganidan dalolat beradi.

– Raqamli texnologiyalar va elektron lu­
g‘atlarning sust rivojlanishi. Hozirda O‘zbe­
kiston Fanlar akademiyasi va ayrim univer­
sitetlarda elektron korpus yaratish ishlari 
boshlangan bo‘lsa-da, u faqat adabiy til ma­

teriallari asosida tuzilgan. Shevalar bo‘yi­
cha maxsus korpus mavjud emas. Masa­
lan, Toshkent va Farg‘ona shevalarida keng 
qo‘llanadigan “opchiq” (“chiqar”) yoki Xo­
razm shevasidagi “kevotti” (“kelayapti”) kabi 
shakllar elektron lug‘atlarga kiritilmagan. Bu 
esa shevalarning yozma manbalarda aks et­
masligiga olib kelmoqda.

– Migratsiya va urbanizatsiya tufayli she­
valarning yo‘qolishi. Ko‘plab yoshlar o‘z 
hududidan tashqariga ko‘chib, shaharlar­
da adabiy til asosida so‘zlashishga odatlan­
moqda. Natijada, ularning avlodlari ona hu­
dud shevasini bilmay qolmoqda. Masalan, 
Xorazmdan Toshkentga kelgan oilalar orasi­
da bolalar “kevotti” o‘rniga adabiy til shakli 
“kelayapti”ni ishlatmoqda. Shuningdek, Far­
g‘onadan Toshkentga ko‘chib kelgan oila­
larning farzandlari “boromman” shaklini ish­
latmay, “borayapman” deya adabiy shaklni 
qabul qilmoqda. Bu jarayon shevalarning ta­
biiy saqlanishiga xavf tug‘dirmoqda.

Har bir sheva xalqning tarixiy xotirasi, ma­
daniyati va etnolingvistik o‘ziga xosligini o‘zi­
da mujassam etadi. Shevalar orqali nafaqat 
xalqning lingvistik tafakkuri, balki uning tur­
mush tarzi, qadriyatlari va milliy ruhiyati ham 
aks etadi. Chunki ular asrlar davomida shakl­
lanib, ko‘plab tarixiy-siyosiy voqealar, mig­
ratsiya jarayonlari, boshqa xalqlar bilan ma­
daniy aloqalar natijasida boyib kelgan.

Shu bois, dialektal lug‘atchilikni rivojlan­
tirish ilmiy hamda amaliy jihatdan nihoyatda 
dolzarbdir. Bu borada – barcha hududiy she­
valarni dala tadqiqotlari asosida tizimli yozib 
olish, fonetik, morfologik va leksik xususi­
yatlarni keng ko‘lamda jamlash, audio-video 
materiallar asosida elektron korpuslar tuzish, 
zamonaviy texnologiyalar orqali interaktiv lu­
g‘at va mobil ilovalar yaratish kabi yo‘nalish­
larni jadallashtirish juda zarurdir. Ana shunda 
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o‘zbek shevalari boy meros sifatida nafaqat 
tilshunoslar, balki keng jamoatchilik uchun 
ham qulay shaklda taqdim etiladi va ularning 
kelajak avlodga yetib borishi ta’minlanadi.

O‘zbek tilshunosligida dialektal lug‘atlar 
tuzish XX asrning o‘rtalaridan boshlab shakl­
landi. Masalan, Sh.Rahmatullayevning “O‘z­
bek dialektologiyasi” asarida Toshkent, Far­
g‘ona, Xorazm va Surxondaryo shevalaridan 
yig‘ilgan fonetik hamda leksik materiallar ti­
zimlashtirilgan[7]. Unda, Toshkent shevasi­
da qo‘llanadigan “apchiq” (chiqar), “sovuq­
cha” (sovuqqina), Farg‘ona shevasidagi “aş” 
(taom, ovqat), “palvon” (kuchli odam) kabi 
so‘zlar qayd etilgan. Shuningdek, Surxon­
daryo hududida uchraydigan “keloman” (ke­
layapman), “boroman” (borayapman), Xo­
razmda ishlatiladigan “qattiv” (qattiq) kabi 
shakllar ham alohida e’tiborga molik.

Bugungi kunda elektron lug‘at tuzish 
ishlari boshlangan bo‘lsa-da, ular ko‘proq 
adabiy til materiallariga asoslangan. Dialek­
tal lug‘atlar esa raqamli shaklda deyarli ya­
ratilmagan. Masalan, Toshkent shevasida 
ishlatiladigan“bervotti” (“bermoqda”), Qash­
qadaryo hududidagi “baromman” (“borayap­
man”), “kelomman” (“kelayapman”), Sur­
xondaryodagi “keloman” (“kelayapman”), 
“qiloman” (“qilayapman”) shakllari elek­
tron platformalarda qayd etilmagan. Bun­
dan tashqari, Xorazm shevasiga xos “yo‘x” 
(“yo‘q”), “bovotti” (“bo‘lmoqda”), Farg‘ona 
shevasidagi “bichuv” (“tikuvchi ayol”) kabi 
so‘zlar ham hozircha raqamli korpuslarda 
mavjud emas.

Bundan tashqari, raqamli lug‘at foydala­
nuvchilarga qidiruv tizimi orqali bir so‘zning 
turli hududiy variantlarini taqqoslash imkoni­
ni beradi. Masalan, “non” so‘zining Toshkent 
shevasida “non”, Xorazmda “yupqa”, Sur­
xondaryoda esa “patir” shakllari tezkor qidi­

ruv orqali ko‘rinishi mumkin. Yoki “kichkina” 
so‘zining Farg‘onada “miyona”, Samarqand­
da “pichaqdek” shakllari keltirilsa, ularning 
tarqalish xaritalari ham interaktiv ko‘rinishda 
aks ettirilishi mumkin[8]. Bunday tizim nafa­
qat tilshunoslar, balki tarixchilar, madaniyat­
shunoslar, hatto ta’lim tizimida o‘zbek tilining 
boyligini o‘rganuvchi o‘quvchilar uchun ham 
muhim manba bo‘la oladi.

Ammo shuni ham unutmaslik kerakki, bu­
gungi globallashuv davrida shevalarning as­
ta-sekin yo‘qolib borish xavfi ham mavjud. 
Migratsiya, ommaviy axborot vositalarining 
ta’siri, adabiy tilning ustuvorligi natijasi­
da ko‘plab yoshlar o‘z hududiy shevasidan 
uzoqlashmoqda. Natijada, yuzlab qadimiy 
so‘zlar, fonetik shakllar va grammatik vosi­
talar unutilib ketishi mumkin. Shu sababli 
o‘zbek shevalarini bugundan boshlab keng 
miqyosda yozib olish, audio va video shakl­
da hujjatlashtirish, elektron lug‘atlar hamda 
lingvistik korpuslarda jamlash ilmiy jihatdan 
ham, madaniy merosni asrab qolish nuqtai 
nazaridan ham beqiyos ahamiyatga ega.

O‘zbek tili tarixi va shevalarini chuqur tad­
qiq etish jarayoni bizga bir necha muhim va­
zifalarni qo‘yadi:

– Ilmiy vazifa – tilning taraqqiyot bosqich­
larini aniqlash, qadimgi va yangi unsurlarni 
farqlash, turkiy tillar oilasidagi o‘zbek tilining 
o‘rnini belgilash.

– Madaniy vazifa – xalqning og‘zaki ijod 
namunalari, urf-odatlari, qadriyatlari va milliy 
dunyoqarashini til materiallari orqali tiklash.

– Amaliy vazifa – adabiy tilni boyitish, ta’­
lim-tarbiya jarayonida milliy til resurslaridan 
keng foydalanish, yoshlarni o‘z ona tiliga qi­
ziqtirish.

– Texnologik vazifa — raqamli texnologiya­
lar yordamida til manbalarini hujjatlashtirish, 
elektron lug‘atlar va korpuslar yaratish, she­
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valarni zamonaviy platformalarda saqlash va 
targ‘ib etish.

Xulosa qilib aytganda, o‘zbek tili tarixi va 
o‘zbek shevalarini tadqiq etish – bu nafaqat 
tilshunoslikning tor sohasi, balki butun mil­
latning madaniy xotirasi hamda ijtimoiy ta­
raqqiyoti uchun poydevor vazifasini bajaradi. 
Tilning har bir bosqichi xalqimizning hayotiy 

tajribasini, madaniyatini, ruhiy dunyosini va 
tafakkurini aks ettiradi. O‘zbek shevalari esa 
bu jarayonda tirik, jonli laboratoriya sifatida 
xalq tilining boyligini, rang-barangligini va 
tarixiy qatlamlarini o‘zida mujassamlashtirib, 
kelajak avlod uchun qimmatli manba bo‘lib 
qoladi.






